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UVODNA RE^

Obnovqeno Muzejsko dru{tvo Srbije posledwih godina, kroz
rad svojih sekcija, sve vi{e postaje ne samo strukovno, ve} i
stru~no udru`ewe. O tome nam svedo~e dosada{we sveske Bilte-
na MDS i sveske Edicije materijala sa stru~nih skupova MDS.
Sa stru~nim skupovima prvi su krenuli etnolozi: Etnolo{ka
sekcija MDS organozovala je nekoliko skupova, a wihovi rezul-
tati su publikovani u pomenutim sveskama. Ubrzo su ovim putem
krenuli i istori~ari.

Istorijska sekcija MDS konstituisana je u Kragujevcu
2005. godine, a doma}in je bio Muzej Ñ21. oktobarî. Zapo~eti
stru~ni rad u Kragujevcu nastavqen je 2006. godine u Beogradu, u
Istorijskom muzeju Srbije. Slede}i doma}in Istorijske sekci-
je MDS bio je Narodni muzej Kraqeva, 2007. godine. Naredni do-
ma}in }e biti Gradski muzej u Somboru. 

Stru~ni skupovi Istorijske sekcije MDS pokazali su da se
kustosi istori~ari suo~avaju sa nizom problema i dilema. Iako
su problemi materijalne pririode dominantni (neadekvatan
prostor, nedovoqna finansijska sredstva itd.), oni se ne mogu
svesti samo na to. [to se ti~e dilema, wih je jo{ uvek vi{e ne-
go suvislih re{ewa.

U ovoj svesci Edicije materijala sa stru~nih skupova
MDS objavquju se prilozi stru~nih referenata sa skupova
Istorijske sekcije MDS. Wih odlikuje ne samo akribi~nost,
ve} i posve}enost pozivu muzejskih istori~ara, ~ak i u slu~a-
jevima kada nisu muzealci po pozivu. Stoga je veoma va`no da
se i u budu}em radu u muzejima, pa i u radu Istorijske sekcije
MDS, anga`uju stru~waci i izvan muzeja ñ naro~ito iz akadem-
skih, umetni~kih i tehnoli{kih krugova. U tom slu~aju po-
voqni rezultati ne}e izostati.

Ovaj zbornik radova dobro }e do}i svim kustosima istori-
~arima, pa i kustosima uop{te. On }e, nadam se, podsta}i mnoge
koleginice i kolege u muzejima u Srbiji, da se ukqu~e u rad Isto-
rijske sekcije MDS i svojim prilozima na budu}im stru~im sku-
povima daju odre|eni doprinos struci, do koje nam je svima sta-
lo ne samo kao radne obaveze, ve} i kao `ivotnog opredeqewa. 
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Slobodan sam da u ime ~lanova Istorijske sekcije, u~esnika
dosada{wih stru~nih skupova, izrazim zahvalnost predsednici
MDS Emi Radulovi} iz Kru{evca i Draganu Dra{kovi}u, pred-
sedniku Izvr{nog odbora MDS, iz Kraqeva, za dosada{wu aktiv-
nost u organizovawu sekcija i {tampawe ovog zbornika radova.

Dr Drago Wegovan
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STALNE MUZEJSKE POSTAVKE
MUZEJSKA POSTAVKA
KAO UMETNI^KO DELO*

Uvod

Svi smo svesni trenutka u kome `ivimo i radimo, kao i zahteva
koje pred nas postavqa vreme pred nama. Kada govorimo o muzeju,
galeriji, izlo`bi danas, svakako moramo imati u vidu promene
koje su se dogodile u percepciji ovih institucija od strane pu-
blike, kao i uzeti u obzir svrhu, funkciju i zadatak svakog poje-
dina~nog muzeja, galerije ili izlo`be. Dakle, sa jedne strane
stvari gledamo iz ta~ke posmatra~a i pratimo promenu percep-
cije, dok sa druge strane vodimo ra~una o su{tinu sadr`aja sva-
ke pojedina~ne izlo`bene postavke, o pravilima muzeolo{ke
struke, kao i novim saznawima o gra|i koja je predmet postavke.
Svedoci smo novih i{~itavawa i tuma~ewa gra|e i budu}i da je
kod nas to na`alost naj~e{}e izazvano politi~kim de{avawi-
ma u svetu je to plod nau~no istra`iva~kog rada stru~waka.

Svaka postavka mora biti ~itka {iroj javnosti, mora ima-
ti svoju edukativnu crtu jasno izra`enu i definisanu, i mora
biti adekvatno estetski obra|ena kako bi bila atraktivna i sti-
mulativna za prose~nog posmatra~a. Izlo`ba se mora zapamtiti
kao zadovoqstvo spoznaje i do`ivqaja a ne kao dosadna i konfu-
zna. Sadr`aj, dakle mora biti izlo`en tako da omogu}ava di-
rektnu komunikaciju sa posmatra~em, da bude pristupa~an i u
obja{wewima (legendama) jasan i jednostavan za raumevawe.

Ovde }u govoriti upravo o spoju sadr`aja i na~ina vizuel-
nog, estetskog prezentovawa, o tome za{to je neophodno da se u
posao izrade postavki ukqu~i {iri tim stru~waka rukovo|enih
jasnom idejom i sa sve{}u o celini koja }e biti rezultat wiho-
vog zajedni~kog rada, celini kako u sadr`aju tako i estetici
prezentacije. Govori}u o timu koji izradi postavke izlo`be
pristupa kao izradi umetni~kog dela.

I Tradicija, nauka i realnost

Kako u ovom trenutku stvari stoje ve}ina muzeja na`alost
ima postavke koje su ura|ene pre vi{e decenija i osim u neznat-
nim detaqima do danas nisu mewane. U ve}ini muzeja, kada govo-

*Tekst je originalno pisan za skup
Stalne Muzejske postavke / Kako
postaviti izlo`bu? odr`an u 
Muzeju 21. oktobar u Kragujevcu,
marta meseca 2005. godine.
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rim o muzejima podjednako mislim i na galerije, ne postoje ni
osnovni tehni~ki uslovi za izlagawe a kamoli neka nova tehno-
lo{ka sredstva. Ve}inu postavki do sada su radili arhitekte sa
jednim specifi~nim ose}ajem za re{avawe prostora koji pone-
kad dominira nad izlo`enim sadr`ajem, neretko bez neophod-
nih konsultacija sa kustosima ili bez imawa svesti o celini
ulaze}i u detaqisawe i izradu elemenata postavke na koje se eks-
ponati samo oka~e. Tako imamo postavke koje su suvoparne i op-
tere}ene arhitektonskim elementima u prostoru. Ponekad stva-
ri odu u drugom pravcu, pravcu preterivawa u estetizaciji,
pravcu fascinacije tehni~kim pomagalima {to za rezultat ima
previ{e dizajniranu postavku koja je svrha samoj sebi dok je sa-
dr`aj marginalizovan i potisnut u drugi plan., nevidqiv ~ak.

Na drugoj strani imamo pristup u kome sami kustosi posta-
vqaju izlo`be vode}i ra~una o onome {to je za wih najva`nije,
sa usko stru~ne strane gledi{ta, a to su ponekad samo ~iwenice
koje se gomilaju po principu lan~ane reakcije, ili usko speci-
jalizovana gra|a koja ima karakter kuriozoteta pa i bizarnosti.
Kada govorimo o kustosima i muzejskom aparatu govorimo o jed-
noj strukom definisanoj institucionalizovanoj praksi koja
ima svoje mesto u okviru trenutnog delovawa muzeja na na{im
prostorima, ali moramo se slo`iti da je veoma zastarela kada
govorimo o shvatawu va`nosti vizualne i estetske prezentacije
materijala, tj. sadr`aja. Zastarela pre svega u pristupu i shvata-
wu mesta i va`nosti prezentacije u okviru muzejskih aktivno-
sti danas. Veoma ~esto za kustosa je bitan sam podatak a nebitno
kako je on prezentovan. Mnogi kustosi nemaju, i nije neophodno
da imaju, ose}aj za estetiku i prostor pa se de{ava da gra|e ima
vi{e nego prostora, da je postavka nepregledna, ne~itka i nera-
zumqiva obi~nom posmatra~u, da je predstavqena tako da posma-
tra~a ostavqa ravnodu{nim.

Ono {to nedostaje u oba pomenuta slu~aja jeste integracija
prezentacije i sadr`aja, balans izme|u estetike i onoga {to se
prezentuje, su{tine i forme, a to ~ini dobru postavku. Kao {to
vidimo problem je kompleksan, vi{eslojan i zahteva skoncentri-
sanu, fokusiranu pa`wu, i pre svega voqu svih u~esnika u proce-
su izrade postavke izlo`be da sara|uju na zajedni~kom poslu.

Izmewena percepcija publike zahteva atraktivije i dina-

Muzej 2. Oktobar, Kragujevac, 
Enterijer prizemqe i sprat,
op{ti utisak
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mi~nije predstavqen sadr`aj nego {to je to slu~aj u ve}ini do-
sada{wih postavki kod nas. I ponovo imamo dva suprotstavqe-
na pristupa koji za posledicu imaju ili malu pose}enost muzeja
i op{tu nezainteresovanost za ono {to je izlo`eno, ili enorm-
nu pose}enost zbog fascinacije samom tehnologijom prezenta-
cije gde se o samom sadr`aju nevodi ra~una i uglavnom ni{ta ne-
zna. Iako mnogi misle da muzeji nisu dinami~na mesta i da je sa-
ma wihova su{tina u suprotnosti sa tempom savremenog sveta,
nezna~i automatski da su u pravu, kao {to nisu u pravu ni oni
koji misle da se od svakog muzeja po{to poto mora napraviti sa-
vremena tehnolo{ka predstava, ~ak i kad ova ide na {tetu sadr-
`aja. Kako se mewaju i {ire nau~na saznawa i pogledi, tako se
mewaju i na~ini prezentacije i predstavqawa tih saznawa, i to
pra}ewe kretawa i me|usobno dopuwavawe ~ini su{tinu savre-
menog izlagawa muzejske gra|e u novim postavkama.

II Ideje, interes i rezultat

Kao posmatra~ i posetilac, a ne samo kao profesionalac,
konstatujem da je atmosfera u mnogim muzejima sumorna, stati~na,
depresivna, uglavnom izazvana nedostatkom sredstava za sprovo-
|ewe osnovnih delatnosti muzeja, a kamoli za neke ve}e poduhvate.
Na sre}u, mislim da je trenutak veoma povoqan za pokretawe no-
vih akcija, novih postavki, novih projekata. neophodno je iskori-
stiti svaki trenutak i, ako je ideja sa kojom nastupamo dobra, ja-
sno definisana u svim segmentima i ako je izbor tima koji }e je
realizovati dobar, na}i }emo na~ina da je realizujemo. 

Sve su ve}i interes i potreba za osavremewavawem postav-
ki, rekonstrukcijama muzeja kao i za usavr{avawem i obrazova-
wem kadrova koji u wima rade. Ovaj interes omogu}uje da se po-
qe delovawa pro{iri i da stvari krenu sa mrtve ta~ke. A gde
one kre}u? I iz koje to ta~ke? To je ta~ka u kojoj po~iwe, ra|a se
ideja o izlo`benoj postavci. To je kqu~na ta~ka u kojoj kustosi,
qudi iz muzeja i spoqni saradnici pokre}u inicijativu za re-
alizaciju odre|ene izlo`be i formuli{u projektni zadatak.
Ovaj momenat zapo~iwawa rada i formulisawa projektnog za-
datka kqu~ni je momenat za definisawe ideje izlo`be, i for-
mirawe tima koji }e ideju realizovati do kraja. U tom momen-
tu se moraju ukqu~iti i qudi iz drugih struka, ne samo kustosi
muzeja, kako bi u~estvovali u autorskom radu od samog po~etka.
Tako se tim upoznaje sa gra|om, su{tinom materijala koji se
ima prezentovati i u krajwoj liniji da u~estvuje u wegovom
odabiru, {to doprinosi boqem i jasnijem formulisawu onoga
{to se ima przentovati u vidu izlo`be. Ovakav pristup u sve-
tu odavno postoji, a kod nas se sporadi~no praktikuje unazad
nekoliko godina.

Ve}ina stru~waka kod nas i daqe deli mi{qewe da postav-
ke moraju raditi arhitekte. I tu nailazimo na jednu zabludu, jer
na`alost veliki broj stru~waka je usko specijalizovan iz jedne
oblasti, te nije u stawu da multidisciplinarno odgovori na po-
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stavqene zahteve i uglavnom nisu navikli na timski rad, pri ~e-
mu nemojmo misliti da je timski rad samo rad u grupi, ili da je
tim dobro utrenirana skupina u kojoj svi ska~u na komandu. Ov-
de mislimo na pravi timski rad, rad jedne sinhronizovane i do-
bro organizovane, vo|ene grupe qudi u kojoj svako ima aktivnu
ulogu u dono{ewu odluka i odgovornost u wihovom sprovo|ewu.
Na`alost kod nas ovaj vid rada do sada nije razvijan. Samim tim
nije razvijano ni znawe formirawa timova, odabira kadrova
itd. Su{tina je u svesti o {irinu delovawa, u sposbnosti da se
sagleda celina i ima razvijena sposobnost komunikacije. For-
malno obrazovawe ovde igra mawe va`nu ulogu, zadatak je da se
ideja dovede do wenog savr{enstva u me|usobnoj komunikaciji
stru~waka okupqenih u timu. 

Zna~i, prvi korak jeste formirawe tima. U ovoj fazi vode-
}u ulogu ima menad`er izlo`be, {to je obi~no direktor muzeja
ili kustos koji je direktno zadu`en za projekat. To je, mo`e se sa
sigurno{}u re}i, najva`niji momenat jer pogre{nim izborom
mo`emo napraviti lo{u, veoma lo{u postavku i oti}i na stran-
puticu. Sposobnosti koje se od ~lanova tima tra`e su sposob-
nost aktivnog i konstruktivnog u~estvovawa u timskom radu,
inicijativa, odgovornost i naravno kvalitet. Kreativni posao
name}e potrebu stalnog usavr{avawa i razvijawa sposobnosti i
znawa. Profesionalci koji se bave ovim poslom moraju biti
sposobni da misle i deluju interdisciplinarno i to su oni qu-
di koji imaju mo} sintetizovawa znawa i wegove skoncentrisa-
ne primene u saglasju sa postavqenim zahtevima. Upravo zato se
u ovakvim timovima, zajedno sa kustosima muzeja, nalaze, umet-
nik, psiholog, sociolog, arhitekta i obavezno nezavisni stru~-
wak iz oblasti o okojoj se radi. potrebna je kreativna vizija kod
svakog pojedinca u timu, vrsta bezrezervne saradwe qudi razli-
~itih profila i naravno, moramo zaboraviti na sujetu bilo ko-
je vrste kao i o to da brojnost nije kvalitet. Ono {to nam daje
kvalitet jeste sposobnost kreativnog mi{qewa u vremenu i pro-
storu kao i poznavawe tehnologija i tehnika ovladavawa prosto-
rom u funkciji prezentacije zadatog sadr`aja.

Muzej 2. Okobar, Kragujevac, 
Sprat, stalna postavka, 
pogled ka Holo Skrin-u, 
Holo Skrin je providna 
projekciona plo~a na kojoj se 
emituju likovi i imena svih 
streqanih dok se is~itavaju 
wihova imena. 
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To nas dovodi do veoma bitnog alata koji kod nas skoro da
nema ni ime, a taj alat bi mogli nazvati informacioni dizajn.
[ta podrazumevamo pod tim nazivom? Pod tim nazivom podra-
zumevamo kreirawe svih onih sredstava, predmeta ili prostora
koji nam prenose neku poruku, informaciju ili sadr`aj, koji sa
nama komuniciraju na direktan, jasan i razumqiv na~in putem
oblikovawa informacija sa`imawem su{tine i wenim istica-
wem kroz jednostavnu estetsku formu dok se istovremeno zadr-
`ava sva {irina i obim ponu|enog sadr`aja datog u, uslovno re-
~eno, pozadini, drugom planu, ba{ kao kod slo`enih kompozi-
cija u umetni~kim delima. To se mo`e odnositi na grafi~ki di-
zajn (kwige, publikacije, web prezentacije), na projektovawe
javnih povr{ina, na kreirawe multimedijalnih prezentacija.
Ilustracije radi recimo da je dizajn koji sre}emo na internetu
~isti primer informacionog dizajna. Rad na postavci izlo`be
jeste upravo rad na informacionom dizajnu. Imamo sadr`aj, sa-
gledavamo wegovu su{tinu, isti~emo bitno, estetski ga obliku-
jemo da bude ~itqivo obi~nom posmatra~u i da bude prjem~ivo
kako bi odr`alo pa`wu, zatim adekvatno sme{teno u prostor na
takav na~in da sa prostorom postane jedno, bilo da je on dvodi-
menzionalan ili trodimenzionalan. Modelujemo prostor, kori-
ste}i sadr`aj koji smo predhodno estetski obradili tako da ga
mo`emo jednostavno upotrebiti, modelujemo planove, slojeve,
dajemo im va`nost mawu ili ve}u i to sve harmonizujemo u jednu
skladnu i ~itku celinu. Jednostavno re~eno gradimo postavku
isti~u}i wenu su{tinu na na~in da je svi, odmah i na prvi po-
gled razumeju, a zatim zapamte najbitnije wene elemente, dok se
informacije koje produbquju i{~itavawe postavke daju u dru-
gom planu, za one posetioce koji pripadaju stru~nijoj javnosti.
Bitno je posti}i onu dinamiku prostora koja obezbe|uje nepode-
qenu pa`wu posetilaca, lagano i nesmetano kretawe kroz pro-
stor odnosno sadr`aj, maksimalnu preglednost ponu|enog sadr-
`aja ponekad i do nivoa upro{}avawa tuma~ewa, tamo gde je neo-
phodno i do izostavqawa materijala na ra~un isticawa su{ti-
ne kao i odre|eni stepen atraktivnosti u smislu da postavka,
pored toga {to edukuje i informi{e, mora biti i zabavna za po-
setioca. 

III Faze, odgovornosti i neophodnosti

Zna~i, imamo tim i alat pa mo`emo da po~nemo sa funkci-
onisawem, osnovnom podelom zadataka i uopznavawem sa materi-
jom, odabirom gra|e, odnosno sa autorskim delom posla. Ovde
moram da skrenem pa`wu da je to veoma bitan momenat u kome se
vizuelno estetski aspekt mora uzeti u obzir jer nisu svi elemen-
ti gra|e zahvalni za prezentovawe niti se bitni elementi mogu
izostaviti, pa se u samom startu moraju tra`iti najboqa re{e-
wa za stilsko ujedna~avawe prezentacije. Osnovna ideja izlo-
`bene postavke diktira odabir gra|e ali i va`nost pojedinih
segmenata. Onaj ko je zadu`en za projektovawe postavke mora ne-

Glavni hol sprata, Preme{tena i
prekomponovana skulptura orla
koji se zlokobno nadvija nad ho-
lom dominira ovim prostorm dok
se u wenom podno`iju vidi Holo
Skrin na kome se emituju likovi
streqanih.
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izostavno biti upu}en u gra|u i davati svoj doprinos re{ewi-
ma. Veoma je va`no da se sva~ije mi{qewe uzme u razmatrawe kao
i da se jednom usvojena re{ewa sprovode dosledno od strane ce-
log tima. Kreacija postavke po~iwe u ovoj fazi i na wu moramo
obratiti posebnu pa`wu. Saradwa svih autora, mora zapo~eti
ve} u tom trenutku i mora biti na najvi{em nivou me|usobnog
dopuwavawa i ukazivawa na bitne ~iwenice, detaqe, izno{ewa
mi{qewa i wihovog uskla|ivawa, imaju}i u vidu va`nost svih
segmenata izlo`bene postavke, jer jedino ovakvim pristupom
dolazimo do vaqanog rezultata u postavci. Ovim pristupom po-
sti`emo da ve} u najranijoj fazi mo`emo raditi relativno pre-
cizne kalkulacije finansijske konstrukcije i upravqawa pro-
jektom. O va`nosti ovog aspekta nije potrebno mnogo govoriti,
a bitno je da upravqawe projektom po~iwe ve} od prvog dana, od
dana ra|awa ideje, a to nam obezbe|uje br`i, kvalitetniji i eko-
nomi~niji rad.

Zavr{etkom odabira gra|e po~iwe faza wene obrade i pri-
preme za izlagawe ili publikovawe. Predhodna faza je umnogo-
me omogu}ila i olak{ala da se u ovoj fazi pa`wa fokusira na
estetski deo i ono {to smo ve} nazvali informacioni dizajn, i
zapo~ne se sa izradom re{ewa elemanata postavke. Posao autora
uspe{niji je time {to je u~estvovao u fazi odabira gra|e i upo-
znavawa sa wom, u`ivqavawa u materiju i me|usobnoj razmeni
ideja. Dakle, nema nedoumica oko zahteva koje definis{e oda-
brana gra|om, hronologija ili pri~a koju izlo`bena postavka
pri~a, i pa`wa se preusmerava na prostor. Spoj prostora i sa-
dr`aja predstavqa sr` izlo`bene postavke i osnovu wenog uspe-

Krvava Bajka, 
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ha. Zato govorimo da su nam potrebni profesionalci koji su u
stawu da izvr{e spoj ova dva na kreativan, umetni~ki na~in,
stvaraju}i novu vrednost, naravno uz u~e{}e svih ~lanova tima,
u kome sada glavnu ulogu preuzimaju operativci dok kustosi pre-
uzimaju revizorsku i savetodavnu ulogu. Uspeh postavke zavisi
od mo}i imaginacije projektantskog tima i wegove sposobnosti
da tu viziju materijalizuje. Naredni korak je revizija projekta,
a zna~aj se ogleda u mogu}nosti tima da jo{ jednom sagleda celi-
nu i eventualno uo~i nedostatke, pojedine delove akcentira a
druge pak potisne u drugi plan pa ~ak neke i izostavi. 

Naredna bitna faza, koja je ujedno i finansijski najzahtev-
nija, je faza izvo|ewa. Dosada{wa praksa je pokazala da je ovo ve-
oma osetqiv momenat na kome su mnogi dobri projekti poklekli.
U ovoj fazi vode}u ulogu ravnopravno moraju imati svi ~lanovi
tima. Naime, samo dosledno sprovo|ewe projektovanog da}e nam
rezultat koji smo planirali. Tim mora demonstrirati jedinstven
stav i nastup u svojoj nameri da postavku dovede do kraja onako ka-
ko je ona i zami{qena, pa je veoma bitno da qudi koji su vodili
posao od po~etka, a naro~tio qudi iz muzeja koji je nosilac posla,
insistiraju na doslednom sprovo|ewu usvojenog projekta. Koliko
je va`na priprema i dobro formulisawe projektnog zadatka toli-
ko je va`no nadzirawe izvo|ewa radova na postavci. Ovo se mno-
go puta zanemaruje i samo izvo|ewe uzima kao neko obi~no razme-
{tawe vitrina u postoje}em prostoru. ^esto su autori izlo`eni
pritiscima, moram da ka`em ponekad nestru~ne javnosti, i pod
wima spremni na neke kompromise. Ovi kompromisi po pravilu
idu na {tetu postavke i moraju se izbegavati. Tim i slu`i da na-
stupa jedinstveno i da teret pritisaka raspodeli na sve ~lanove.
Ako probamo da sprovedemo pomenuto mislim da mo`emo imati
odli~nu postavku u svakom muzeju ili galeriji, postavku koja se
pamti i prepri~ava. A ciq su nam upravo takve postavke koje se
pamte i pose}uju iznova i iznova.

IV Neminovnost, kompatibilnost i umetnost

Neminovnost je da se u izradi novih izlo`benih postavki
muzeja, mora po~eti od standarda a wih na`alost jo{ nema. Ono
{to su u svetu odavno ustanovqeni standardi za gradwu, adapta-
ciju i rekonstrukciju muzeja, kao i izlo`bene postavke, kod nas
polako i sa podozrewem dopire do stru~ne javnosti. Svakako je
neophodno doneti pravilnike i definisati standarde pa onda
nastaviti sa svakodnevnom delatno{}u muzeja. Krajwi je mome-
nat i alarmantna situacija da se o standardima progovori pre
nego {to muzeji preduzmu akcije na osavremewavawu i rekon-
strukcijama. Ovde mislim na standarde arhitekture prostora,
elektrike, klimatskih uslova (vlaga, temperatura), osvetqewa,
bezbednosti i za{tite, pritupa~nosti za invalidna lica, stan-
dardima prezentacije zbirki, estetskim i edukativnim standar-
dima. Ovo su veoma slo`ena pitawa na koja na`alost ve}ina na-
{ih muzeja nema prakti~nog odgovora.
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Odgovori se moraju tra`iti kroz saradwu muzealaca, kusto-
sa i stru~nih lica, sa kreativcima koji deluju izvan instituci-
ja.Takve qude moramo tra`iti me|u onim pojedincima koji su pre
svega iskazali interesovawe za prostor, tehnologiju materijala,
informatiku kao i sposobnost mi{qewa i izra`avawa u prosto-
ru, ali i koji su sposobni da slu{aju, razumeju i sara|uju u timu.
Pomo} muzeja sa svim svojim aparatom je vi{e nego neophodna i
kroz me|usobnu razmenu svi mogu pone{to da nau~e i napreduju.
Tako }e mo imati kustose spremne i sposobne da pokre}u projek-
te, u~estvuju u wihovoj realizaciji, ali i nove kreativce koji }e
sa istima sara|ivati i stvarati nove izlo`bene postavke. Govo-
rimo o neminovnosti otvarawa institucija i wihovoj adaptaci-
ji na novonastale uslove dana{wice, ali isto tako govorim o
stru~wacima, umetnicima, arhitektama i drugima koji deluju iz-
van ovih institucija da moraju u~initi dodatni napor u pravcu
pribli`avawa, razumevawa i kooperativnosti sa muzealcima, pa-
`qivo slu{aju}i wihove potrebe i zahteve. Muzeji moraju po~eti
oslu{kivati {ta se to de{ava u realnosti spoqnog sveta, a spoq-
ni svet mora po~eti razumevati {ta se de{ava unutar muzeja. Slo-
`i}emo se da svaka postavka mora zadovoqiti kako nau~ne tako i
estetske zahteve. Mora biti atraktivna ali ne prosta~ki fasci-
nantna. Nesme biti ni puko gomilawe nau~nih ~iwenica. Su{ti-
na i forma su jedno u izlo`bennoj postavci i kada to prihvatimo
mnogo nam je lak{e da razumemo {ta nam je ~initi kako bi posti-
gli `eqene rezultate. Govorimo o neophodnosti jedanog sveobu-
hvatnijeg pristupa kroz interdisciplinarne studije ili maj-
storske radionice i seminare, kako bi se formirala pre svega ja-
sna predstava o problematici, a zatim i razumelo kako se ona re-
{ava na najboqi na~in. Tako bi se polako formirala jedna obra-
zovana generacija autora sposobnih da odgovore zahtevima i po-
trebama izlo`benih postavci u muzejima. 

Su{tinski umetnost zadatog prostora i materijala je kom-
pleksna forma, pitawe je samo talenta i afiniteta pojedinca
koji `eli da se ovim problemom bavi na vaqan i profesionalan
na~in. Za{to uporno govorimo o umetnosti? Upravo zato {to se
kreirawe izlo`bene postavke mo`e porediti sa umetni~kim
~inom. Ovde sve vreme pri~amo o neophodnosti sveobuhvatnog
pristupa problemu jedne muzejske izlo`bene postavke, pristupa
koji podrazumeva brojna znawa i sposobnost wihove upotrebe u
funkciji predstavqawa muzeja. Pri~amo o sposobnosti integra-
cije materijala, prostora, estetike i informacije u jedinstvenu
celinu koju zovemo postavka. Pri~amo o pro`imawu muzeja i
stvarnosti izvan zidova muzeja, o percepciji i na~inima da se
istoj odgovori na adekvatan na~in. I ono najva`nije, pri~amo o
tome kako da se muzej danas predstavi kroz postavku na takav na-
~in da posetiocu stane dah, ode pun utiska, i sa ste~enim novim
znawem i `eqom da se ponovo u isti vrati, po mogu}stvu vi{e
puta. Kona~no nemojmo zaboraviti da je izlo`bena postavka li-
ce muzeja, lice koje javnost gleda, lice kojim se muzej prezentuje.
Nadamo se da svi `elimo da to lice bude lepo.
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REKONSTRUKCIJA MUZEJA,
STANDARDI I PRIMENA
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Uvod

Postoje brojni standardi koji se odnose na muzeje, galerije i kul-
turnu ba{tinu, o~uvawe i izlagawe predmeta od izuzetnog zna~a-
ja, i na wihovu primenu u institucijama kulture. Kroz ovaj tekst
standardi su dati u na~elnim crtama, bez previ{e detaqa, jer za
detaqnije analize svakog pojedina~nog standarda neophodna je
mnogo obimnija studija, a nama je ciq da predstavimo va`nost
sinteze svih standarda u wihovoj primeni, kao i nova saznawa
ste~ena u praksi i na konkretnom primeru jednog muzeja.

Standardi o kojima se govori bili su osnov za izradu pro-
jekta enterijera Muzeja u Prijepoqu, ~ija je rekonstrukcija zapo-
~eta na inicijativu direktora Slavoquba Pu{ice. Idejni pro-
jekat je zapo~et pre neophodnih konsultacija s timom stru~waka,
arhitekata, eletroin`ewera, kustosa i umetnika, pa se morao me-
wati kako bi se prilagodio standardima. Tek kroz konsultacije
sa ovim timom jasno je definisan projektni zadatak, pa se moglo
nastaviti s poslom. Izradom projektnog re{ewa izlaga~kog
prostora rukovodio je mr Igor Stepan~i}, uz saradwu vi{e pro-
fesionalaca posve}enih ovoj problematici.

Opisani standardi predstavqaju minimum koji se mora is-
po{tovati prilikom zapo~iwawa i sprovo|ena rekonstrukcije
muzeja i morali bi biti deo zvani~nih pravilnika i procedura
poslovawa muzeja, ukoliko to ve} nisu. Standardi se odnose i na
izlaga~ku aktivnost muzeja i morali bi biti primewivani
prilkom izrade postavki kako stalnih tako i tematskih izlo-
`bi. Su{tina wihove primene nije u doslednom sprovo|ewu po-
jedina~nih standarda ve} u wihovoj sintezi i uskla|ivawu pre-
ma potrebama prostora, zbirki i estetskih kvaliteta.

OP[TI USLOVI

Kada posmatramo muzej, posmatramo ga u svetlu skupa ~iwe-
nica koje doprinose ispuwavawu funkcije i ciqa osnivawa sva-
kog pojedina~nog muzeja. Tako odre|ujemo i stepen zna~aja svakog
pojedina~nog muzeja i wegov uticaj na kulturu okru`ewa. Ovo
defini{e stepen anga`ovawa ne samo oko funkcionisawa muze-
ja nego i oko wegovog odr`avawa, osavremewavawa i poboq{awa
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uslova funkcionisawa. Ono {to je zajedni~ko svim muzejima je-
stu zgrada, zbirka i institucionalne procedure i pravilnici.
To su osnove od kojih polazimo u definisawu i primewivawu
standarda na svakom pojedina~nom primeru.

Zgrada muzeja jeste osnov o~uvawa i za{tite zbirke, kulturne
ba{tine. Temeqno sagledavawe i ispitivawe same zgrade otkriva
nam koliko je zgrada zadovoqavaju}a, tj. koliko je unutra{wost
zgrade klimatski, sigurnosno i svetlosno bezbedna za ~uvawe i iz-
lagawe zbirki u posedu muzeja. Govori nam i o tome koliko je izo-
lovana i nezavisna od spoqa{wih klimatskih uslova i koliko mo-
`emo te uslove unutar samog objekta poboq{ati i kontrolisati.

Ukoliko istra`ivawe poka`e da je zgrada u lo{em stawu, a
ipak je mogu}e rekonstrukcijom posti}i ciqane rezultate, neop-
hodno je prvenstveno izvesti gar|evinske radove pa tek onda ob-
ra|ivati enterijer i ugra|ivati skupu opremu. Ve} pri prvom ko-
raku ka utvr|ivawu pogodnosti, neophodno je oformiti tim, ne
samo muzealaca i arhitekata, nego i ostalih profesionalaca kako
bi procene bile efikasnije, ekonomi~nije i sveobuhvatnije.

Sledi, uslovno re~eno, lista uslova koji moraju biti ipu-
weni kako bi muzej mogao bezbedno i pravilno funkcionisati.

Prostorije zgrade muzeja, ukqu~uju}i i depo, moraju biti
elektronski nadgledane 24 sata, tokom cele godine i snimci se

Sala na spratu 
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moraju ~uvati. Broj radnika fizi~kog obezbe|ewa, kao i wihovo
kretawe, ta~no moraju biti definisani pravilnikom.

Optimalno je postaviti senzore, kako u svakoj pojedina~noj
prostoriji tako i neposredno izvan zgrade, kako bi se promene
vla`nosti i temperaturne mogle pratiti i registrovati pa bla-
govremeno delovati kada do|e do promena. Ako merewa pokazuju
da rezultati variraju u prostorijama zgrade, neophodno je ugra-
diti dodatne kontrolne i regulatorne ure|aje, na primer, obez-
be|ivawe mikroklime u posebnim vitrinama. Ako nije mogu}e
obezbediti sigurne i stabilne uslove u prostorijama muzeja, mo-
`da bi bilo dobro razmisliti o preseqewu muzeja u adekvatniji
prostor ili izme{tawu ugro`enih zbirki.

Pogodnost zgrade za muzej mo`e se proceniti i u odnosu na
zbirke koje muzej poseduje. Razli~ite zbirke zahtevaju razli~ite
tretmane i uslove za ~uvawa i izlagawe, {to nije ba{ uvek prak-
ti~no niti ekonomi~no pa su neki kompromisi neophodni. Zato
se obi~no uzimaju sredwe vrednosti kao referentne, dok se za naj-
osetqivije predmete problem re{ava pojedina~no i ako do wega
do|e. Za neke predmete od kompozitnih materijala, kombinova-
nih, na primer drvo i gvo`|e, problem je mo`da nere{iv u celo-
sti pa se onda procena vr{i u odnosu na zna~aj svakog pojedina~-
nog predmeta. U idealnim uslovima redovne kontrole svih zbir-

Sala na spratu 
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ki moraju se obavqati tri puta godi{we kako bi se ustanovilo
wihovo stawe. Ako ovo nije mogu}e, onda ~e{}i pregled, barem go-
lim okom, mo`e nam otkriti stawe ili potencijalne promene. 

Svi zaposleni u muzeju moraju biti upoznati sa osnovnim po-
trebama muzejskih zbirki. Osnovne opasnosti po predmete, neveza-
no za materijal, jesu svetlo, temperatura i vla`nost vazduha, in-
sekti, bu| i gqivice, zaga|iva~i, neadekvatni materijali, ne-
stru~no rukovawe i, kona~no, posetioci koji nepa`wom mogu pro-
uzrokovati {tetu. Sveobuhvatne i jasne procedure moraju biti po-
{tovane u praksi, ali i stalno inovirane kroz obuku kadrova.

Ono {to svaki muzej mo`e da uradi jeste svojevrsna samo-
procena stawa zgrade, depoa (ako postoji) i zbirki, koju samo
osobqe muzeja sprovodi kako bi se spre~ila eventualna {teta na
zbirkama. Ova procena je od velike pomo}i prilikom definisa-
wa zadataka za rekonstrukciju i adaptaciju muzeja. Jednostavna
lista procene bi sadr`ala slede}e elemente (nisu date metode,
samo su pobrojane radwe):

1. Procena same zgrade sa gra|evinskog, hidroizolacionog
i arhitektonskog stanovi{ta;

2. Procena stawa eneterijera sa stanovi{ta svetla (pri-
rodnog i ve{ta~kog), klime, obezbe|ewa i dizajna;

3. Procena stawa ~isto}e i op{te higijene u svim prosto-
rijama zgrade muzeja;

4. Procena stawa depoa, ukoliko ga ima, kako su predmeti
sme{teni, opisani i jesu li pristupa~ni, kakav je prostor za ma-
nipulaciju u samom depou;

5. Kona~no procena odlagawa predmeta od posebnog zna~aja
ili s posebnim zahtevima za ~uvawem.

Ispuwavawe jednog ovakvog upitnika mo`e nam dati dosta
odgovora na pitawe koji nivo zahvata je na muzeju neophodan i mo-
gu}. Ovakav upitnik mo`e ispuniti osobqe svakog muzeja pro-
stim pregledom golim okom, i bez dodatne opreme i sredstava.

PROJEKTNI ZADATAK

Projektni zadatak u ve}ini slu~ajeva defini{u arhitekte
ili sami kustosi u mzejima. Do nedavno ovo je bila op{tepri-
hva}ena praksa kako u svetu tako i kod nas. Me|itim, vreme i is-
kustvo su pokazali da je dobro i precizno definisan projekni
zadatak od izuzetnog zna~aja i u direktnoj proporcionalnoj sra-
zmeri sa postignutim rezultatima. Ponovo se vra}amo na temu
potrebe za nezavisnim timom stru~waka koji vr{i procenu i
definisawe projektnog zadatka, kao i posebnim znawima i spo-
sobnostima koje tim mora posedovati. Osnovne informacije za
izradu projektnog zadatka daju rukovodioci, kustosi, konzerva-
tori i ostali zaposleni u muzeju. Oni tako|e moraju u~estvovati
u svim fazama izrade projektnog zadatka, zajedno sa ostalim an-
ga`ovanim saradnicima. Anga`ovani saradnici, koji sa oso-
bqem muzeja ~ine tim, moraju imati sve neophodne informaci-
je, kao i uva`avati sugestije date od strane muzejskog osobqa, ka-
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ko bi {to boqe upoznali materijal i zgradu koji su predmet ra-
da, rekonstrukcije ili postavke.

Projektni zadatak Muzeja u Prijepoqu predvideo je obradu
prostorija muzeja, i to na slede}i na~in (dato samo u najkra}im
crtama):

1. Galerije u prizemqu, kao vi{enamenskog izlaga~kog pro-
stora sa mogu}no{}u organizovawa multimedijalnih prezenta-
cija, promocija i projekcija, ali prvenstveno kao prostora na-
mewenog likovnom programu; 

2. Sprata, stalna muzejska postavka. Rekonstrukcijom pred-
vi|ena nova koncepcija muzejske postavke s pokretnim muzej-
skim izlo`bama kompleksnog ili posebnog tipa;

3. Sprata, dozidani aneks, stalna postavka vezana za sport-
sku karijeru Vlada Divca.

Projektni zadatak okvirno je definisao namene prostori-
ja dok su zbirke Muzeja date u nabrajawu, s navedenim vrstama ma-
terijala, metal, kamen, tkanina i najmawom i najve}om dimenzi-
jom eksponata koji mogu biti predmet izlo`be. Tako {iroko de-
finisan projektni zadatak uslovio je i pristup re{avawu pro-
stora kao vi{enamenskog, pojednostavqenog u estetici kako bi
mogao brzo i lako biti prilago|en {to {irem spektru potenci-
jalnih izlo`bi koje Muzej planira da organizuje u budu}nosti.
Ovo je savremen pristup poslovawu muzeja i ostavqa dosta slo-
bode u re{avawu enterijera ali veoma obavezuje da ura|eno mora
odgovarati {irokom spektru potencijalnih izlo`bi, najrazli-
~itijim vrstama izlo`benog materijala, i time ~ini posao slo-
`enijim. Ograni~ewa su bila vezana za postoje}i izgled zgrade,
koji se morao o~uvati, raspored prostorija, kao i vrstu upotre-
bqenog materijala kako bi se o~uvala autenti~nost objekta.

PRIMEWENI STANDARDI

Prilikom izrade projekta po{li smo od kompleksnosti
zadatka, i naravno od najva`nijeg, a to je sama zbirka Muzeja i
o~uvawe iste, {to je osnovni aspekt delovawa muzeja i razlog
wegovog postojawa kao ustanove. Kako zbirke obuhvataju Arheo-
logiju, Etnologiju i Istoriju, a vrste materijala keramiku, me-
tal, staklo, emajl, papir, drvo, kamen, tekstil, projektni zadatak
je morao da pomiri {iroki raspon zahteva po pitawu pre svega
klimatizacije prostora, uslova konstante vla`nosti i tempera-
ture prostora, posebnih uslova osvetqewa i kona~no same este-
tike, dizajna, prostora koji se lako i brzo mo`e prilagoditi
savkom izazovu kada su postavke izlo`bi u pitawu. Novi pri-
stup poimawu funkcije muzeja kao izlaga~kog prostora s veli-
kom dinamikom promena izlo`bi, aktivnim odnosom s publi-
kom, uslovio je i pojedina tehnolo{ka re{ewa.

Kod nekih re{ewa u~iweni su odre|eni kompromisi kako
bi odnos cene ko{tawa izrade i u~inka bio isplativ. Ekono-
mi~nost u primeni standarda mora tako|e biti uzeta u obzir ali
nikako na {tetu kvaliteta, mora ostati u zadatim okvirima i to
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je tema od posebnog zna~aja. O woj se mo`e govoriti tek na osno-
vu iskustava, pra}ewa i analizirawa poslovawa ve}eg broja mu-
zeja tokom du`eg vremenskog perioda. Zato su iskustva koja dru-
{tva, poput Muzejskog dru{tva Srbije, mogu analizirati veoma
bitna. Uz ovu napomenu ide i preporuka za osnivawem i drugih
dru{tava koja bi funkcionisala po principu nezavisnih udru-
`ewa profesionalaca. Tako bismo imali mogu}nost da brojna
prakti~na iskustva stavimo u jednu, svima pristupa~nu bazu po-
dataka. Naravno, tu su i me|unarodna udru`ewa koja mogu biti od
velike koristi, ako im se samo obratimo.

Tim koji je radio na Muzeju u Prijepoqu rukovodio se kako
li~nim iskustvima i znawima, tako i iskustvima ste~enim kroz
saradwu sa inostranim i doma}im institucijama i pojedincima
kao bi obezbedio najvi{i nivo standarda. Nabrojani standardi
podeqeni su i pojedina~no opisani radi jasno}e izlagawa, ali
su u praksi tretirani kao jedna celina u kojoj su svi delovi u ne-
raskidivom odnosu. Nisu pore|ani po zna~aju i nikako se ne sme
pomisliti da se bilo koji mo`e zaobi}i prilikom re{avawa
projektnog zadatka.

1. Temperatura i vla`nost vazduha

Temperatura i vla`nost vazduha su glavni i najopasniji
elementi koji dovode do o{te}ewa predmeta. Zato je veoma va`no
da relativna vla`nost i temperatura budu kontrolisani i regu-
lisani u okviru referentnih vrednosti za pojedina~ne, kon-
kretne zbirke. Naro~ito je va`na kontrola vla`nosti vazduha
jer nagle promene ~ine ogromnu {tetu. Ako je vla`nost pod kon-
trolom, temperaturu je lako kontrolisati. Na`alost, veoma ~e-
sto se vodi ra~una o temperaturnim uslovima, jer je qudsko telo
osetqivije na temperaturu, nego na vlagu. Ponavqamo, priori-
tet je relativna vla`nost (RH). Standardne vrednosti tempera-
ture za izlaga~ki deo su 170C ñ 190C, za radni deo 150C ñ 250C (ov-
de se misli i na prostorije u kojima se manipuli{e zbirkom,
konzervatorski deo npr.), a za depoe 150C ñ 180C, pa ~ak i ni`e.
Ni`e temperature pored ~uvawa energije usporavaju propadawe
predmeta (naro~ito organskih). Referentne vrednosti vla`no-
sti kre}u se od 15% do 65% u zavisnosti od prirode materijala
zbirke i mnogo su slo`enije za prora~un.

Kako je postoje}a arhitektura zgrade muzeja u Prijepoqu mo-
rala biti o~uvana, to je diktiralo tretman izlo`benih sala, ko-
je su prakti~no povezane i kroz koje se mo`e kretati u kontiui-
tetu. Kako nema termo prekida, hermeti~kih vrata, ni po nivoi-
ma ni izme|u nivoa, projektantski tim do{ao je do re{ewa cen-
tralne klime, koja obuhvata celokupan izlaga~ki prostor Muze-
ja. Ovo re{ewe u konkretnom primeru bilo je mogu}e i usled re-
lativno male kvadrature prostora.

Tako su definisani referentni parametri za izlaga~ki
prostor:

1. Temeperatura u rasponu od 180C do 200C
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2. Relativna vla`nost u rasponu od 25% do 65%, sa maksi-
malnim odstupawem u toku jednog sata od ±3% odnosno ne vi{e
od ±5% u toku 24 ~asa. Ovo je unekoliko poskupelo izradu klime
ali imaju}i u vidu da projektnim zadatkom nisu specificirane
namene pojedinih prostorija, izlo`benih sala, moralo se pret-
postaviti da sve zbirke u posedu Muzeja mogu biti izlo`ene u
bilo kojoj od sala. Tako|e se imalo u vidu da je Muzej izuzetno ak-
tivan po pitawu izlaga~ke aktivnosti, da organizuje brojne go-
stuju}e izlo`be, od likovnih preko arheolo{kih do istorij-
skih, te da }e u budu}nosti imati zahteve za ovako {irokim ra-
sponom vrednosti.

Depo je tretiran kao odvojen sistem a tako|e i administrativ-
ni deo Muzeja (kancelarije) re{en je zasebnim sistemom klime.

2. Svetlo

Svetlo mo`e izazvati na predmetima trajna o{te}ewa od
promene boje (bledilo) do raspadawa. Svi materijali su osetqi-
vi na svetlo, a o{te}ewe je proporcionalno intenzitetu osve-
tqewa i du`ini trajawa izlo`enosti svetlosnom izvoru. Krat-
kotrajna izlo`enost osvetqewu visokog intenziteta (blic fo-
toaparata) ne proizvode zna~ajna o{te}ewa, tako da se za ve}inu
predmeta, suprotno op{tem mi{qewu, mo`e re}i da je bezbedno
fotografisati ih, pogotovo {to se ova izlo`enost svetlu kom-
penzuje dugotrajnim dr`awem predmeta u mraku.

Mogu}a re{ewa su:
ñ smawewe osvetqewa u izlo`benim prostorijama;
ñ senzor za paqewe svetla u prisustvu posetioca (varijanta

je tajmer koji reguli{e du`inu trajawa izlo`enosti svetlu);
ñ optimalno je prora~unati koliko svaki pojedina~ni obje-

kat sme biti izlo`en i kojoj ja~ini osvetqewa u toku jedne godi-
ne, pa na osnovu takvog prora~una odrediti kako i koliko se
predmet mo`e izlagati;

ñ smawewe uticaja dnevnog svetla na predmete putem posta-
vqawa filter folije na prozore, ili potpunim zatvarawem
prozora (ovo je napu{tena varijanta jer obi~no naru`i eksteri-
jer objekta a uti~e i na enterijer);

ñ upotreba namenske rasvete, specijalnih svetiqki i filtera.
Ve}ina rasvetnih tela emituje i ultraqubi~asto (UV) zra~e-

we, nevidqivo za qudsko oko, ali tako|e {tetno za predmete. Kako
ovo zra~ewe ne doprinosi vi|ewu, neophodno ga je eliminisati.

Toplota koju emituju svetlosni izvori tako|e predstavqa
problem, naro~ito kada je predmet unutar vitrine. Zabluda je ko-
ri{}ewe sijalica niske volta`e ñ tipa halogene i dr. ñ jer one
emituju ogromnu toplotu. Tako|e je problem sa fluo rasvetom.
Ona iako hladna, ima visok stepen UV zra~ewa. Opet, re{ewe su
namenska rasvetna tela sa minimalnim UV i toplotnim zra~e-
wem, a maksimalnom iskori{}eno{}u osvetqewa ñ opti~ka
vlakna na primer.

Primewena re{ewa osvetqewa izlaga~kog prostora su:
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1. Prozori su ostali u originalnom obliku s dodatim za-
{titnim folijama, koje smawuju prodor dnevnog, sun~evog sve-
tla, a posetiocu omogu}uju pogled ka spoqa; 

2. Op{ta rasveta je ura|ena tako da je izvor skriven i obez-
be|uje ravnomerno osvetqewe celokupnog prostora sa zahtevom
za reprodukciju boje A1 i minimalnim {tetnim zra~ewima UV
i IC zraka, i digitalnom kontrolom koli~ine osvetqewa;

3. Posebno su ugra|ene {ine za namensku, reflektorsku ra-
svetu, koja je metalñhalogena sa posebnim filterima koji smawu-
ju {tetna zra~ewa;

4. Posebna vitrinska rasveta u vidu opti~kih vlakana, s mak-
simalnim iskori{}ewem osvetqewa i bez {tetnih UV i IC zra-
ka. Ovo je naro~ito pogodno za izlagawe osetqivih materijala,
fotografija, staklenih foto ñ plo~a, tekstila, }ilibara itd.

Celokupna rasveta kontrolisna je digitalno i mo`e se pro-
gramirati da automatski reaguje na spoqa{we uslove, na prisu-
stvo posetilaca i, naro~ito va`no, mo`e se prilagoditi zahte-
vima izlo`enih predmeta. Uz ovaj deo rasvete dat je i projekat
instalacija kompjuteske i AV mre`e, tj. omogu}en je dovod digi-
talnog i AV signala do odre|enih pozicija u okviru svake pro-
storije tako da je sada Muzej u mogu}nosti da organizuje najslo-
`enije multimedijalne projekte i izlo`be. Sve instalacije vo-
|ene su ili u podu ispod patosa ili u plafonu, tako da su zidne
povr{ine potpuno slobodne za izlagawe.

Ovim re{ewem postignut je maksimalni esteski u~inak,
prostoru dat zna~aj, dok su u isto vreme o~uvani wegova jedno-
stavnost i funkcionalnost. Svi izvori svetla, kao i sve insta-
lacije, skriveni su od pogleda, a opet ura|eni tako da su maksi-
malno prakti~ni i u funkciji namene prostora.

3. Nadzor, obezbe|ewe i protivpo`arna za{tita

Ve} je pomenuta va`nost elektronskog nadzora, kao i bele-
`ewe, snimawe, tokom celog dana, pa i van radnog vremena. Broj-
ni predmeti bivaju o{te}eni qudskom nepa`wom i to neretko
od strane samih zaposlenih u muzeju. Posetiocima je postavka
podre|ena kako bi oni mogli u istoj u`ivati ali ponekad su i
oni opasnost po predmete. I kona~no, moramo voditi ra~una o
provalama i kra|ama. Ukoliko su zbirke zna~ajnije, neophodno je
primeniti slo`enije sisteme nadzora i pra}ewa, kao i automat-
skog dojavqivawa. Protivpo`arna za{tita podrazumeva pose-
ban skup standarda i pravilnika. Ovo je dosta usko specijalizo-
vano podru~je i, iako bitno za svaki muzej, ovde se ne}emo poseb-
no baviti standardima u ovoj oblasti.

Ono {to je bitno za enterijer Muzeja u Prijepoqu jeste da
su elektroinstalacije vo|ene kroz betonsku ko{uqicu, u speci-
jalnim {irmovima. Zasebni strujni krugovi odvojeni su fizi~-
ki a ovo va`i i za nisku struju, kao {to su digitalni signal i
AV razvod. Uti~nice u su patosu, skrivene, i omogu}uju napajawe
eksponata na gotovo svakom mestu u Muzeju bez upotrebe produ-
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`nik kablova i bilo kakvih improvizacija koje mogu biti po-
tencijalna opasnost.

4. Dizajn postavke i enterijera

Jedan od najva`nijih standarda odnosi se na prezentaciju u
zadatom prostoru uz po{tovawe ostalih standarda za o~uvawem
i bezbedno{}u zbirke, pregledno{}u i ~itqivo{}u, kao i ja-
sno}om izlo`enog. Prilikom primene ovog standarda u punom
svetlu dolazi do izra`aja sposobnost tima da re{i postavqeni
problem, zna~aj estetike u relaciji sa sadr`ajem (informacio-
ni dizajn), kao i sposobnost da se ostvari zaista novi kvalitet
u interpretaciji zbirke.

Enterijer Muzeja u Prijepoqu re{en je u jednostavnim i
svedenim linijama, uz maksimalno o~uvawe postoje}eg stawa i
kori{}enih materijala. Klima, kao i sve ostale instalacije,
neprimetne su i ostavqaju slobodne zidne povr{ine. Jedno-
stavnost i svedenost prostora diktirana je i o~uvawem izgleda
zgrade koja je pod za{titom Zavoda za za{titu spomenika kul-
ture. Na ovo se nadovezuje i izgled vitrina, za koje su postavqe-
ni dosta slo`eni zahtevi u pogledu standarda, kako bezbedno-
sti tako i funkcije. Zato su projektovane namenske vitrine,
dva tipa u tri varijacije, sa samostalnim izvorima osvetqewa,
koje je nameweno osetqivim materijalima, i koje se mogu kom-
binovati prema potrebi.

Prilikom primene standarda u rekonstrukciji zgrade mu-
zeja mora se uvek po}i od postoje}eg objekta i zahteva koji su de-
finisani wegovim zna~ajem, kao {to je u ovom slu~aju re~ o
istorijskom objektu pod za{titom. Kod nas je ve}ina muzeja sme-
{tena u objektima ~ija je prvobitna namena bila druga~ija i ko-
ji nisu namenski projektovani za muzej. Prepravke i rekon-
strukcije ~esto znaju biti skupqe nego gradwa novog prostora.
Naravno tu je i pitawe funkcije koja je u takvim zgradama uvek
prilago|ena a nikada namenska, promi{qena i formatirana
prema stvarnim potrebama postoje}ih zbirki muzeja. Ipak, re-
konstrukcija Muzeja u Prijepoqu pokazuje kako je mogu}e jedan
nenamenski prostor privesti nameni, primeniti muzejske stan-
darde, a ipak u potpunosti o~uvati prvobitni izgled zgrade. Ovo
ne bi bilo mogu}e bez nadgradwe koju nam pru`a standard dizaj-
na koji se odnosi na muzeje, i to je onaj specifikum po kome se
novi timovi razlikuju od klasi~nog poimawa rekonstrukcije
muzeja i postavqawa izlo`bi.

Dizajn postavke/izlo`be ne samo da podupire zna~aj izlo-
`enog, nego stvara novo zna~ewe, daje smisao izlo`bi. Dizajn
poma`e posetiocu da se kre}e kroz izlo`bu, da shvati prostor i
wegov sadr`aj kao i da razume izlo`eno. Recimo da organizaci-
ja prostora, vizuelne i prostorne forme, postavka, moraju ima-
ti zna~ewe samo po sebi, a ovo se nadovezuje na zna~ewe izlo`be.

Dizajn je ona zavr{nica koja gore pomenutom daje smisao i
zna~ewe omogu}avaju}i posetiocu da do`ivi, razume i zapamti
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vi|eno. Da se u muzeju ose}a dobrodo{lim, prijatno, stimulisa-
no i da po`eli da ga ponovo poseti. Dizajn je u kona~nom ono
{to se vidi i {to reprezentuje muzej, pa se potreba za odr`awem
standarda u dizajnu prote`e i nakon zavr{ene rekonstrukcije
na sve ilo`be i manifestacije koje muzej organizuje.

OSTALI STANDARDI 
KOJI SE MORAJU ZADOVOQITI

Do sada smo govorili o najva`nijim standardima za rekon-
strukciju muzeja. Postoje me|utim jo{ neki koji su mawe uo~qi-
vi, pridaje im se mawe pa`we ali su podjenako va`ni. Zato je
bitno da ovde budu pomenuti i ukratko opisani jer su oni nasta-
vak rekonstrukcije muzeja i ve} ulaze u domen funkcionisawa
muzeja i izrade postavki.

1. Insekti

Insekti predstavqaju veliki problem u muzejima. Problem
je lako re{iv i ne mora biti skup. Naro~ito je va`no obratiti
pa`wu tokom maja i juna, kada se ve}ina insekata razmno`ava
(moqci npr.). Postavqawe lepqivih zamki je veoma korisno jer
omogu}uje uvid u vrste s kojima imamo problem.

2. Zaga|iva~i

Zaga|iva~i tako|e o{te}uju predmete. Unutar muzeja to mo-
gu biti materijali od kojih je ura|en enterijer, sami predmeti u
zbirci, sredstva za ~i{}ewe ili vitrina. Zato je veoma va`no
koji se materijali koriste, kao i to da ventilacija prostora bu-
de dobra. Posebna pa`wa mora biti posve}ena odr`avawu mize-
ja nakon wegovog ponovnog otvarawa, op{tem stawu ~isto}e, kao
i odabiru sredstva koja se koriste za odr`avawe.

Mora se voditi ra~una prilikom izlagawa da se metrijali
koji mogu me|usobno reagovati ne dovode u kontakt ili da ne bu-
du u istoj vitrini, ponekad i u prostoriji. Ovo su slo`eni zah-
tevi i uglavnom je neophodna konsultacija konzervatora.

U obradi enetrijera moraju se koristiti materijali koji ne
emituju {tetne gasove i koji ne reaguju u dodiru sa drugim mate-
rijalima, koji su stabilni na vlagu i temperaturu. Pojedini ma-
terijali reaguju i na svetlo tako {to emituju {tetne materije.
Ovde pre svega mislimo na oksidante i sumporna isparewa, kao
i na materijale koji imaju visok stepen kiselosti koju lako
osloba|aju, naro~ito neke vrste kartona, kompozitnih drvenih
plo~a tipa medijapana, lepkova, kao i pojedinih prirodnih ma-
terijala, vune, filca i ~oje na primer, ~ija se upotreba ne pre-
poru~uje u enterijerima muzeja.

3. Osobe sa invaliditetom
Standardi za izlagawe zbirke uslovqeni su stepenom pri-
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stupa~nosti za osobe sa invaliditetom (pristup u invalidskim
kolicima, omogu}avawe slabovidim i licima o{te}enog sluha
da do`ive izlo`buÖ)

Na`alost nije uvek mogu}e primeniti ove standarde i nije
mogu}e uvek modifikovati postoje}i prostor kako bi bio pogo-
dan za osobe sa invaliditetom. Ipak, projektanti moraju poku-
{ati koliko je mogu}e da se ovim standardima pribli`e. Pored
pristupa samom prostoru, bezbednosti kretawa kroz isti, pri-
stupa predmetima, postoje i drugi propisi koji se odnose na di-
zajn mobilijara (visina i ostale dimenzije vitrina, udaqenost
linije sa koje se posmatra od predmeta na zidu, visina predmeta
na zidu idr.), tekstualne panoe, nivoe osvetqewa (za slabovida
lica ili lica sa o{te}enim vidom), nivoe audio ñ signala (op-
{ti nivo buke u prostoriji u odnosu na namenski izvor audio ñ
signala), do pristupa pomo}nim prostorijama i dr.

Opet se moramo podsetiti da je ve}ina muzeja u Srbiji ne-
namenska i da su re{ewa samo improvizovana, a ~esto ih je i ne-
mogu}e sprovesti. U slu~aju Muzeja u Prijepoqu ura|ena je samo
monta`na prilazna rampa za invalidna lica u kolicima {to im
omogu}ije posetu prvog nivoa Muzeja. Ugradwom posebne dizali-
ce bi}e omogu}eno i pewawe na sprat. Ostali standardi vezani
za mobilijar, rasvetu i drugo u potpunosti su primeweni.

4. Tekstovi i legende

Standardi za tekstove i legende daju uputstva autorima u ve-
zi sa strukturom teksta, du`inom, upotrebom jezika s obzirom
na ciqnu grupu posetilaca, kao i stilom pisawa koji treba da je
primeren odre|enoj zbirci ili muzeju. Tako|e je od va`nosti i
odabir fonta, pisma, kojim je tekst ispisan, veli~ina slova i
sveukupan dizajn tekstualnih eksponata. Tek od wega zavisi ste-
pen razumevawa, kao i koli~ina zapam}enog materijala. Ovi
standardi se primewuju na svaku pojedina~nu izlo`bu i moraju
se prilago|avati od izlo`be do izlo`be. Ovaj set standarda se
nadovezuje na standarde za dizajn.

5. Sadr`aj

Standardi koji se odnose na sadr`aj podrazumevaju da je te-
ma usagla{ena sa prezentovanim kako u jasno}i izra`aja tako i
u odnosu obim prostor. Tako|e podrazumevaju da je izlo`ba do-
bro struktuirana, potkrepqena ~iwenicama i pregledna za po-
smatra~a. Slede}i su nivoi i{~itavawa, kojih mora biti vi{e,
za one posetioce koji `ele dubqe znawe, i naravno sadr`aj mora
biti inovativan i izazovan ina~e nema smisla izlagati iznova
i iznova iste sadr`aje.

Ponekad je neophodno sadr`aj preispitati nekoliko pu-
ta, {to kustosi nevoqno ~ine, pre nego {to se do|e do kona~-
ne verzije.
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6. Obrazovawe i razvoj

Na sadr`aj i sve prethodno navedene standarde nadovezuje se
obrazovna funkcija muzeja, kao i reinterpretacije ve} poznatih
tema. Ovo je slo`ena problematika koja zahteva godine stru~nog
istra`ivawa i preispitivawa, ukqu~ivwe nezavisnih stru~wa-
ka, i posebno povratne informacije od publike koja je muzej po-
se}ivala. Povodom ovog pitawa savremena praksa uobi~ava for-
mirawe nezavisnih tela sastavqenih od stru~waka, kako iz muze-
ja, galerija i institucija, tako i slobodnih nezavisnih istra`i-
va~a, koji se po potrebi okupqaju na odre|enom projektu. Za
funkcionisawe muzeja danas ovo je nezaobilazna tema i gotovo se
mo`e re}i obaveza.

Muzej, dakle, mora imati tu razvojnu funkciju u samoj osno-
vi svoga ciqa i plana poslovawa. Na`alost, u Srbiji muzeji mi-
sle da su dovoqni sami sebi i da mimo me|umuzejske saradwe ne
postoji potreba za ukqu~ivawem {ireg kruga stru~waka koji de-
luju izvan institucija, a kamoli ukqu~ivawa publike i {ire za-
jednice u sagledavawu potreba i na~ina wihovog re{avawa. Ovo
je ne samo pogre{no, nego i neekonomi~no razmi{qawe. Za{to
je to tako ostavqamo za drugu diskusiju, ovde samo konstatujemo
da problem postoji i da se mora re{avati u sveukupnosti kultur-
ne politike cele zajednice a ne samo unutar institucija muzeja.

[TA DAQE?

Navedeni standardi primeweni su prvi put u rekonstruk-
ciji jednog muzeja, Muzeja u Prijepoqu, i to ne samo u projektu,
ve} i u wegovoj doslednoj realizaciji. U toku su rekonstrukcije
Narodnog muzeja u Beogradu, Muzeja savremene umetnosti u Beo-
gradu, Narodnog muzeja u U`icu i brojnih drugih, {to ide u pri-
log tome da stvari napreduju po pitawu primene standarda, i u
wihovom doslednom sprovo|ewu u realizaciji. Svima nama koji
se bavimo ovom problematikom je u interesu da Srbija dobije
{to vi{e muzeja sa najvi{im standardima.

Vi{egodi{we iskustvo ukazuje na potrebu organizovawa
seminara na temu rekonstrukcija, adaptacija muzeja i izlo`be-
nih postavki, obrazovawa kadrova i sintetizovawa znawa.
Obi~no pojedinci dobro poznaju pojedine standarde i faze u re-
konstrukciji i postavqawu izlo`bi ali neophodno nam je da ta
znawa i iskustva objedinimo i stavimo u funkciju imaju}i sve-
obuhvatnu sliku u svakoj fazi rada. Jo{ uvek je prisutno shvata-
we da su vitrina, plus pano, plus legenda, plus predmet jednako
izlo`ba. To je samo jedno od shvatawa s kojim se profesionalci
susre}u u prakti~nom radu i kontaktu s kustosima, pa i arhitek-
tama i dizajnerima. Ranije je pomenuto da postoji potreba za
formirawem nezavisnih tela, udru`ewa, koja bi se bavila ovom
problematikom, ali ujedno i formirala jedinstvenu bazu znawa
i iskustava, koja bi nam pomagala u rekonstrukcijama postoje-
}ih, i nadamo se izgradwi novih muzeja. Zna~aj ovakvog objedi-
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wavawa, razmene i unapr|ewa znawa je neprocewiv, pogotovo za
zemqu koja raspola`e ograni~enim materijalnim sredstvima za
o~uvawe kulturne ba{tine.

Posao se pak ne zavr{ava na samoj rekonstrukciji. Posao
traje i, zapravo, intenzivira se onog momenta kada se rekonstru-
isani muzej otvori. Tada po~iwe primena standarda u praksi,
tada se postavqaju izlo`be i koristi prednost svega onoga {to
je rekonstrukcijom predvi|eno. Ako se stane samo na rekon-
strukciji a onda materijal vrati bez naknadne obrade, rezultat
je izostao. Kona~no se moramo suo~iti sa ~iwenicom da samo
kroz razvoj i napredak mo`emo uspe{no obavqati posao. Zato se
ponovo i po cenu ponavqawa do dosade isti~e zana~aj tima, tim-
skog rada, timskog autorstva i permanentnog usavr{avawa ka-
drova kako bi se razumeli i uspe{no radili na poslu unapre|e-
wa muzeja i wegove uloge u savremenom dru{tvu.

Na kraju, ovogodi{wa proslava Me|unarodnog dana muzeja
za temu ima ÑMuzeji kao nosioci dru{tvenih promena i razvo-
jaî. To zna~i poziv muzejima da preuzmu aktivnu ulogu u istra-
`ivawu i razvoju dru{tva, da kroz obrazovnu funkciju i anga-
`ovawe javnosti poka`u kako je mogu}e povezati i na jednom me-
stu predstaviti pro{lost, interpretiraju}i je na novi na~in u
svetlosti sada{wosti, kako bismo uobli~ili budu}nost.

Autor je u periodu od 2001. do 2008. godine uradio slede}e zna~ajnije po-

stavke:

1. Galerija SANU, Beograd, postavka izlo`be ÑSlu`beno odelo u Srbi-

ji u XIX i XX vekuî (sa ^edomirom Vasi}em) 2. Muzej 21. oktobar, Kragujevac,

Nova stalna postavka muzeja 3. ]ele Kula, Ni{, Stalna postavka - rasveta,

info pult, prezentacija spomenika 4. Muzej u Prijepoqu, rekonstrukcija mu-

zeja, prva primena standarda u rekonstrukciji jednog muzeja. 5. Narodni Mu-

zej U`ice, Nova stalna postavka, nivo 1.

Rekonstrukcija muzeja, standardi i primena primer muzeja u Prijepoqu 2007. godina � 29
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KUPRE[ANIN DRAGOQUB
Muzejski savetnik, Muzej istorije Jugoslavije, Beograd

�

DOKUMENTARNA FOTOGRAFIJA
SVEDOK VREMENA I ISTORIJE
Paradigma ekspozicije fotografije na stalnoj postavci

i tematskim izlo`bama Muzeja istorije Jugoslavije.

Fotografija, kao jedan od zna~ajnih pronalazaka 19. veka, omogu-
}ila je da svedo~anstva o zbivawima u politi~kim, vojnim, pri-
vrednim, kulturnim i istorijskim doga|ajima dobiju drugu di-
menziju, tj. da se pisanim re~ima pridru`i i fotografija, koja
}e svojom dokumentarno{}u mo}i da uti~e na subjektivnost pi-
sane re~i, i stvori mogu}nosti formirawa vizuelne memorije
~ove~anstva o istorijskom i savremenom periodu.

Zbirka dokumentarnih fotografija, u Muzeju istorije Jugo-
slavije (formiran 1996. integracijom Muzeja revolucije naroda
i narodnosti Jugoslavije i Memorijalnog centra ÑJosip Broz
Titoî) uglavnom je sadr`ajno odre|ena koncepcijom muzeolo-
{koñistorijske prezentacije stalne postavke Muzeja. U Muzeju je
izvr{ena klasifikacija fotografija na Zbirku dokumentarnih
fotografija i fotoñdokumentaciju, fotografija se primewuje,
tj. ima status muzejskog predmetañeksponata (stalna postavka, te-
matske izlo`be, pri ~emu treba razlikovati fotografiju kao
dokumenat zbivawa i fotografiju kao granu primewene umetno-
sti). Kao obavezan segment muzejske dokumentacije (Inventarski
karton ñ fotografije 6x9 cm, snimak muzejskog eksponata u ci-
qu za{tite istog, za publikaciju, pre i posle konzervacije ili
restauracije, rad muzeja na izlo`benoj, edukativnoj i marketin-
{koj oblasti, stru~nom raduÖ) i status medija, gde razli~itim
formama prezentacije, vizuelno prikazuje doga|aje pro{losti i
sada{wosti, otvaraju}i puteve prema virtuelnom muzeju, zahte-
vaju}i sve ve}i prostor u muzejskom radu u vremenu koje dolazi.

ÑAko se prihvati podela muzejskih eksponata na predmete
koji imaju karakter subjekta i predmete koji imaju karakter
objekta, onda fotografije spadaju u kategoriju muzejskih objeka-
ta, dokumenata koji vr{e ulogu posrednika odre|enih saznajnih
vrednosti, dok sami po sebi ne ozna~avaju posebnu vrednost. Kao
muzejski objekt, fotoñdokumenat je nosilac vi{estrukih obave-
{tewa i potencijalni je izvor za raznovrsne pristupe i kori-
{}ewa. Ukoliko sadr`i vi{e obele`ja, pove}ava se i wegova iz-
ra`ajna mo}.î1

Da bi fotografija postala muzejski objekat i izvor isto-
rijskih saznawa, mora se izvr{iti kriti~ka, tj. nau~na prove-

1S. [akota, Problem fotoñdoku-
menata kao muzejske gra|e 
i eksponata, VJESNIK, 
Vojnog muzeja, br. 17, Beograd, 1971.
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ra svih ~iwenica koje se vezuju za fotografiju da bi u Zbirku
dokumentarnih fotografija sadr`ajno uvrstili samo one fo-
tografije koje samostalno ili zajedni~ki imaju kulturno ñ
istorijsku vrednost.

Pored tematskoñfaktografskih podataka (sadr`aj foto-
grafije, imena li~nosti, vreme i mesto snimawañnastanka),
bitno je verifikovati izvornost, dokumentarnost, autenti~-
nost i objektivnost, imaju}i u vidu neponovqivost fotografi-
je i wenog autora, koji ima svoj odnos prema snimqenom istorij-
skom doga|aju, ima mogu}nost da pove}ava ili umawi dokumen-
tarnost fotografije, tj. u~ini je vi{e ili mawe pristrasnom.

Iako se pisanim izvorima daje ve}i zna~aj u odnosu na sli-
kovene u prou~avawu istorijskih doga|aja, svedoci smo sve vi{e
izdawa zbirki, u svetu i kod nas, u kojima se fotografije kori-
ste za dokumentarno pri~awe istorije, uz pisani komentar. 2

ÑKao {to je poznato, u muzejskom, istorijskom i uop{te na-
u~nom radu dokumentacije nikad nije previ{e, u ovom slu~aju
kad je re~ o fotografiji, fotografije nikad ne mo`e biti
previ{eÖ fotografija donosi svedo~anstva koja se ni~im na
mogu zamenitiî3

Dokumentarnu fotografiju kao muzejski eksponat karakte-
ri{u izvesne osobine u odnosu na druge muzejske eksponate (tro-
dimenzionalne predmete, likovna dela), fotografija pru`a mo-
gu}nost ekspozicionog izlagawa, koje je odre|eno tematskom
koncepcijom, na stalnoj postavci ili tematskoj izlo`bi, ili
likovnoñgrafi~kim i arhitektonskim re{ewem stalne postav-
ke ili tematske izlo`be (mogu}nost izbora formata, kadrirawe
dokumentarne fotografije, {to opet od autora stalne postavke
i tematskih izlo`bi zahteva poznavawe niza specifi~nih pri-
laza metodici izlagawa dokumentarne fotografije (pove}avawe
fotografije, kadrirawe, preno{ewe fotografije na razne ma-
terijale, karuselska projekcija, savremenu elektronsku ekspozi-
ciju (videoñbim, lap top, holo skrin, providna projekciona
plo~aÖ), kreirawe programa elektronske ekspozicije fotogra-
fije, koja ostavqa mogu}nost posetiocu da sam izabere intere-
santne fotografije vezane za pojedinu temu).

U istorijskim muzejima pristup muzejskim eksponatima,
bez obzira na zbirku, pa samim tim i dokumentarnoj fotografi-
ji, stavqeni su u funkciju dokumentovawa odre|enih istorij-
skih pojava, za razliku od tipa klasi~nih muzeja, gde je uglavnom
koncept izlagawa muzejskih eksponata sama vrednost istih
(umetni~ka, kulturna, raritetna), {to nije zanemarqivo ni kod
istorijskih muzeja.

U prvi plan se stavqa fotografija kao nosilac sadr`aja ñ
doga|aja, koji imaju istorijsku vrednost, i kao sredstvo muzej-
skog izra`avawa, tj. ekspozicije, na muzejskoj postavci ili te-
matskoj izlo`bi kao jedne od formi masovnih komunikacija, ra-
di preno{ewa ideje i informacije na gledaoca.

Ima stavova i mi{qewa koja domumentarnoj fotografiji
osporavaju vrednosti muzejskog eksponata, polaze}i od konven-

2 R. Cartier, La seconde guerre mon-
diale, IñII, Paris, 1965ñ1966. 
@. Skrigin, Rat i pozornica, 
Beograd, 1968.

3 D. Ka`i}, Fotografija u Muzeju,
Zbornik, IMS, br. 13ñ14, 
Beograd, 1977.
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cionalnog shvatawa muzealija (raritet, originalnost, unikat-
nost). Me|utim, ne mo`emo tvrditi da je dokumentarna fotogra-
fija identi~na klasi~nim muzealijama, ali joj se ne mo`e ni po-
re}i svojstvo muzejskog eksponata, {to potvr|uju i ~iwenice
sve ve}eg prisustva fotografije u etnografskim i arheolo{kim
muzejima, dok se u tehni~kim i prirodwa~kim muzejima koristi
skoro kao ravnopravan eksponat (poru{eni objekti, izgled poje-
dinih vrsta).

Dokumentarna fotografija zbog svoje ilustrativnosti mo-
`e se na postavci i izlo`bi izlagati samostalno ili u kombi-
naciji sa ostalim muzejskim eksponatima (potpisivawe Spora-
zuma o saradwi izme|u Sovjetskog saveza i Jugoslavije, 11. apri-
la 1945. u Moskvi, gde se na dokumentarnoj fotografiji vide
u~esnici i sam ~in potpisivawa, mi ne vidimo dokument i we-
gov sadr`aj, ukoliko bismo izlo`ili sam dokumenat, ne bismo
videli u~esnike i sam ~in potpisivawa).

Vrednost dokumentarne fotografije uglavnom se sagledava
kroz snimqeni prizor, doga|aj i wegovu dokumentarnost, izra-
`ajnost i autenti~nost. U istorijskim muzejima na muzejske eks-
ponate mo`emo re}i da se primewuju gotovo isti, ili sli~ni
kriterijumi, vrede onoliko, koliko wihova ekspozicija na
stalnoj postavci ili tematskoj izlo`bi, doprinosi stvarawu
predstave o istorijskim zbivawima. S tim u vezi dilema na re-
laciji originalñkopija kod dokumentarne fotografije, nije
identi~na kao kod drugih muzejskih eksponata (likovna dela, et-
nografska zbirka..), prilikom izlagawa na stalnoj postavci ili
tematskoj izlo`bi.

Na~in prezentacije dokumentarne fotografije od veli-
kog je zna~aja, imaju}i u vidu ~iwenicu da kao eksponat ~esto
prikazuje istorijske doga|aje, zna~ajne za istoriju jednog ili
vi{e naroda (bitke, doga|aje posle bitki, susrete istorijskih
i politi~kih li~nosti koje su kroz sporazume imale odlu~uju-
}u ulogu u kreirawu, trajawu i na~in zavr{etka pojedinih
istorijskih doga|aja).

Prezentacija dokumentarne fotografije zahteva saradwu
kustosa ñ autora izlo`be s likovnim radnicima, tj. stru~waci-
ma, da bi se odgovaraju}im na~inom prezentacije muzejskog
materijalañeksponata kroz izradu likovnoñgrafi~kog i arhi-
tektonskog re{ewa stalne postavke ili izlo`be obezbedilo
ekvavilentno pokrivawe muzejskim eksponatima, {to bi stalnoj
postavci ili izlo`bi dalo pravu muzeolo{ku vrednost. Arhi-
tekte dobro kreiraju enterijer prostora stalne postavke i panoe
tematskih izlo`bi, dok grafi~ki stru~waci boqe izvode pre-
lom fotografije na panoima, gde se nastoji posti}i volumen
fotografije u ciqu ostvarivawa prostora i stvarawa mogu}no-
sti prostornih i plasti~nih re{ewa, da bi se izbeglo ka{ira-
we ve}eg broja fotografija na jednom panou u nizu.

Jedan od klasi~nih na~ina re{avawa ekspozicije dokumen-
tarnih fotografija na stalnoj postavci Muzeja revolucije na-
roda i narodnosti Jugoslavije (otvorena za javnost 9. maja 1970,
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na Trgu Marksa i Engelsa, 11. projekat postavke, arh. Miroslav
Pe{i} i Slobodan Ma{i}, postavka je uklowena 2000) bi}e
prikazan u daqem izlagawu.

Pored prezentacije celokupne muzejske gra|e na postavci
(zbirke: oru`ja i vojne opreme, dokumenata i rukopisa, {tampa-
nog materijala, uniformiÖ) trebalo je prezentovati i oko 2000
dokumentarnih fotografija.

ÑTakva mno`ina fotoñdokumenata samo je dokaz ~iwenice
da je svest o fotografiji, kao va`nom svedo~anstvu, bila uvek
prisutna i da je postojalo nastojawe da se svaki zna~ajni trenu-
tak ovekove~i putem fotoñkamere.î4

Da bi se izbegla usitwenost i jednoli~nost izlagawa, kqu~-
nim istorijskim doga|ajima i temama (bitka na Kozari, marta
1942) posve}eni su monumentalni formati, a ostali deo gra|e,
sadr`ajno oformqen, prezentuje karuselima, tj. permanentnom
dijañprojekcijom, ukqu~enom u strukturu stalne postavke. Na
odre|enim tematskim blokovima postavqeni su panoi na kojima
je prikazana, tj. prezentovana fotografija 5m2.

U pogledu forme fotografija je obra|ena na skulptorski
na~in u vidu reqefa.

Cela povr{ina fotografije segmentirana je na 49 poqa u
jenom bloku (Sl. 1), pri ~emu svako poqe predstavqa samostal-
no geometrijsko telo ñ kocku dimenzija (33 x 33 x 50cm), ovim
kockama vr{i se plasti~ewe blokova, pomerawem kocki na-
pred ili nazad, ~ime se dobija reqef sa kubisti~ki definisa-
nom povr{inom.

Ritmi~kim smewivawem udubqenih i isturenih povr{i-
na, kontrastima svetla i senke, fotografija dobija neubi~ajenu
`ivost i plasti~nost i prisustvo tre}e dimenzije. (Sl. 2 i 3).

Iz jezgra ovih plasti~nih panoa, kao wihovi segmenti poja-
vquju se ekrani (dimenzija 33 x 33cm ili 66 x 66cm) sa karuselskom
dijañprojekcijom (Sl. 4 i 5). S obzirom na to da se radi o automat-
skoj i permanentnoj projekciji s tehnikom iza ekrana, fotografi-
ja je zajedno sa dugim eksponatima uvek prisutna na postavci. 

Rastojawe za posmatrawe fotografije, po mi{qewu vi{e
stru~nih likovnih radnika i li~nom iskustvu, prilikom eks-
pozicije dokumentarne fotografije, bilo bi najidealnije na
tri dijagonale formata fotografije (format 13 x 18cm, dijago-
nala formata je 21cm x 3 = 63cm).

ÑÖFotografija se pojavquje kao materijal veoma prihva-
tqiv po svome {irokom izboru i ilustrativnim mogu}nostima,
ali se weno re{avawe kao eksponata, uvek iznova name}e kao
problem.î5

Legenda je sastavni deo ekspozicije dokumentarne fotogra-
fije na stalnoj postavci i tematskoj izlo`bi. Uglavnom ih de-
limo na uvodne legende, koje obja{wavaju, tj. daju informaciju o
tematskom bloku na stalnoj postavci ili izlo`bi, i predmetne,
tj. faktografske, koje su vezane za informaciju o eksponiranoj
dokumentarnoj fotografiji, sadr`aj fotografije, vreme i me-
sto snimqenog doga|aja, imena li~nosti ukoliko su poznata, tj.

4 S. [akota, Istra`ivawe i 
prikupqawe foto i kino ñ doku-
menata u istorijskim muzejima,
Zbornik, br. 3ñ4, Muzej revolucije 
BiH, Sarajevo, 1977/78.

5 S. [akota, Problem foto ñ doku-
menataÖ Vjesnik, VM br. 17, 
Beograd, 1971.
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podatke koji se mogu registrovati kroz ~etiri osnovna katalo-
{ka registra: Imenski, Tematskoñpredmetni, Topografski i

Hronolo{ki (Kolona 6. li~ke proleterske divizije ÑNikola
Teslaî, u pokretu preko Kupre{kog poqa, januara 1944).

Predmetna, tj. faktografske legende dokumentarnih foto-
grafija pru`aju mogu}nost da se u wima navode zna~ajni podaci
iz teme kojoj pripadaju, a nisu koncepcijski mogli da se prika-
`u u uvodnoj legendi. Faktografske legende:

ÑOmladina iz reona Ni{a, na putu za mobilizacijsko me-
sto, oktobra, 1944î i ÑPrenos rawenika 6. li~ke proleterske di-
vizije ÑNikola Teslaî preko Kupre{kog poqa, januara 1944î (Sl.
6 i 7). Mogu se u koncepcijskom pogledu iskoristiti za poja-
{wewe teme s podacima koji nisu u Uvodnoj legendi.

Sa oslobo|ene teritorije Srbije, za popunu postoje}ih i

formirawe novih jedinica NOVJ 1944. mobilisano je oko 300.000

novih boraca. ñ Omladina iz reona Ni{a, na putu za mobilizacij-

sko mesto oktobra, 1944. (Sl. 6)
Zbriwavawe rawenika i bolesnika u toku NORña, imalo je

velikog uticaja na pokretqivost partizanskih jedinica i razvoj

vojnih operacija. ñ Prenos rawenika 6. li~ke proleterske divizi-

je ÑNikola Teslaî preko Kupre{kog poqa, januara, 1944. (Sl. 7)

Svakako da se na svim faktografskim legendama fotosa iz
Zbirke dokumentarnih fotografija, ne mogu vr{iti Ñdopuneî,
jer bi to oduzelo mnogo vremena posetiocima za pregled izlo-
`be. U ovom slu~aju dolazi do izra`aja znawe i iskustvo autora
tematskoñekspozicionog plana da na dokumentarnim fotogra-
fijama, nosiocima teme, pro{iri faktografsku legendu bit-
nim podacima koji su u fukciji interpretacije teme, a ne nala-
ze se u Uvodnoj legendi.

Kao i fotografije, legende zahtevaju jednak tretman u gra-
fi~kom re{ewu na postavci i tematskoj izlo`bi. Sadr`ajno
moraju biti u neposrednoj interpretaciji teme. Prihva}eno je
mi{qewe da uvodna legenda tekstualno kucana velikim slovime,
ne bude ve}a od formata Añ4 (Sl. 8) a predmetnoñfaktografske u
du`ine do 4 reda, kao za fotografije, Sl. 6 i Sl. 7.

Podatak stru~waka za vizuelnu komunikaciju i saznajnu
psihologiju je da smo oko 70% informacija koje smo zapamtili,
primili preko ~ula vida, ukazuje na veliki zna~aj likovnoñ-
grafi~ke i arhitektonske ekspozicije dokumentarne fotogra-
fije, jer u zavisnosti od iste posetilac prima boqe ili slabije
sadr`aj poruke. Istorijski doga|aj na dokumentarnoj fotogra-
fiji mo`emo shvatiti i upamtiti trenutno, dok bi nam za isto,
opisano re~ima, trebalo mnogo vi{e napora i vremena, {to sa-
mo potvr|uje zna~aj dokumentarne fotografije kao eksponata na
tematskoj izlo`bi i stalnoj postavci muzeja.

Elektronska ekspozicija Zbirke dokumentarnih fotogra-
fija s temom ÑAntifa{isti~ki front `ena (AF@)î prikazana
u Narodnom muzeju, u okviru seminara Nove tendencije u muzeo-
logiji, juna 2003. i tematske izlo`be ÑBeograd je slobodanî povo-

Sl. 3
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dom 60ñgodi{wice oslobo|ewa Beograda, 1944ñ2004. bi}e pri-
kazana u daqem izlagawu.

Program elektronske ekspozicije dokumentarne fotogra-
fije napravqen je tako da posetilac klikom na date aplikacije
u desku mo`e da izabere dokumentarne fotografije koje kod we-
ga ostavqaju najve}i utisak ili pobu|uju wegovo interesovawe.

Dolaskomñklikom mi{em na aplikaciju (crveni trougao)
na levoj ili desnoj strani maske (Sl. 9), dokumentarne fotogra-
fije na filmskoj traci pomeraju se zdesna nalevo, tj. sleva nade-
sno. Klikom na aplikaciju (muzi~ke note, kod aplikacije desnog
trougla) pomerawe fotografija na traci prati muzika.

Kada posetilac pomeri kursor mi{a sa aplikacije crvenog
trougla, traka se zaustavqa. Dvoklik na izabranu fotografiju,
istu uve}ava na ekranu, uz istovremeno pojavqivawe legende.
(Sl. 10)

Ekspozicija dokumentarne fotografije na izlo`bi
ÑBeograd je slobodan, 1944ñ2004î. data je permanentno na lapto-
pu, koji je povezan sa plazma ekranom, s tim da je ostavqena teh-
ni~ka mogu}nost da posetilac klikom na aplikaciju zaustavi
permanentnu ekspoziciju, i detaqnije pogleda fotografiju koja
ga interesuje. (Sl. 11)

Na izlo`bi su u elektronskoj obradi, pored dokumentarne
fotografije izlo`eni i muzejski eksponati (dokumenta, {tam-
pani materijali, likovna delaÖ), gde je posetiocu ostavqena
tehni~ka mogu}nost da klikom na aplikacije, po li~nom izboru,
pogleda i ostale eksponate. (Sl. 12, 13 i 14).

Prihva}ene izreke: ÑJedna fotografija vredi vi{e od hi-
qadu re~iî i ÑBoqe je jednom videti nego hiqadu puta ~utiî,
mnogo puta je potvrdila praksa, a mogu se primeniti na dokumen-
tarnu fotografiju, kojoj civilizacijske tekovine: nauka, obra-
zovawe, politika, istorija, i kultura, mnogo duguju. Zahvaqju}i
Zbirci dokumentarnih fotografija kao svedoku vremena i isto-
rije, ~ove~anstvo je boqe upoznalo svoju pro{lost, u oblasti ma-
terijalne kulture, zbivawa u privrednoj, vojnoñpoliti~koj i
kulturnoj istoriji.

Sl. 6
Sl. 7
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VLADIMIR KRIVO[EJEV
Vi{i kustos istori~ar, direktor Narodnog muzeja Vaqevo

�

KA NOVOJ POSTAVCI 
iskustveni putevi 

Na prelazu 2001. i 2002. godine pred kolektivom Narodnog muze-
ja Vaqevo otvorile su se nove perspektive stvaraju}i utisak da
ono {to je do tada bila nau~na fantastika po~iwe da se realizu-
je u stvarnosti. Institucija, koja je posle 50 godina rada do{la
u stawe Ñustanove u osnivawuî, na{la se na putu potpune revita-
lizacije, ~ija kruna treba da bude nova stalna postavka.

U 21. vek Muzej je u{ao sa ruiniranim objektima a devasti-
ran kao institucija.  Krov na zgradi muzeja je na mnogim mesti-
ma proki{wavao, {to je dovelo do pojave vlage i pregorevawa
elektroinstalacija.

Zbog toga je stara stalna postavka zatvorena 1996. godine.
Posebna pri~a je vezana za prostor neophodan za osnovni stru~-
ni rad. Zaposleni su bili sme{teni u salama stalne postavke u
krilu koje je mawe proki{wavalo. Muzej nije imao ni prostor za
depoe pa su svakih par godina zbirke seqene iz jednih u druge
prostore, iz lo{ih u gore. Nije postojala ni radionica, kao ni
oprema za konzervaciju. Spisak problema je bio duga~ak, ali
svi oni su imali jedan zajedni~ki imeniteq ñ prostor. Prostor
za postavku je bio ruiniran, prostor za kancelarije, depoe i ra-
dionicu nije postojao, a zgrade je imala neiskori{}eno, ali i
potpuno nefunkcionalno, potkrovqe. Re{ewe se nametalo samo
po sebi. Detaqnom rekonstrukcijom cele zgrade, koja je podrazu-
mevala i funkcionalno sre|ivawe potkrovqa, sanirali bi se
svi postojo}i nedostaci. Na oko 800 kvadrata u prizemqu bi se
obezbedio prostor javnih muzejskih komunikacija, s prijemnom
salom sa info punktom, garderobom i suvenirnicom, sa salama
stalne postavke, muzejskim multinamenskim klubom i galerijom
za tematske izlo`be, a na oko 600 kvadrata iskoristivog potkro-
vqa bi se dobili radni kabineti, centar za dokumentaciju s bi-
bliotekom, depo i radionica.

Po{to je osmi{qena osnovna ideja, izra|eni su prvi fi-
nansijski predra~uni, koji su ukazali da  stavke op{tinskog
bud`eta namewene za kulturu nisu mogle da pokriju predvi|ene
radove. Zato je bilo predloga poput: ÑVi malo okrpite zgradu i
napravite postavku, to je ono {to se vidi, a ostalo }emo posleî.
To je li~ilo na na~in na koji su problemi muzeja (i ne samo mu-
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zeja) re{avani decenijama unazad ñ pau{ali i privremeno, bez
strate{kih intervencija, {to je na kraju i dovelo do stawa za-
te~enog na po~etku novog milenijuma. Ipak, viziju i grubi
strate{ki plan sa iskazanim fazama radova i prioritetima
prvo je prepoznalo Ministarstvo kulture, koje je obezbedilo
po~etna sredstva, posle ~ega se i osniva~, Op{tina Vaqevo,
ukqu~ila u finansirawe projekta. Ipak, kao Damoklov ma~ nad
celim projektom se neprestano nadvijao problem mogu}eg pre-
stanka finansirawa, bilo od strane Ministarstva, bilo od
strane osniva~a, koji bi mogao biti izazvan turbulentnim
politi~koñadministrativnim promenama (~itati: promenom
vlasti i shodno tome promenom Ñgarnitureî). Sre}om, i pored
tih promena celokupan projekat je finansijski ispra}en do
kraja. Nevezano za ovaj sre}an momenat svi radovi su zami{qe-
ni, i realizovani, fazno, po o~ekivanom tempu isplata, tako,
da je u odre|enom trenutku tokom radova i do{lo do zastoja ili
prekida finansirawa, pojedini segmenti muzejske delatnosti
su mogli da se dovedu u funkciju.

Prva faza je podrazumevala potpuni dovr{etak slu`benih
prostorija u potkrovqu i wihovo useqewe, kao preduslov za da-
qe stru~ne aktivnosti. Ona je realizovana na samom kraju 2002.
godine (uz mawe intervencije i u narednom periodu).

Druga faza je podrazumevala dovr{etak radova (istina ma-
wih) u Galeriji za povremene izlo`be, kako bi se stvorili mi-
nimalni uslovi za programske aktivnosti. Ona je realizovana u
drugoj polovini 2003. godine.

Tre}a faza je podrazumevala po~etak i nastavak grubih
gra|evinskih radova u prizemqu, u svim salama stalne postav-
ke, ali i dovr{etak postavke u podrumu Muselimovog konaka,
kako bi Muzej mogao da ponudi publici i jednu stalnu postav-
ku. Sve~anim otvarawem postavke ÑSe~a knezovaî, u martu 2004.
godine, realizovan je taj segment ove faze, a gra|evinski rado-
vi su nastavqeni.

^etvrta faza je podrazumevala nastavak i dovr{etak rado-
va u prvoj polovini prostora prizemqa, kako bi, ako do|e do za-
stoja u finansirawu, postavka mogla bar delimi~no da se reali-
zuje. Ta faza je dovr{ena do kraja 2005. godine (prenela se i na
po~etak 2006), ali, budu}i da je i finansirawe nastavqeno, nije
do{lo do parcijalne  realizacije postavke.

Peta faza je podrazumevala dovr{etak svih radova u drugoj
polovini prostora prizemqa, {to bi omogu}ilo da se pristupi
i zavr{nim poslovima instalacije nove postavke, na kojoj se, sa
stru~nih aspekata, radilo od zavr{etka prve faze (po useqewu u
potkrovqe), a intenzivnije od sredine 2004. godine (od otvara-
wa postavke u Muselimovom konaku). Ta faza je u gra|evinskom
smislu, realizovana do kraja 2006. godine, a nova postavka je
otvorena u maju 2007.

Gra|evinski radovi su po~eli u prole}e 2002. godine, i po
zavr{etku prve faze, na samom po~etku 2003. kolektiv Muzeja se
uselio u novoformirani prostor u potkrovqu, gde je, dok su maj-
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stori obavqali daqe poslove u prizemqu, mogao da se aktivno
posveti planirawu budu}e nove postavke. Tako se po~elo sa rea-
lizacijom radnog zadatka: u zgradi koja se jo{ gra|evinski re-
konstrui{e, a koja (kao i skoro svi muzejski objekti u Srbiji)
nije konstruisana za potrebe muzeja, neophodno je osmisliti a
potom realizovati stalnu postavku, koja, po prirodi muzeja, tre-
ba da bude kompleksna, i da uz upotrebu predmeta iz svih zbirki,
hronolo{ki tretira razli~ite periode ñ Ñod Noja do AVNOJñaî.

Nedoumice vezane za ovaj radni zadatak su pred kolektiv
Muzeja postavile imperative re{avawa brojnih problema, od
kojih su glavni bili:

1.  Problem prostora i pravca komunikacija
2.  Problem raspodele prostora
3.  Problem organizacije posla u timu i uloge dizajnera i

komunikatora
4.  Problem zajedni~kog identiteta
5.  Problem atrakcije
Pored ovih, od po~etka, ali i tokom radova, javqali su se i

mnogi drugi problemi, kako oni inicarani re{avawem kruci-
jalnih, pobrojanih, tako i drugi.

1. Prostor i pravac komunikacija

Problem prostora i pravca komunikacija je nametala arhi-
tektura objekta Muzeja. Prizemna, izdu`ena, zgrada je ve} bila
izdeqena na sale, koje je bilo te{ko reorganizovati, te nije pru-
`ala mogu}nosti kru`nog toka kretawa. Ustaqeni pravac komu-
nikacija, ustanovqen useqewem Muzeja u taj objekat 1969. godine
nametao je kretawe od desnog ulaza, pored prostora galerije, ka
postavci, a po wenom obilasku povratak istim pravcem. 

Ova problematika je razmatrana iz vi{e aspekata, uz kon-
sultacije sa arhitektama, i kona~no re{ewe je donelo stru~no
ve}e. Razmatraju}i razli~ite mogu}nosti, od kojih su neke bile
veoma zanimqive, ali konstruktivno te`e izvodqive, odlu~e-
no je da se pravac kretawa promeni: da se ulazi s druge, leve
strane, a da se, po obilasku prostora, posetioci vra}aju nazad,
ali ne u potpunosti istim putem, ve} da im se omogu}i da na po-
la povratne linije, pre~icom u|u u prijemnu salu, iz koje su i
zapo~eli obilazak.

2. Problem raspodele prostora

Re{avawe problema raspodele prostora je prethodno otvo-
rilo i neodoumicu osnovne koncepcije cele postavke, koja se u
praksi svodila na odgovor na pitawe: da li budu}u postavku
osmi{qavati

a) metodom izlagawa zbirki kao zasebnih celina, po kojoj
bi svaka zbirka ili podzbirka imala svoj, zaseban, prostor, ili
deo jednog prostora, ili

b) metodom tematskoñhronolo{ke naracije (prezentacije
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jedninstvene Ñpri~eî), po kojoj bi cela postavka predstavqala
jedinstvenu celinu, satkanu od vi{e Ñpoglavqaî, od kojih bi sva-
ko predstavqalo miks razli~itih zbirki, u ideogramskoj slu-
`bi ilustracije naracije.

Ova po~etna nedoumica je na stru~nom ve}u re{ena u ko-
rist druge metode izlagawa. Zauzet je jedinstven stav da ona, iako
te`a za realizaciju jer zahteva znatno vi{e kretativnosti i ve-
oma visok stepen timskoga rada, publici pru`a bogatiji do`i-
vqaj. Shodno ovoj odluci pre{lo se na raspodelu prostora, uz
po{tovawe imperativa koje je postavqala ~vrsta, gra|evinska,
podela prizemqa na sale. Usagla{eno je da se u postoje}ih deset
sala, hronolo{kim redom, kao svojevrsna Ñpoglavqa jedinstvene
pri~eî, pripremi deset izlo`bi sa tematikom razvoja vaqevskog
kraja i Vaqeva, od pojave prvih stanovnika do druge polovine
dvadesetog veka.

Po{to je odgovoreno na ova kqu~na, po~etna pitawa, moglo
se pre}i na re{avawe slede}eg problema.

3. Problem organizacije posla u timu i uloge dizajnera i
komunikatora

Budu}i da je planirana realizacija deset zasebnih, ali hro-
nolo{ki povezanih, stalnih izlo`bi, od kojih je svaka, svojim
sadr`ajem i sastavom izabranih predmeta, trebalo da bude kom-
pleksna, a da sve zajedno ~ine ~vrstu celinu, ve} na po~etku rada
je otvoren problem organizacije stru~nog tima.

Kao mogu}nosti organizacije stru~noga tima od po~etka su
se nametale dve krajwe mogu}e opcije:

a) celokupan stru~ni deo kolektiva se pojavquje kao kolek-
tivni autor svih izlo`bi sadr`anih u celovitoj stalnoj postavci

b) par stru~waka su autori celokupne postavke, dok bi pre-
ostali stru~waci, shodno svojim specijalnostima, preuzeli
uloge stru~nih saradnika.

I jedna i druga mogu}nost su imale svoje i dobre i lo{e
strane. Prva opcija je imala prednost u zbiru znawa, ideja i kre-
ativnosti, koji ~ini rad vi{e qudi, ali i nedostatke iskazane u
narodnim izrekama: Ñkao rogovi u vre}iî i Ñvi{e babica, kila-
va decaî. Druga opcija je omogu}avala stvarwe ~vr{}eg jedinstva
ukupne koncepcije i finalnog rezultata, ali bi dovela do nea-
firmisawa (kao i nemotivisanosti, a time i nezadovoqstva) ve-
}eg dela kolektiva. Zato je prona|eno svojevrsno me|ure{ewe:
ceo kolektiv u~estvuje u pripremi postavke, ali uz podele na ti-
move zadu`ene za pojedine sale (elemente / poglavqa / izlo`be).
Za svaku od deset izlo`bi odre|en je tim od dva do tri stru~wa-
kom. Tako je svaki kustos bio ~lan autorskog tima za dve do tri
izlo`be. Kustosi koji  rade na svojim izlo`bama su mogli biti
stru~ni saradnici i konsultanti i za druge izlo`be, a pored
wih  tim za svaku izlo`bu je samostalno, shodno tematici i po-
trebama, birao spoqne stru~ne saradnike, konsultante i recen-
zente za svoj deo preuzetog posla.
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Re{avawem problema interne organizacije stru~noga rada
na pripremi postavke nametnuo se novi problem koji se odnosio
na ulogu dizajnera. I ovde su bila mogu}a dva krajwa re{ewa:

a) prepustiti dizajnerima potpunu slobodu u dizajnerskoj
modulaciji zamisli kustosa, ili

b) ograni~iti dizajnere samo na poslove aran`irawa, oda-
bira boja i materijala, fontovaÖ u okviru rasporeda koji odre-
de kustosi.

I ovde su obe mogu}nosti imale svoje i dobre i lo{e strane.
Prvo re{ewe bi rasteretilo muzejske stru~wake za aktivnosti
koje im po stru~nosti nisu primarne, ali bi moglo da dovede do
toga da samostalnim ovladavawem prostorom dizajneri u~ine ne-
prepoznatqivom zamisao kustosa, naro~ito imaju}i u vidu nara-
tivnu a ne predmetnu osnovu koncepcije. Drugo re{ewe bi anuli-
ralo ovu mogu}nost, ali bi, s jedne strane, dizajnera degradirala
na nivo aran`era, a s druge, kustosu bi nametnulo posao za koji i
nije ba{ kompetentan (bez obzira na to koliko pojedini muzeal-
ci vole da samostalno dizajniraju svoje izlo`be ñ ponekad i na-
metnuto, zbog nedostatka sredstava za anga`ovawe dizajnera).

Uz po{tovawa svih argumenata i za ovaj problem je na|eno
odgovaraju}e kompromisno sredwe re{ewe. Na osnovu po~etnih
ideja stru~noga tima, dizajnerima je prepu{tena velika sloboda
u odre|ivawu svih elemenata makro (total) dizajna ñ onih eleme-
nata postavke koji se prote`u kroz sve sale, tj. kroz sve izlo`be:
od izbora boje i materijala zida, plafona, podne obloge i rasve-
te, preko vitrina, do veli~ine, oblika, boja fontova za osnovne
informativne elemente (uvodne i tematske legende, potpisi,
karteÖ). [to se ti~e mikrodizajna (dizajnerskoñaran`erska
re{ewa zasebnih celina unutar jedne izlo`be), tu je uloga dizaj-
nera imala onaj nivo koji su od wega tra`ili autori konkretne
izlo`be, i od sale do sale je bila razli~ita. Kod pojedinih mi-
krocelina dizajner je imao kqu~nu re~, dok je kod drugih vi{e
bivao aran`er.

Do ovakvih re{ewa nije se do{lo odmah, od po~etka. Ona su
predstavqala rezultat razvoja projekta kroz prakti~nu realiza-
ciju, a prakti~na realizacija je uslovila i jo{ jedno, za organi-
zaciju ukupnog posla veoma va`no pitaweñpitawe postojawa i
uloge komunikatora.

Budu}i da se aktivnost izrade postavke sastojala od poslo-
va pripreme desetak nezavisnih izlo`bi, ali izlo`bi koje za-
jedno moraju da prestavqaju celinu, od prvih dana rada nametnu-
la se neophodnost uspostavqawa jo{ jedne stru~ne funkcije.
Posle podele rada na timove i odre|ivawa uloge dizajnera, raz-
voj prakti~nih doga|aja pri realizaciji celog projekta je namet-
nuo neohodnost postojawa svojevrsnog koordinatora svih aktiv-
nosti, koji bi imao i ingerencije kapetana broda, ali i kapite-
na tima, tj. stru~waka ~iji posao jo{ uvek nije terminolo{ki
usagla{en, a jedan od termina u upotrebi je komunikator, a za-
{to ne re}i i re`iser, ali i urednik i producent. To je osoba
(ili tim) koja koordinira celokupne aktivnosti, a istovreme-
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no specijalisti~ko znawe kustosa (uslovno re~eno: pisca scena-
rija), umetni~ku kreativnost arhitekte/dizajnera (uslovno re-
~eno: scenografa), ali i ve{tine drugih saradnika (stru~waka
za rasvetu, za ozvu~ewe, programiraweÖ) producentski, ured-
ni~ki i re`iserski uobli~ava u celinu koja je jasna, razumqiva,
ali i zanimqiva posetiocima, {to pored znawa i iskustva u or-
ganizaciji zahteva i znawe i iskustvo u radu sa publikom.

Po{to je sa odre|ivawem kapitenske/kapetanske/kormi-
larske/uredni~ke/re`iserske/producentske/koordinatorske, tj.
komunikatorske funkcije stru~ni tim bio spreman da efika-
snije nastavi zapo~ete aktivnosti, moglo se pristupiti re{ava-
wu drugih problema.

4. Problem zajedni~kog identiteta

Budu}i da je rad na novoj stalnoj  postavci zna~io rad na de-
set nezavisnih izlo`bi, otvoren je i problem kako sve izlo`be
objediniti u jednu celinu sa zajedni~kim identitetom, odnosno
kako deset zasebnih poglavqa ukonponovati u jedinstvenu pri~u.
Ovo pitawe je egzistiralo od samog po~etka pripreme postavke,
ali je dobrim delom re{eno sa re{avawem prethodnih problema.

Sama ~iwenica da se tih deset nezavisnih izlo`bi hrono-
lo{ki nadovezuju jedna na drugu dala je polazni karakter celine,
koji je dodatno poja~avan narednim re{ewima. Odre|ivawe za-
jedni~kog makro (total) dizajna zajedni~kog za sve izlo`be je do-
datno u~vrstilo neophodno jedinstvo kompozicije (od podne
obloge, preko rasvete, do boje plafona i zidova i zajedni~kih de-
taqa kao {to su vremenske kapije, istih grafi~kih re{ewa
uvodnih i tematskih legendi, potpisa, karataÖ ali i panoi, ra-
movi i vitrineÖ), da bi dodatni imperativ za uspe{no objedi-
wavawe donela funcija komunikatora. Ta tri elementa (hrono-
lo{ka povezanost svih izlo`bi, zajedni~ki makro dizajn i rad
komunikatora) doveli su do toga da se skup razli~itih izlo`bi,
koje pripremaju razli~iti timovi, sa razli~itim konsultanti-
ma i recenzentima, uobli~i kao celina jedinstvene postavke.

5.  Problem atrakcije

I na kraju u prezentaciji, mada se to pitawe postavqalo od
samog po~etka i bilo je protkano kroz sve prethodne aktivnosti,
otvarao se problem atrakcije, koji se plasti~no iskazivao kroz
pitawe: [ta da radimo kada nemamo Mona Lizu? Tu Mona Liza
nije samo najprepoznatqiviji svetski muzejski eksponat ve} si-
nonim atrakcije koja doprinosi stvarawu svakodnevnih redova
ispred muzeja. U na{im muzejima postoje artefakta iz paleoli-
ta, ali oni nemaju onaj javno prepoznatqivi oreol koji imaju na-
lazi iz neandertala. Gamzigrad i Viminacijum su od velikog, in-
ternacionalnog, zna~aja ali ne i poznati i atraktivni kao Pom-
peja ili Efes. Avarski pojas, zlatna rimska kaciga, Vin~a i Le-
penski Vir, u op{toj svesti obi~nog posetioca (jo{) nemaju onaj
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zna~aj da bi razgledawe bilo dovoqno za sna`an utisak kakav
izaziva Tutankamonova maska, Tajna ve~era ili pe}ina Altami-
ra. Tada se postavqa pitawe {ta, kao do`ivqaj, ponuditi pro-
se~nom posetiocu, ali pre toga vaqa odgovoriti na pitawe za-
{to mu atrakciju treba ponuditi.

Priprema stalne muzejske postavke zahteva velika znawa,
napore i materijalna sredstva, ali i posle wenog otvarawa broj-
ne aktivnosti moraju da se nastave. Nepojavqivawe posetilaca u
javnim prostorima bud`etski finansiranih javnih slu`bi ne}e
dovesti do finansijskog kraha, {to je slu~aj sa privrednim su-
bjektima, ali }e ukazati da muzejska institucija ne ostvaruje jed-
nu od bitnih svrha svoga postojawa, {to dovodi do kraha ciqeva
struke. Ako smo se slo`ili da je atrakcija neophodna, jedan od
mogu}ih putokaza za weno stvarawe nam nude primeri muzeja Gu-
genhajmove fondacije, od Wujorka do Bilbaoa, ali i mnogih dru-
gih, novijih, namenski gra|enih muzejskih zdawa {irom sveta.
Kreativne ideje anga`ovanih poznatih svetskih arhitekata obez-
bedile su prepoznatqivost i atraktivnost novim muzejima i
znatno pre nego {to su izgra|eni i sve~ano otvoreni. U ovom
trenutku, kada se ve}ina muzeja u Srbiji nalazi u nenamenski gra-
|enim objektima, a nagomilani prostorni problemi drugih mu-
zeja re{avaju nastojawima da se i za wih prona|u sli~ne gra|evi-
ne, ovakvo re{ewe deluje nerealno, mada nisu daleko dani kada }e
i ovi vidovi ustaqene me|unarodne prakse po~eti da se i kod nas
primewuju. Do tada, atraktivnost na{e postavke, kao preduslov
zadovoqavaju}e posete ali i zadovoqstva publike, mora da se tra-
`i na drugim stranama. Pre svega moramo da budemo svesni ~iwe-
nice da postavke ne pravimo za nas, ve} za posetioce, te stoga ciq
nije na{e odu{evqewe i do`ivqaj ve} odu{evqewe i do`ivqaj
posetilaca. Zato pored, u muzejima uobi~ajenog, pravila Ñwegova
visost predmetî, kao po~etna pravilo pri osmi{qavawu postav-
ke moraju da za`ive postulati Ñwegova visost posetilacî i Ñne
izla`emo predmete ve} idejeî. Usvajawem ovih po~etnih pravila,
uz atraktivan total dizajn, kori{}ewe makro i mikro pri~a, do-
ga|ajnih i ambijentalnih rekonstrukcija i savremene tehnologi-
je, Narodni muzej Vaqevo je nastojao da stvori specifi~nosti
kao neophodan korak u stvarawu potrebne atrakcije, koja se mo`e
nalaziti u jedinstvenim, vrednim eksponatima, ali i u jedin-
stvenom do`ivqaju ponu|enom posetiocima.

Kroz Scile i Haridbe koje je predstavqao posao osmi{qa-
vawa, pripreme i realizacije stalne postavke Tre}a dimenzija

pro{losti ñ pogled iz budu}nosti Ñbrodî Vaqevskog muzeja je
pro{ao sa slede}om Ñposadomî:

Producent, urednik i komunikator: Vladimir Krivo{ejev
(vi{i kustos)

Autorski tim: Dragana Lazarevi}ñIli} (vi{i kustos,
istori~ar), Gordana Markovi} (vi{i kustos, etnolog), Vladi-
mir Krivo{ejev (vi{i kustos, istori~ar), Jelena Ivi} (kustos,
istori~ar umetnosti), Elizabeta ^eba{ek (kustos, arheolog),
Borivoje Panti} (kustos, etnolog), Milan Veselinovi} (konzer-
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vator ñ tehni~ar, apsolvent arheologije) i Aleksandar Ivano-
vi} (saradnik ñ volonter, apsolvent arheologije).

Recenzenti i konsultanti: prof. dr Sini{a Mi{i} (Fi-
lozofski fakultet Univerziteta u Beogradu), prof. dr Miro-
slav Jovanovi} (Filozofski fakultet Univerziteta u Beogra-
du), dr Nedeqko Radosavqevi} (Istorijski institut SANU), Bo-
jana Mihailovi} (Narodni muzej Beograd), Emina Ze~evi} (Et-
nografski muzej), Vilma Ni{kanovi} (Etnografski muzej),
@ivka Romeli} (Narodni muzej Kru{evac) i Radmila Te{i}.

Makrodizajn: Du{an Arseni}; Mikrodizajn: Slobodan
Sekuli}ñBogdanovi}, Du{an Arseni} i Milo{ Petrovi}; Elek-
tronski dizajn: Milo{ Lazi}; Lektura: Milena Petrovi}; Pre-
vod: Jasmina Radi}, Biqana Marinkovi}, Lora Petrovi} i Mir-
jana Qiqak; Stalni saradnici na poslovima tehni~ke realiza-
cije: Stanko Rankovi}, Slobodan Jovanovi}, Milo{ Novakovi},
Svetlana Vuji} Enetah, Mirjana Kosti} i ceo kolektiv Narod-
nog muzeja Vaqevo.
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Arhitekta, Istorijski arhiv, Beograd

�

IZLO@BE U ISTORIJSKOM
ARHIVU BEOGRADA

Istorijski arhiv Beograda je 18. aprila 2003. svoje najzna~ajni-
je dokumente stalnom postavkom izlo`io javnosti. Otvorene su
vekovima ~uvane kwige, spisi, dokumenti, uspomene, tapije, za-
ve{tawa, diplome, fotoñalbumi, tajneÖ

Jedna od mnogih novobeogradskih zgrada je u svojim depoima
~uvala zatvorenu tajnu istoriju grada, koju je trebalo otkriti i
na savremen na~in predstaviti publiciÖ

Tajne se otkrivaju sa znati`eqom, istra`ivawem, polako.
Stoga je stalna postavka zami{qena kao lavirint do ~ijeg

se sredi{ta dolazi preko ure|enog parka, kroz osvetqen i ver-
tikalnim panoima nagla{en ulaz u galeriju. Naziv izlo`be ñ
stalne postavke je ÑVEKOVI BEOGRADAî.

^itaju}i putokaze ñ nazive pojedinih poglavqa poseti-
lac traga za tajnama grada, otvaraju}i odavno zatvorene kori-
ce fascikli.

Eksponati su izlagani na 3 na~ina:
1 Na panoima koji imaju ugra|ene sopstvene svetiqke za

svaki pojedina~ni dokument.
2 U kubusima od pleksiglasa u kojima na posebnim stalcima

od tanu{nih ~eli~nih profila po celoj zapremini skoro lebde
dokumenti postavqeni u kosi polo`aj, tako da su dvodimenzio-
nalni papiri dobili nekako i svoju tre}u dimenziju. Postali su
predmeti sagledivi iz raznih uglova.

3 Mo`da najzanimqivije: kockice na zidu koje omogu}avaju iz-
lagawe malih originalnih fotografija, pisama, poruka, ceduqica,
pozivnica, gde svaka od tih malih dugo i pa`qivo ~uvanih drago-
cenih stvari postaje saglediva iz blizine, a opet nedodirqiva.

Naziv slede}e izlo`be je bio ÑDUNAVOM KROZ VREMEî.
Otvarawe je bilo 18. septembra 2003. Autor koncepta izlo`be dr
Branka Prpa je `elela da napravimo jednu vedru i veselu izlo-
`bu, punu boja i vazduha, pa nam se tako nametnula ideja broda ko-
jim }emo ploviti ,,Dunavom kroz vremeî.

Na{i panoi su u blagom luku postavqeni, formirali
trup broda sa prozor~i}ima u raznim bojama. Pogled kroz sva-
ki od tih prozora prikazivao je neki aspekt `ivota u gradu po-
red reke i wegovu povezanost sa svetom putem te reke. Na sredi-

Izlo`be u Istorijskom arhivu Beograda � 47



{tu palube su se nalazila a {ta drugo, nego jedra, u koja su se
utkali projekti zgrada izgra|enih u skladu sa evropskim toko-
vima u arhitekturi.

Decembra 2003. otvorena je izlo`ba ÑMODERNA U
BEOGRADUî, u saradwi sa Narodnom bibliotekom, i to u dva
prostora: Galeriji Arhiva i Galeriji Narodne biblioteke.
Otvarawe je odr`ano u istom danu sa  satom razmaka. Postavka je
ra|ena simultano u dva prostora s dva tima autora ñ Prili~no
komplikovana organizacija. Vizuelni identitet obe postavke je
inspirisan Maqevi}evim slikama ñ Crveni trougao je u Arhivu
pravio prodor kroz crni kvadrat u belom, a u Biblioteci je pro-
bijao beli krug. Crni kvadrat iz poda je iza{ao u vertikalni
prostor i formirao kocku u okviru koje su izlo`eni eksponati.
Dela nadrealista, dadaista, zenitista, decembarske grupe, foto-
grafije Mage Magazinovi}. Dakle, umetni~ki pokreti koji su se
istovremeno javqali u Beogradu kao i u Evropi.

U Biblioteci beli krug predstavqa povr{inu za izlagawe
printova plakata, skeniranih dokumenata, uveli~anih manife-
sta. Tako sve izlo`eno na panoima dobija formu plakata. Ekspo-
nati obuhvataju sve oblasti ~ovekovog stvarawa i u~estvovawa u
civilizacijskom trenutku.

Godine 2004. u sklopu izlo`be ÑSVETLO I TAMA GRADAî
u Galeriji je izlo`en svetlosni hologram Avalskog torwa, ~iji
se projekat ~uva u Arhivu. Svetlo je izbijalo i kroz rupice u
podijumu koje su ozna~avale plan elektrifikacije beogradskih
ulica u XIX veku.

Novembra 2004. izlo`ba ÑSA^UVATI KWIGUî. Arhiv iz-
la`e svoje najstarije i najvrednije kwige. Kwige izla`emo kao
note u orkestru, a ~itaoci kwiga su muzi~ari koji na svoj na~in
tuma~e davno napisan tekst. Nedostaje samo dirigent.
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Krajem decembra 2004. ÑXX VEK ñ VEK RATOVAî. Koncen-
tracioni logor. U logoru tu`ni orkestar s pismima i fotogra-
fijama bawi~kih `rtava. Bodqe na `ici koja opasuje logor su
poruke koje su logora{i savijali u pu{kice i nekako preko
ograde slali svojim porodicama.

Van ograde su antikomunisti~ki plakati u vitrinama doku-
menti o paralelnom `ivotu van logora ñ Projekcije s fotogra-
fijama logora{a iz kwiga Bawi~kog logora se smewuju na belom
zidu. Neposredno pored antikomunisti~kih plakata. Na crnom
podu koji ozna~ava prostor logora, ispisana su imena i sudbine
logora{a iz bawi~kih kwiga.

Neko mi je rekao da je video suze u o~ima jedne starije `ene
koja je bila na otvarawu izlo`be.

Godine 2005. izlo`bom Ñ^OVEK U VREMENUî obele`ena
je 60ñgodi{wica Arhiva. Izlo`ba predstavqa neke od legata
koji se ~uvaju u Arhivu. Postavka je inspirisana Dalijevim
slikama i wegovim nadrealnim poku{ajem da zaustavi vreme
~asovnikom bez skazaqki, beskona~nim protokom peska, sta-
zom od crnoñbelih kvadrata koja nadrealno nestaje u la`noj
perspektivi, osu{enim stablom koje umesto listova i plodova
nosi poruke i zeqe. Na skoro svim Dalijevim slikama, mrtvim
prirodama, nalazimo neku skulpturu, u Arhivu je to bila bista
Josipa Broza Tita.

U aprilu 2006. otvorena je izlo`ba ÑJEDAN OBI^AN
DANî. Dakle, taj obi~an dan ~ine obi~ni i neobi~ni qudi u pro-
lazu, poslu, igri, razgovoru, putovawu, ven~awu, baluÖ iz razli-
~itih dana po~etkom XX veka.

Uhva}en trenutak vremena svih tih pojedina~nih qudi sa
svojim sudbinama ñ Svi oni, svako iz svog vremena je stvorio je-
dan zajedni~ki dan u ovom na{em prostoru.
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Godine 2006 ñ odr`ana je i izlo`ba ÑGRANICEî, koja svo-
jom geometrijskom postavkom geografskih, istorijskih i kata-
starskih karti govori o potpuno apstraktnom zna~ewu granica.

Tokom 2007, izlo`bom ÑNOVI BEOGRADî, osim {to su iz-
lo`eni projekti nekih karakteristi~nih objekata, ukazano je na
to da je Novi Beograd izgra|en po ugledu na izvorne Korbizijeo-
ve ideje o modernom gradu po meri ~oveka i wegovoj potrebi za
Suncem, vazduhom i zelenilom.

Izlo`bom ÑISTORIJA PORODICE ñ ISTORIJA BEO-
GRADAî u ku}i porodice VEQKOVI], Istorijski arhiv izlazi
iz svoje galerije. U ku}i s kraja XIX veka kubusi od pleksiglasa
su, ~ini mi se, bili pravi izlo`beni mobilijar za izlagawe do-
kumenata jer su samo isticali zna~aj eksponata, a pri tom nisu
konkurisali rasko{nom enterijeru.

Dokumentacija o nagra|enim predstavama tokom Ñ40 GODI-
NA BITEFñaî izlo`ena je u malim pozornicama ñ udubqewima
u visokim crnim zidovima koji su prostor galerije transfor-
misali u pozornicu na ~ijim daskama su potpisi najve}ih pozo-
ri{nih rediteqa XX veka. Izlo`ba je jo{ uvek u toku.

Svaka od ovih izlo`bi je rezultat zajedni~kog rada. Autor
koncepta svake od izlo`bi je dr Branka Prpa. Koncept daje
Ñkqu~î izlo`be i na neki na~in defini{e vizuelizaciju.

Arhitekta daje predlog vizuelizacije izlo`be, koja je u
skladu s konceptom. Istra`iva~i, arhivisti daju predlog eks-
ponata. Tehni~ka slu`ba u~estvuje u realizaciji i svojim stru~-
nim radom doprinosi kvalitetu.
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Arhitekta, Istorijski arhiv, Beograd

�

NOVA STALNA POSTAVKA
PEDAGO[KOG MUZEJA

7. decembra 2007. otvorena je NOVA STALNA POSTAVKA Peda-
go{kog muzeja u Beogradu.

U radu na stalnoj postavci u~estvovalo je vi{e autora:
1 Tim kustosa Pedago{kog muzeja, koji je osmislio koncep-

ciju postavke, ~ine: Branislava Jordanovi}, Qiqana Stankov,
Maja Nikolova i Gordana Pavlovi}ñLazarevi}.

U skladu sa koncepcijom, postavqen je hronolo{ki i te-
matski sled kretawa kroz Muzej. Shodno tome autorski tim je na-
pravio {iri odabir eksponata.

2 Arhitekta enterijera Tamara Skuli}, u saradwi sa auto-
rima izlo`be, napravila je projekat kako enterijera, rasvete, ta-
ko i izlo`benog mobilijara (vitrine).

3 Tim za vizuelizaciju, koji su ~inili grafi~ki dizajner
Dragana Lacmanovi} i arhitekta Bojana \urovi}, poku{ao je da
u zadatim okvirima (koncepcija i enterijer) stvori razli~ite
ambijentalne prostore, koji je trebao da budu tretirani istim
jezikom, a u skladu s razli~itim periodima i temama.

4 Vajar Marko Crnobrwa pozvan je da, u saglasju sa svojim
umetni~kim vi|ewem, a u predvi|enim ambijentima, izma{ta
`ivotne situacije svojim skulpturama.

Zahvaquju}i fantasti~nim organizatorskim sposobnosti-
ma direktora Vojina Nikoli}a, svi ovi autori uspeli su da svo-
je akcije usklade u ciqu realizacije stalne postavke.

Podloge ñ panoi u okviru vitrina, a i ~itavi zidovi ob-
lagani su printovima po idejnom re{ewu grafi~kog dizajnera
Dragane Lacmanovi}. Prate}i tekstovi grupisani su u sivoj
traci od pleksiglasa, koja nas vodi kroz sve prostore i ~ini
povezuju}u nit.

Pojedina~ni prostori dobili su po nekim asocijacijama
svoje dominantne boje:

razvoj pisma ñ `uta soba; {kolstvo i prosveta kod Srba od
XII do XIX veka ñ plava soba; {kolstvo i prosveta kod Srba u XIX
i prvoj polovini XX veka ñ zelena soba; {kolstvo i prosveta kod
Srba u XIX i XX veku ñ crvena soba.

Kako su koncepcija i prostor bili ve} davno definisani,
to je dakle glavni problem ili zadatak arhitekte bio da se u vr-
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lo ograni~enom prostoru na|e mesta za vrlo veliki broj ekspo-
nata. Eksponati su u zavisnosti od polo`aja i vrste izlo`eni na
pomo}nim stalcima i konzolama, tako da, bilo da su fotografi-
je, kwige, dokumenti ili predmeti, zauzimaju celu zapreminu vi-
trina ili lebde u staklenim kockama na podlozi od uveli~anih
fotografija.

Svaki od tri ambijenta ure|en je u skladu sa konceptom
autora, a ipak predstavqa skladnu celinu, razumqivu i zani-
mqivu posetiocima izlo`be. @ivotnost ambijentima u najve}oj
meri daju skulpture Marka Crnobrwe, napravqene od drveta. U
ambijentu prve {kole, de~ko, usamqen, sedi na trono{cu i svo-
jim krupnim i radoznalim o~ima upija znawe. U ambijentu u~i-
onice s po~etka XX veka, de~ko i devoj~ica sede u skamijama na-
suprot stroge u~iteqice. Ambijent umetni~kih i zanatskih
{kola osvetqava prelepa balerina.

U prostor Muzeja ugra|eni su savremeni audioñvizuelni
ure|aji koji omogu}avaju potpunije i savremenije izlagawe i
opisivawe izlo`enih muzeolo{kih jedinica.

Svi elementi, ~ini se, na{li su svoje mesto i stvorili
harmoni~nu celinu Nove stalne postavke Pedago{kog muzeja u
Beogradu.

Posebno zanimqiv prostor je de~ija igraonica ñ u~ionica
u podrumu Muzeja, a na samom ulazu formirana je i mala prodav-
nica suvenira ñ Ovi sadr`aji realizovani su po ideji direkto-
ra Muzeja Vojina Nikoli}a i ~ine da Pedago{ki muzej postane
jedan moderan i interaktivan prostor.

Osnovne teze kojima se rukovodim pri promi{qawu o po-
stavkama su:

1 razbijawe predrasuda o muzejima, da slu`e samo istra`i-
va~ima i profesionalcima;

2 pribli`avawe muzeolo{kih jedinica posetiocima, na
na~in koji }e biti prihvatqiv i stru~noj i nestru~noj publici;

3 poenta bi trebalo da bude da se pred posetioce iznesu `i-
ve emocije a ne samo artefakti;

4 poku{aj da se ambijentima i scenografskim re{ewima
`ivi qudi dovedu u kontakt s qudima koji su nekada `iveli.

Nadam se da je NOVA STALNA POSTAVKA PEDAGO[KOG
MUZEJA odgovorila bar nekim od tih zahteva.
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VESELINKA KASTRATOVI]–RISTI]
Vi{i kustos, Muzej istorije Jugoslavije, Beograd

�

DEFINISAWE POJMA
SAVREMENE MUZEALIJE

Prema merilima savremenog sveta muzeji bi trebalo da budu ak-
tivno ukqu~eni u oblikovawu znawa, javnih diskursa i dru{tve-
nih promena. A na{ ciq je upravo da muzejski rad bude u skladu
sa novim teorijskim pristupima koji nam zasada, na`alost, sti-
`u iz drugih zemaqa gde je muzeologija priznata kao nau~na di-
sciplina.

Uloga muzeja i o~ekivawa koja muzeologija stavqa pred nas
su lepeza novih ideja i pristupa radu nad kojima se moramo
ozbiqno zamisliti.

Ciqevi muzeja mogu se definisati kao nastojawe:
ñ da se sa~uva {to vi{e nasle|enih vrednosti;
ñ da se stvaraju nove kvalitetne relacije me|u qudima;
ñ da se o~uva prirodno okru`ewe;
ñ da su svete i istinite samo qudske vrednosti.
Ovako definisani ciqevi obezbedi}e muzejima stalan

autoritet u dru{tvu. Muzeji sada imaju mesto koje je izme|u zna-
wa, obrazovawa i razonode. A zapravo bi mogli biti vi{e nego
{to jesu, arena za istorijsku i politi~ku raspravu. Ali, muzeji
kod nas jo{ nisu na putu za tako ambiciozna o~ekivawa, me|u-
tim, do sada su morali da ponude kriti~ki pogled na pro{lost.

S tim u skladu i pristup predmetu ñ muzealijama mora biti
savremen jer se prema novoj muzeologiji muzeji smatraju ne samo
mestom ~uvawa ve} mestom kreirawa identiteta (regionalnog, lo-
kalnog, grupnog, individualnog) a muzeolo{ki rad zamajcem dru-
{tvenih promena. Kada govorimo o predmetu kao muzealiji, to
podrazumeve wegovu mogu}nost pru`awa velikog broja informa-
cija a sve iz pozicije dokumentarnosti ñ kriterijuma istine.

Tradicionalni pristup muzeju kao instituciji koja priku-
pqa i, grubo re~eno, gomila predmete koje treba sa~uvati mewa se
u pravcu da Ñba{tinaî podrazumeva i pokretnu ba{tinu, to jest
predmet koji korespondira unutar kulture (mesto i vreme) u ko-
joj je nastao i unutar zajednice u kojoj muzej deluje. Izlo`eni
predmet nadilazi vlastitu istinitost i eti~ku neutralnost jer
je u situaciji kada mu kontekst daje novo zna~ewe.

Ovakav pristup zahteva od kustosa da stalno nadogra|uje
svoje teorijsko znawe osnovne discipline ñ u na{em slu~aju
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istorije ñ ali i muzeologije, ~ije standarde primewuje u praksi.
Od kustosa i wegovih teorijskih opredeqewa zavisi pre svega
izbor predmeta koji }e u}i u zbirku i koji }e u budu}nosti for-
mirati sliku o kulturi iz koje je potekao. Zbog toga je temqna te-
orijska obu~enost preduslov za promenu ideje o muzeju kao zau-
stavqenom vremenu, kolektivnoj memoriji ili idealizovanoj
slici kulture koja se predstavqa kao realna.

Izbor predmeta je od presudne va`nosti jer je on instru-
ment kojim }e se ne{to prezentovati zainteresovanim posma-
tra~ima. Izlo`ba bi trebalo da bude simboli~ka interpretaci-
ja kulture ñ doga|aja a predmet je segment op{te slike.  Kustos se
zato pri svakom izboru pita kako najboqe odabrati eksponat:
Ñkako }e se izborom ba{ i uparavo tog konkretnog predmeta
formiratiñostvariti dobar utisak o nama samima?î1 Predmet
ne treba da bude opipqivi trodimenzionalni objekat Ñve} pre
svega skup informacija o kulturi iz koje poti~e.î2 Postavqa se
i pitawe {ta je izabranim predmetom kustos `eleo da ka`e ali
istovremeno i {ta posetilac `eli da vidi?3

Da bismo pokazali istinu, jer kao istori~ari te`imo
istini, sudaramo se sa muzeolo{kim standardima: legenda ne
sme biti preduga; prevelik broj eksponata optere}uje izlo`bu;
previ{e dokumenata umawuje atraktivnost izlo`be itd. Na sre-
}u, sada su nam na raspolagawu nove tehnolo{ke mogu}nosti ko-
je }e kroz takozvanu multimedijalnu izlo`bu zainteresovanom
posetiocu pru`iti vi{e informacija. Ali stalno moramo bi-
ti svesni da }e na wega predmet ostaviti najve}i utisak.

^iwenica je da se na va`nost predmeta razli~ito gleda jer
se sve vi{e daje na zna~aju nematerijalnoj ba{tini  i novom
pristupu muzeju kao ku}i ideja a ne ku}i predmeta. Muzeji bez
predmeta pretenduju da Ñispri~aju celovitu pri~uî i Ñuvode sve
vi{e interpretativnog sekundarnog materijala u svoje postaveî4

ali takav teoretski pristup nije blizak istorijskim izlo`ba-
ma. Muzej je izvor druga~ijeg saznawa od nauke ñ neposredan je i
sa jakim vrednosnim i emocionalnim obele`jem i specifi~-
nim obrazovnim potencijalom. U posledwe vreme postoji kriza
identiteta struke i potreba da se muzej predstavi kao nau~na
ustanova a ne obrazovna ali u rasporedu delatnosti teoretska is-
tra`ivawa obavqaju instituti, a wihovi rezultati su polazi-
{ta u muzejskom pristupu temi. Zna~ewe predmeta se stvara kroz
li~ni i socijalni proces. Ako je predmet deo op{eg konteksta,
wegova je funkcija da obrati pa`wu na istorijski trenutak ili
na neku li~nost. Predmet je ~vorna ta~ka jer u op{tem de{ava-
wu apostrofira u~esnika u doga|ajima.

Do sada va`e}i kriterijumi za izbor predmeta bili su:
ñ mesto nastanka ñ nacionalna, eti~ka, kulturna pripadnost;
ñ vreme nastanka ñ starost;
ñ lepota (izrada) predmeta.
Vreme nastanka, to jest starost predmeta, jo{ uvek je meri-

lo zna~aja tog predmeta jer govori o kontinuitetu Ñna{egî traja-
wa. [to je vreme nastanka udaqenije od nas to je predmet vredni-

1 Qiqana Gavrilovi}, Kultura u
izlogu: ka novoj muzeologiji, 
Beograd, 2007, str. 98. 

2 Isto, str. 134.

3 Isto, str. 102.

4 Tomislav [ola, Marketing 
u muzejima ili o vrlini i kako je 
obznaniti, Beograd, 2002, str.53.
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ji. A da li jeste tako? Da li je ve}i ulo`eni trud da prona|emo
predmet iz ranijih epoha uslovilo i da ga vi{e cenimo? Da li
smemo da zanemarimo zna~aj de{avawa koja su uticala na prome-
ne ne lokalnih nego svetskih razmera kao {to su bili ratovi u
20. veku zarad turnira sredwovekovnih plemi}a? Mislim da zbi-
vawa prema svom zna~aju moraju na}i mesta u muzeju a ne samo na
osnovu svoje starine.

Sam estetski kriterijum kustosa usmerava na reprezantati-
van primerak isti~u}i wegovu lepotu, a ne wegovo mesto u stvar-
nom svakodnevnom `ivotu.5 Na sre}u, teorijska znawa iz pri-
marne discipline ñ istorije ñ upu}uju nas na po{tovawe naiz-
gled neuglednih ali zna~ajnih sitnica koje upotpuwuju sliku o
nekom doga|aju ili pojavi dugog trajawa. Primer su sa~uvani
predmeti iz logora koji ni svojim izgledom ni materijalnom
vredno{}u ne privla~e pa`wu ali je wihov istorijski zna~aj
neprocewiv.

Iako ovi kriterijumi ostaju i daqe validni, kustos u pred-
metu mora da prepozna i istakne wegovu vi{ezna~nost. Jer osim
vremenske i geografske lociranosti predmet mo`e da bude re-
prezent uticaja okolnih regiona ili modernizacije koja ga ne
pokazuje kao autenti~an proizvod kulture u kojoj je nastao. Razni
uticaji tokom nastanka, kao i upotreba u razli~itim prilikama
i periodima, predmetu daju vi{eslojnost.

Kada o nekom predmetu razmi{qamo kao istorijskom, uz
navedene kriterijume oslawamo se na primewive principe:

ñ porekla i kori{}ewa predmeta.
Za istorijski predmet ovo su najva`niji principi. Ako

pod wima podrazumevamo ko je ne{to napravio ili ko je ne{to
koristio i ako znamo da je ~ovek stvaralac istorije, onda je po-
reklo na vrhu lestvice pokazateqa koji }e nas opredeliti za ne-
ki predmet.

Arhivska gra|a je osnov teorijskog tuma~ewa delovawa poje-
dinca koji je u~estvovao u doga|ajima i uticao na tok promena
koje su ozna~ene kao istorijske. Li~na zaostav{tina (pero, {e-
{ir, rukavice, pismo, kwiga sa posvetom, fotografijeÖ) huma-
nizova}e tog pojedinca i pokazati da je imao vrline, mane, quba-
vi, uspehe, proma{aje. Pisana gra|a i predmeti }e se pro`ima-
ti i dati najpribli`nijuñistinitu sliku o ~oveku koji se mo-
`da svojim ~iwewem izdvojio kao prepoznatqiv i jedinstven
ili o ~oveku kao jednom od mnogih koji su zajedno Ñgradiliî
istoriju. ÑPredmeti i qudi imaju odre|eni kontakt i stvaraju
pri~u kroz jedinstvenu interpretaciju predmeta. Uz pojedine
predmete mo`e se vezati osobno iskustvo i jako emotivno zna~e-
we. Takvi predmeti predstavqaju pam}ewe.î6

Prema klasi~noj muzeologiji nema muzeja bez predmeta i on
se stavqa u centar muzejskog delovawa i postojawa. Iz toga pro-
izlazi da je osnovni ciq muzeja ~uvawe i pokazivawe predmeta.
Ovakva muzejska delatnost je odre|ena `eqom da se upotpuni i
vizuelizuje ukupno qudsko znawe. Naj~e{}e, kada se pomene mu-
zej, podrazumevaju se znawa o pro{lim vremenima. Izgleda da sa-

5 Ako govorimo o 19. veku rado
}emo se opredeliti za staklene
~a{e i porcelanski tawir iako je
u to vreme ogroman procenat qudi
jo{ uvek koristio plehano posu|e

6 Etnolo{ka istra`ivanja, Zvjezdana
Anto{, Prema odre|ivanju novih
kriterija i pristupa sakupljanju
predmeta za muzejske zbirke,
Zagreb, 2003, str. 142.
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da{wost nije dostojna da se wome bavimo. Zaboravqamo da }e ve}
sutra neko `eleti da zaviri u Ñna{eî `ivote. Zato je neophodno
da napravimo uslove da budu}e generacije daju svoj sud o pro-
{lim, tj. na{im vremenima. Pitamo se da li su muzeji opremqe-
ni i du`ni da prikupqaju ba{ sve {to mo`e biti relevantan
eksponat? Ako jesu, onda to primorava kustosa da bude sudija i
odlu~i {ta je to {to }e jednog dana realno odslikati ovaj trenu-
tak? [ta je to {to }emo odbaciti? Da li vreba zamka da ono {to
je nama sada blisko zbog na{eg neprepoznavawa bude nepovratno
izgubqeno? Mo`da bi trebalo da razmi{qamo u pravcu pravqe-
wa specijalizovanih zbirki pri institucijama ~ije se delovawe
ne sme zanemariti (Zavod za uxbenike; razna ministarstva; veli-
ke kompanije ñ primer Narodne banke; UniverzitetÖ). Tako bi
muzeje prostorno rasteretili nagomilavawa, a predmet bi bio
sa~uvan u autenti~noj sredini nastanka ili upotrebe. Stru~ni
rad na takvim zbirkama bio bi u direktnoj vezi sa mati~nim ñ
nadle`nim muzejom. Ovako organizovana delatnost bi morala
biti regulisana Zakonom o muzejskoj delatnosti jer se osim ~uva-
wa postavqa i pitawe vlasni{tva zbirki a samim tim i odnosa
prema sa~uvanim predmetima. U svetu, {to nije slu~aj sa na{im
zakonodavstvom, bilo koja upotreba predmeta je definisana: od
materijalnih okvira do neprofitne uzajamne pozajmice ili ko-
rektnog navo|ewa izvora to jest vlasnika predmeta.

Kao {to vidimo, uloga muzeja se promenila i oni nisu, ili
barem ne bi trebalo da budu, samo mesto prezentacije pro{lo-
sti. Svetski muzeji svojim delovawem planiraju oblikovawe bu-
du}nosti: Ñjer stvarawe kulture, pravqewe izlo`be kao dela kul-
turne produkcije ukqu~uje promi{qawe pro{losti i weno
ukqu~ivawe u izgradwu vizije budu}nosti, ~ime se oblikuje per-
spektiva za budu}e generacijeî.7 Promenile su se i okolnosti u
kojima muzeji deluju i sistemi vrednosti su promeweni. Fakto-
ri promena su profit i instrumentalizovano znawe, {to ote-
`ava kustosu posao da prona|e meru izme|u krajnosti koje mu se
name}u kao referentne istine. Kustos bi u `i`u svoga intereso-
vawa trebalo da stavi obi~an svakodnevni `ivot i ~oveka koji
trpi sve politi~ke, inflatorne, medijske i druge pritiske koji
mu kreiraju `ivot ~esto bez wegovog svesnog, a jo{ mawe dobro-
voqnog pristanka na to. Kreatori {ireg dru{tvenog miqea su
iz redova nauke, kulture, ekonomije i wihovo delovawe (zaostav-
{tina) bi trebalo da prona|e mesto u muzejima. ^ini se da je bo-
qe imati u zbirci i koji predmet vi{e i pustiti da vreme odva-
ga wegovu va`nost nego ga nesmotreno izgubiti.8

Redefinisawe pojma predmeta vra}a nas na bazi~no pitawe:
{ta je muzej i da li su muzeji danas isti kao pre sto godina kada
su osnovani ili je wihova uloga u dru{tvu promewena? Sigurno
da jeste promewena ali je ona mo`da samo deo naleta modernih
ideja koje pro`imaju sve oblasti dru{tva (umetnost, moda, na-
~in stanovawa, tehnolo{ki napredak) i koje }e u nekom slede}em
trenutku po}i nekim novim pravcem i mo`da }e tada ponovo
eksponat dobiti centralno mesto. Ako se sada u bogatim insti-

7 Q.Gavrilovi}, nav. delo, str.92.

8 Mo`da bi trebalo razmotriti
iskustvo takozvanog otvorenog
depoa (Offenes Depot) u Eisenhuet-
tenstadtu gde gra|ani sami donose
predmete koje su svakodnevno
koristili u predhodnim
Ñkomunisti~kimî godinama. 
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tucijama u svetu odvajaju velika sredstva koja se tro{e na prona-
la`ewe materijalnih ostataka koji }e biti potvrda biblijskih
`itija, onda je nama dilema mawa. Predmet kao materijani dokaz
~ovekovog delovawa uvek }e biti u mawoj ili ve}oj meri osnov
muzeja. On nam pru`a emocionalni podsticaj i estetsko zado-
voqstvo koje nije mogu}e ako isti predmet gledamo na ekranu
svog kompjutera. 

Imaju}i u vidu sva o~ekivawa pred kojima su muzeji, te{ko
je definisati {ta je savremena muzealija. Odgovor na ovo pita-
we treba da nasluti ovaj seminar i da svojim zakqu~cima deluje-
mo na zakonodavce da u budu}em Zakonu o muzejskoj delatnosti
predvide lak{i pristup gra|i ili boqe re~eno obavezan prime-
rak iz oblasti dru{tvene delatnosti, a kod pojedinaca izgradi-
ti poverewe i stvoriti uslove da svoje kolekcije doniraju muze-
jima. I kada se nalazimo pred dilemom da li je ovaj trenutak do-
stojan mesta u muzeju setimo se da je ÑBiti u stawu prepoznati sa-
da{wost u pro{losti i prepoznati u woj zametak budu}nosti
ispravno nastojawe. Sada{wost je pak, samo proces pretvarawe
pro{losti u budu}nost, nestalno mesto gde se se}awe susre}e s
potrebama i `eqama î.99 T. [ola, nav. delo, str.148.
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DR DU[ICA BOJI]
Vi{i kustos, Istorijski muzej Srbije, Beograd

�

SAVREMENE MUZEALIJE
IZ VIZURE ZBIRKE ARHIVSKE GRA\E

Arhivi su centralne institucije u kojima se ~uva fondovana ar-
hivska gra|a. Po{to ove institucije imaju pravo prvenstva ot-
kupa gra|e, muzeji naj~e{}e za svoje zbirke dobijaju mawe zna~aj-
nu pojedina~nu arhivsku gra|u. Doga|a se da pojedeni gradovi
ili mesta u Srbiji nemaju i arhiv i muzej pa tako delovi arhiv-
ske gra|e putem otkupa ili ~e{}e putem poklona pojedinaca sti-
`u na trajno ~uvawe u muzeje. ^esto se doga|a da porodice delove
svojih privatnih arhiva iskqu~ivo `ele da poklone ili proda-
ju ba{ odre|enom muzeju, i time svoje poreklo otrgnu od zabora-
va. Naravno, muzeji pored ~uvawa predmeta i ostalog materijala
imaju obavezu da ga konzerviraju i izla`u u javnosti. Nekada to
predstavqa jedan od glavnih motiva mnogima koji `ele da se do-
kumentacija wihovih porodica trajno sa~uva i predstavi.   

Veliki broj muzeja u Srbiji ~uva ovu vrstu gra|e raspore|e-
nu u vi{e zbirki po razli~itim periodima. Tako se dokumenti
mogu na}i u okviru zbirki fotografija, znamewa, oru`ja, li-
kovnoj i ostalim zbirkama, povezani sa drugim muzealijama koje
se ti~u odre|enog vremenskog period, na primer istorije od
1878. do 1918. ili od 1918. do 1941. godine. Ovakvim raspore|i-
vawem arhivalije dopuwuju zbirke i mogu predstavqati zna~ajne
delove vezane za wihove fondove.

U okviru rada muzeja u Srbiji jo{ uvek nije teritorijalno
definisan sakupqa~ki i istra`iva~ki rad. To bi zna~ilo da
nije precizno odre|en rad mati~nih muzeja, regionalnih grad-
skih muzeja i muzeja za posebne namene. Ovakva definicija pod-
razumeva i vrstu materijala koju bi oni prikupqali. Bilo bi sa-
svim logi~no da se gradski muzeji bave u sakupqa~kom i istra-
`iva~kom poslu lokalnom istorijom. Na taj na~in bi se do naj-
ve}e preciznosti mogla dovesti istra`ivawa koja nisu poznata
{iroj javnosti. U takvom radu muzeja na jednostavn na~in bi bi-
lo mogu}e do}i do zna~ajne arhivske gra|e koja bi dopuwavala
ve} postoje}e celine ili rasvetqavala potpuno nepoznate deta-
qe u istoriji. 

Vrlo ~esto se doga|a da se rad i nadle`nosti republi~kih
muzeja poklapaju sa radom gradskih muzeja. Dolazi do preklapawa
prilikom nabavke novih materijala ili nemogu}nosti pregru-
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pisavawa materijala po logi~nom sabirawu u odre|enim muzej-
skim zbirkama.   

Moramo se zapitati i precizirati koji od navedenih tipo-
va muzeja prikupqaju, obra|uju i ~uvaju muzealije od velikog zna-
~aja, ko prikupqa muzealije lokalnog karaktera, a ko prikupqa
muzealije koje pripadaju zbirkama posebnog tipa (muzej hleba,
muzej hemije ili muzej sportaÖ)

Pretpostavqa se da rukovodstva gradskih ili regionalnih
muzeja te`e ka zna~ajnim predmetima i arhivskoj gra|i koja }e bi-
ti u wihovoj nadle`nosti. Time bi ovi muzeji dobili na posebnoj
va`nosti a wihove zbirke bi na zna~aju. Ovakav odnos povla~i
pitawe kakvu }e u tom slu~aju prikupqati veliki muzeji kao {to
je Istorijski muzej Srbije ili Narodni muzej u Beogradu?1

*

Prilikom prikaza zbirki Istorijskog muzeja Srbije mora-
ju se naglasiti wihov obim i raznovrsnost.2 Vrlo ~esto se u zbir-
kama na|u muzealije koje bi druga~ijim rasporedom mnogo funk-
cionalnije koristile kustosima a time bi wihov zna~aj na izlo-
`bama bio ve}i. 

Iz tih razloga je tokom 2001. godine dogovoreno da se u
okviru IMSña formira Zbirka arhivske gra|e, koja bi u svoje
okriqe povukla sve arhivalije raspore|ene po ostalim zbirka-
ma. Tako je i u~iweno pa se za kratko vreme do{lo do preko 2 000
inventarnih brojeva sa vi{e podbrojeva. Skoro svaki drugi in-
ventarni broj ima u sebi po dve, tri a neki imaju ~ak vi{e dese-
tina podbrojeva. Do kraja 2006. godine u okviru Zbirke arhivske
gra|e evidentirano je oko 4 000 muzealija. To je uglavnom sitna
arhivska gra|a, u koju spadaju: ~lanske kwi`ice, paso{i, li~ne
karte, pisma, akcije banaka, dnevnici, pojedina~na dokumenta,
posmrtnice, ra~uni, interesantni sudski predmeti, ukazi, kal-
fenska pisma, poveqe i mnogi drugiÖ

Su{tina nabavke ove gra|e je u wenoj vizuelnosti. Ona se, iz-
me|u ostalog za muzej nabavqa po wenoj dekorativnosti ili dopa-
dqivosti. Prilikom nabavke ove gra|e posebno su va`ni detaqi,
likovna re{ewa na woj, potpisi koje poseduje, kratki sadr`aji
koji mogu biti od posebnog zna~aja za odre|ene izlo`be. 

Nabavkom ove gra|e kroz razli~ite periode mogu se prati-
ti trendovi ñ osavremewavawe mnogih papirnatih predmeta ~i-
ji je zna~aj neobi~no va`an kako za dr`avu tako i za personalni
identitet. 

Kroz vreme mewaju se oblici li~nih karata, paso{a, zdrav-
stvenih kwi`ica, ~lanskih karataÖ Svaka promena u dr`avi
prati promenu dokumenata: od boje, preko grbova i drugih ver-
skih, nacionalnih ili partijskih detaqa na wima.

Status arhivske gra|e u muzejima uglavnom nije zakonom re-
gulisan. Jedino je arhivska gra|a vezana za `ivot i rad Nikole
Tesle u Muzeju Nikole Tesle pro{la kroz zakonodavnu procedu-

1 Vrlo ~esto se doga|a da zbog
politi~kog opredeqewa direktori
nekoliko gradskih muzeja
u Srbiji imaju mnogo jednostavniji
pristup dr`avnim organima,
pa tako i ve}u mogu}nost prilikom
nabavke savremenih muzealija za
svoje muzeje. [ta se doga|a sa 
znamewima  ili delom dokumenta-
cije SFRJ pa potom SRJ? 
Ove dr`ave kojih vi{e nema imale
se dr`avne simbole: zastave, 
grbove, pe~ate, savezne i republi~-
ke formulare, zakonodavstvo, 
dokumentacijuÖ Uprava je bila 
podeqena i na lokalnu pa bi 
po tom principu i trebalo 
prikupqati materijal
vredan muzejskog ~uvawa.  

2 Istorijski muzej Srbije ima 
mati~ne zbirke: Primewene umet-
nosti, Oru`je i vojna oprema, 
Uniforme, Zastave, Pe~ati, 
Realije, Plakati, Karte, Stara i
retka kwiga, Znamewa, Fotografi-
je, Stare razglednice i  zbirke koje

su u nadle`nosti druge instituci-

je za{tite: Etnografska, 
Arheolo{ka, Likovna i Zbirka 
arhivske gra|e.
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ru. Ovako va`an status ove zbirke proistekao je iz zna~aja koji
Nikola Tesla ima za istra`ivawa u oblasti elektrotehnike.

Istorijski muzej Srbije, kao jedna od najzna~ajnih kulturno
ñ nacionalnih institucija u Srbiji, u okviru svoje zbirke ar-
hivske gra|e ~uva zna~ajna dokumenta vezana za istoriju srpskog
naroda. Na  brojnim izlo`bama prezentuju}i va`nu istorijsku
gra|u isti~u se ugled, uticaj i zna~aj Srbije u svetu. Iz tih raz-
loga za odre|eni broj arhivalija koje se nalaze u zbirci IMSña
mora se obezbediti status gra|e od izuzetnog zna~aja. Do sada su
se uglavnom delovi ili pojedina~ne muzealije iz zbirki arhiv-
ske gra|e na osnovu mi{qewe komisije za muzejske procene, ka-
tegorisali samo u grupu predmeta od velikog zna~aja.3

Da bi Zbirka arhivske gra|e u nekom muzeju bila pravilno
procewena, nu`no je napisati predlog Skup{tini Republike
Srbije. Time bi, na osnovu validne procene, bila izvr{ena ka-
tegorizacija odre|enih arhivalija, ~ime bi one dobile preci-
zan status u okviru muzeja a time i u okviru dr`ave. U IMS u
okviru zbirke Arhivske gra|e ~uvaju se plemi}ke carske poveqe

koje sigurno zaslu`uju takavu kategorizaciju. Carske poveqe su
muzejski predmeti od izuzetnog zna~aja, imaju svoju dru{tvenu,
kulturnu, istorijsku, moralnu, a posebno likovnu vrednost. Me-

3 U okviru IMSña do polovine
devedesetih godina dvadesetog veka
postojala je komisija za procenu
muzejskog materijala koji se 
otkupqivao za zbirke, na wenom
~elu se nalazio muzejski savetnik
\or|e Mitrovi}. Po wegovom 
odlasku u penziju takva komisija
vi{e nije formirana.
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|u arhivskom gra|om od velikog ili posebnog zna~aja zna~aja su,
svakako, ukazi, diplome, kalfenska pisma, vladarska prepiska,
dnevnici poznatih qudi, posebne bankovne akcijeÖ

Status arhivalija je posebno va`an ako se one nalaze u samo-
stalnoj zbirci. Nea`urnost prilikom wihovog odre|ivawa mo-
`e se pravdati upravo time {to se one po muzejima u Srbiji na-
laze uglavnom u me{ovitim zbirkama koje su ograni~ene isto-
rijskim periodima. U takvim kombinacijama predmeta, nadle-
`ni kustosi, bave}i se svojim periodom, neosetno favorizuju
vizuelno interesantniju grupu predmeta, pa tako ~esto zanemare
zna~aj pojedinih delova zbirke koju vode.    

Arhivska gra|a je dugi niz godina slu`ila uglavnom kao po-
mo}ni muzejski materijal na istorijskim postavkama. U posled-
we vreme arhivalijama se daje ve}i zna~aj, mo`emo pretpostavi-
ti da su na to uticali zna~ajni, vredni otkupi ili pokloni ko-
ji su ovim putem u{li u muzeje. Zna~ajna arhivska gra|a naj~e{}e
slu`i kao osnova koncepcije i istorijske podloge skoro svake
moderne izlo`be. Ona utemequje svaki sadr`aj, daje mu poseban
zna~aj i argumentovano opisuje epohu koja se vizuelno predsta-
vqa javnosti. Postoje i delovi arhivske gra|e ~iji je sadr`aj to-
liko interesantan da se mogu kriti~ki prikazati u vidu mono-
grafija i time popularizovati zbirku kojoj pripadaju. 

*
Arhivska gra|a, kao i svaki drugi muzejski predmet, trpi

promene kroz vreme. Te promene mo`emo prikazati na osnovu
brojnih primera. U XIX veku zaposlenost u Srbiji bila je izuzet-
no mala. ^esto je ukaze za postavqewe na odgovaraju}e polo`aje u
vi{e zvawe potpisivao sam vladar. IMS, u okviru svoje zbirke,
ima preko 130 ukaza od vremena kneza Milo{a Obrenovi}a do
kraqa Aleksandara I Kara|or|evi}a. Oni su sa izuzetno lepim
litografskim re{ewima, ukra{eni naj~e{}e grbovima u zlato-
tisku, sa suvim `igovima preko kojih se nalaze bogato dekorisa-
ne perforirane ru`e. 

Ukazi su se dodeqivali za dr`avnu ili vojnu slu`bu. Ukaze
su primale diplomate za svoje du`nosti ali i obi~ni radnici
za svoja postavqewa. Naravno, idejna re{ewa ovih formi umno-
gome su se razlikovala. Za najva`nije dr`avne slu`benike ukazi
su bili posebno likovno ñ grafi~ki dekorisani a za ni`e slu-
`benike ukazi su bili sa mnogo jednostavnijim likovnim re{e-
wima. Ipak su ukazivali veliku po~ast licu koje ih je dobijalo.

Kasnije su ukazi dodeqivani na mnogo jednostavnijim
{tampanim formularima, a u savremenom periodu gube zna~aj
ukaza i dobijaju naziv re{ewe za radno mesto, koja se u posled-
wim godinama izvla~e na kompjuterskim {tampa~ima na obi~-
noj hartiji bez ikakve ~ak i formalne dekoracije. Savremenost,
velika zaposlenost, brzina `ivota u narednim godinama dove-
{}e do toga da }emo svoje ukaze ñ re{ewa za radni odnos primati
elektonskom po{tom, a to }e biti posebno te`ak na~in za traj-
no ~uvawe dokumentacije.
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Iskustvo nam kazuje da se arhivalije najboqe ~uvaju u ma-
terijalnom obliku. Svako fotografisawe, skenirawe, preba-
civawe na moderne medije ima svoj rok trajawa. Vrlo ~esto se
doga|a da dokumenti sa~uvani na celuloidnoj traci izblede,
oni na kompjuterskim disketama posle izvesnog broja godina
prosto nestanu.  U najmodernijem obliku otprilike od 2000. go-
dine ~uvaju se na CD i DVD sistemima. Nova tehnologija kod sa-
vremenih muzealija tek treba da bude istra`ena,  da bi se utvr-
dila wena postojanost. 

Vreme od po~etka XX veka do danas se umnogome promenilo.
Muzealije koje su bile neobi~no va`ne u ranijem periodu danas
mogu biti potpuno neva`ne i bezna~ajne. Za primer mo`emo uze-
ti bankarske akcije. Nekada, krajem XIX i po~etkom XX veka,
pridavala se velika pa`wa vizuelnom izgledu bankovnih akcija.
[to je bila ve}a vrednost akcije to je wen izgled bio dekorativ-
niji, upotpuwen dr`avnim grbom, obele`jem banke, sa izuzet-
nim grafi~kim ili floralnim motivima. ^ak su i vrednosni
kuponi koji su i{li uz akcije imali interesantne vizuelne de-
taqe koji su ih povezivali sa osnovnom akcijom. Danas,
2007/2008. godine, bankovne akcije tako|e pripadaju svetu digi-
talne forme i gube zna~aj koji su nekada imale.

Da li }emo u muzeje, nadaqe unositi arhivsku gra|u vezanu za
zna~ajne li~nosti (dnevnike,  va`ne partijske programe, zakono-
davne i sudske odluke Ö) ili }emo prikupqati i ostalu veoma
rasprostrawenu gra|u kao {to su, na primer, formulari iz raz-
li~itih oblasti (za upis na fakultet, za zaposlewe, kwi`ice
razli~itih udru`ewa, organizacija, sekcija, reklamne flajere
itd.)? Ne sme se prevideti da je ova vrsta gra|e bila vi{e nego
interesantna polovinom XIX i po~etkom XX veka. Vrlo ~esto su
veoma dragocene bile upisnice na Veliku {kolu, programi rada
fakulteta, indeksi i diplome koje su posedovale zna~ajne isto-
rijske li~nosti ali i pripadnici gra|anskog ili seoskog stale-
`a. Me|u brojnom gra|om kao poseban raritet ~uva se ra~un Rob-

ne ku}e Miti} iz tridesetih godina XX veka. U pore|ewu sa fi-
skalnim ra~unima na{eg vremena, kada se kupovina obavqa po
vi{e puta u toku dana, on predstavqa pravo malo umetni~ko delo. 

Iz svega navedenog mo`e se zakqu~iti da su savremene muze-
alije, barem {to se ti~e arhivske gra|e, zna~ajno izmewene i naj-
~e{}e u digitalnoj formi za koju, zbog nedostatka iskustva, ni-
smo sigurni kakav }e tok u arhivirawu i ~uvawu imati. Ko nam
mo`e garantovati du`inu postojawa digitalnih diskova i kva-
litet snimqenog materijala?

Zato se mora na najvi{em nivou, preko Ministarstva kul-
ture, napraviti dogovor kako }e se daqe prikupqati i ~uvati sa-
vremena arhivska gra|a. Da li }emo sve savremene muzealije di-
gitalizovati i ~uvati u takvoj formi ili }e se na}i drugi mo-
deli za trajno ~uvawe arhivske gra|e u muzejima. 
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*
Arhivska gra|a u muzejima ima status muzejskog predmeta i

tretirana je kao takva. To zna~i da se ona pojedina~no opisuje,
evidentira se svaki papir ili predmet, kwi`ice, sveske, note-
si, blokovi, vode se isto kao svaki muzejski predmet, a ne kao ar-
hivalije u arhivima. To zna~i da se prilikom obrade za svaki
deo arhivske gra|e koji predstavqa logi~nu celinu otvara muzej-

ski karton. Na kartonu postoji inventarni broj sa podbrojevi-
ma, upisuje se godina nastanka, u ~ijem izdawu je objavqen taj deo
gra|e, gde je ona objavqena, zatim se upisuju dimenzije ({irina,
du`ina, visina) fizi~ko stawe dokumenta u momentu kada je
primqen u muzej. Pored navedenog, posebna pa`wa se vodi o to-
me da li je dokument negde ve} objavqivan ili u kakve je svrhe sve
kori{}en. Najpre se otkupquje dokumentacija koja je zna~ajna
ali do ulaska u muzeje nije kori{}ena u svrhe objavqivawa, po-
{to se time umawuje wena vrednost.   

Najve}i problem oko rukovo|ewa Zbirkom arhivske gra|e u
okviru Istorijskog muzeja Srbije predstavqa weno uvo|ewe u
grupu mati~nih zbirki. Novom sistematizacijom, ne{to vi{e
od godinu dana po formirawu ove zbirke, ure|eno je da ona zajed-
no sa Likovnom, Etnografskom i Arheolo{kom zbirkom u|e u
red nemati~nih zbirki. To je opravdano time {to mati~nost
nad ovom grupom muzejskih predmeta imaju arhivi. Me|utim, ova
vrsta arhivske gra|e je malo interesantna za arhive, po{to se
uglavnom nabavqa da bi dopunila izlo`bene postavke ili bila
pomo}ni predlo`ak prilikom nau~noñistra`iva~kog rada ve-
zanog za odre|enu postavku. Kako smo prethodno naveli, posebno
je va`na wena dekorativnost, kojom na izlo`bama treba da pri-
vu~e pa`wu posetilaca. Kategorizacijom ove zbirke u nemati~-
nu grupu, smawuje se zna~aj wenih najvrednijih muzealija, putem
kojih bi muzej deo svog trezorskog blaga mogao da prezentuje i na
svetskom nivou. Sve ovo ukazije da bi zbirku Arhivske gra|e ko-
ja se nalazi u okviru IMSña trebalo dodatno za{tititi dode-
liv{i joj barem status mati~ne zbirke muzeja.
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FOTOGRAFIJA
ORIGINAL ILI KOPIJA

Za o~i koje ho}e ne{to da saznaju i da se zabave,

fotografija je beskrajno vi{e umela da ispri~a.

Rastko Petrovi}

U filmu Crna ma~ka beli ma~or Emira Kusturice iz 1998.
godine jedan od bizarnih junaka s ponosom ka`e: ÑNa{ viski je
boqi od originalaî, dok se vozi pra{wavim putevima du` valo-
vitih obala Dunava. Po definiciji svaka kopija, bila ona na tr-
`i{tu obi~nih predmeta ili umetni~kih dela, trebalo bi da bu-
de lo{ija od originala, a ne obrnuto. Inverzija u kojoj kopija
stoji kvalitativno ispred originala nije samo duhovita repli-
ka u Kusturi~inom filmu, ona ukazuje na duh vremena u kome se
radikalno i dosledno bri{e kult originala. U svetu prepunom
kopija, koji se prostire daleko izvan fizi~kih granica Dizni-
lenda (u Americi, Francuskoj, Japanu) i svetlucavih zidova me-
gamarketa, pitawe originala se sistematski demitologizuje, a
pozicija kopije se sve vi{e isti~e na ekonomskom, a onda i na
svakom drugom planu. 

Original, od latinskog origo u smislu po~etak, izvor, sma-
tran je vekovima za posebnu dragocenost, vrednu sakupqawa i ~u-
vawa, ali i specijalnog pokazivawa i izlagawa pred o~ima jav-
nosti, kako u kontekstu umetnosti tako i u komercijalnim kru-
govima va{ara ili prodavnica brendirane robe. Na drugoj stra-
ni, kao wegova senka, stajala je kopija. I ona dolazi od latinskog
copia i zna~i bogatstvo, izobiqe, kako stoji u Velikom re~niku

stranih re~i i izraza I. Klajna i M. [ipke (Novi Sad 2006).
Mo`e li se onda re}i da kopija, budu}i da ozna~ava bogatstvo i
izobiqe, podrazumeva kvantitet, dok original nudi kvalitet? I
mo`e se li se o~ekivati da }e jednom taj kvantitet prerasti u no-
vi kvalitet, kako neki smatraju? Odnos originala i kopije ili
kvaliteta i kvantiteta, mora biti dijalekti~ki utemeqen, u~i-
li su teoreti~ari marksizma, ali u svakoj civilizacijskoj epo-
hi on je bio mawe ili vi{e dramati~an i kontroverzan. Jednom
se, na primer, taj uzbudqiv odnos originala i kopije mo`e po-
staviti u vidu pitawa: ÑOtkud Leonardovoj Mona Lizi brkovi?î,
kao {to je uradio Milan Dedinac 1934. godine, a drugi put se mo-
`e re}i da je viski, to statusno pi}e bogatih, boqi kada se pro-
izvodi u piratskim radionicama siroma{nih, kako je 1998. sma-
trao Kusturi~in filmski junak ra~unaju}i na simpatije publi-
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ke koja je ba{ tada pre`ivqavala bedu ekonomskih sankcija i me-
|unarodne izolovanosti. 

Valter Bewamin je u svom najslavnijem eseju, koji se u po-
sledwim decenijama 20. veka i ne bez razloga naveliko citira,
otvorio Pandorinu kutiju kada je problem original/kopija sme-
lo doveo u vezu sa nestankom aure u umetnosti. Esej Umetni~ko

delo u razdobqu wegove tehni~ke reproduktivnosti (1936. godi-
ne) ve} je u naslovu naglasio prelomni zna~aj tehni~kih, dakle,
mehani~kih i tehnolo{kih, a ne manuelnih postupaka reprodu-
kovawa umetni~kog dela. Bewamin je, kao pravi predstavnik
Ñkriti~ke teorijeî,1 uspostavio dijalekti~ki odnos izme|u kon-
cepcije Ñaureî, tog Ñpau~inastog tkawaî vremena i prostora i
umetnosti. Trenutak Ovde i Sada, u kome nastaje originalno
umetni~ko delo, su{tinski se razlikuje od wegove mehani~ke re-
produkcije jer ona ne samo da ne poznaje ograni~ewa prostor-
noñvremenskih koordinata nego ne priznaje ni tradiciju. Pre-
ma nekim analiti~arima, Valter Bewamin je dosta neprecizan u
izvo|ewu fundamentalnog i dalekose`nog zakqu~ka kojim se Ñna
du{uî mehani~kog reprodukovawa, ta~nije fotografiji, stavqa
nestajawe tajanstvene aure.2

Nasuprot tradicionalnog umetni~kog dela koje se konsti-
tui{e kao original u kontekstu jedne kulturne epohe i na jednoj
geografskog ta~ki, on je postavio medijske i masovne slike u ko-
jima caruje kopija. One slobodno lutaju i plivaju iz jednog u dru-
gi kulturnoñsocijalni ambijent s jednog meridijana na drugi,
jer se mogu umno`avati i distribuirati bilo kad i bilo gde po-
{to nisu ukotvqene niti za ime autora niti za tradiciju niti
za bilo kako profilisan kontekst. 

Kvantitativno uve}awe produkcije vodilo je, po Bewami-
nu, ka kvalitativnim promena u prirodi umetni~kog dela. Fo-
tografija, kao zaista nov postupak mehani~kog umno`avawa sli-
ka, poletno je ispunila porodi~ne fotografske albume u 19. ve-
ku. Zatim je, u prvim decenijama 20. veka, prekrila novine i ilu-
strovane revije, {to je ozna~ilo kraj jedne koncepcije lepih
umetnosti i otvorawe ere masovnih i medijskih slika. Ve} u pr-
vim danima posle otkri}a fotografije, dakle od 1839. godine,
strahovalo se da }e ona promeniti svet umetnosti, pa su neki
kriti~ari brzopleto uzviknuli: ÑOd danas slikarstvo je mrtvo!î
Ali, ne{to mawe od jednog veka trebalo je fotografiji da te-
meqno redefini{e odnose izme|u originala i kopije i da dove-
de u pitawe tu jedinstvenu auru umetni~kog dela, wegov misti~-
ni i transcendentalni kvalitet.

O bitnim promenama u poziciji umetni~kog dela do kojih
je do{lo sa otkri}em fotografije originalno i zanimqivo, ali
i malo poznato, pisao je Rastko Petrovi}, gotovo istovremeno
kad i Valter Bewamin. Pomenuti ~uveni Bewaminov esej obja-
vqen je 1936. godine, a Rasko Petrovi} je svoja razmi{qawa o
fotografiji izneo u tekstu Sudbina gravire pre i posle pronala-

ska fotografije u listu Politika 1934. godine.3 Rastko je, naj-
pre, podsetio ~itaoce da je Ñpo~etkom petnaestog veka u Nema~-

1 Valter Bewamin je esej
Umetni~ko delo u razdobqu wegove

tehni~ke reproduktivnosti

objavio u francuskom prevodu
maja 1936. godine u ~asopisu
Zeitschrift für Sozialforschung, ali
prve reakcije wegovih prijateqa
i javnosti bile su vrlo hladne,
~ak pora`avaju}e, M. Brodersen,
Biografija Valtera Benjamina,
Tre}i program Radio Beograda,
133-134, 2007, 165-169; M. \or|evi},
Frankfurtska {kola i Walter Benjamin,
http://www.openbook.ba/izraz/no09/
09_mira_dordevic.htm

2 W. Benjamin, Eseji, Zoran
Konstantinovi}, prevod: Milan
Tabakovi}, Beograd 1974, 115-149;
V. Bewamin, O fotografiji i

umetnosti, prevod: Jovica A}in,
Galerija Artget, Kulturni centar
Beograda, Beograd 2007, 101-106;
H. Koyama, The Idea of Originality 
in Media: Walter Benjamin and
Hannah Arendt,
http://beard.dialnsa.edu/~efraller/pap
ers/KoyamaHanako.pdf.

3 N. J., Sudbina gravire pre 
i posle pronalaska fotografije,
Politika, 10. 02. 1934. Prikaz
se odnosio na izlo`bu u
Umetni~kom paviqonu ÑCvijeta
Zuzori}î u Beogradu i grafi~ke
listove Ivanovi}a, Stijovi}a,
Petrova, Radovi}a,
Milosavqevi}a, Be{evi}a,
Kuja~i}a, Kuna, Bala`a itd.
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koj neko prvi skinuo otisak sa crte`a urezanog na drvenu plo~u
i tim jednim pronalaskom pribli`io celu slikarsku umetnost
masama(Ö). Od gotskih drvoreza na kojima je iza ora~a i ratni-
ka predstavqena smrt do epinalskih ilustracija za vreme Fran-
cuske revolucije na kojima se vidi [arlota Kordej nad kadom
Marata, gravura je postupno sve vi{e svojina masa, bilo ko da je
izradio kao arije kojima je davno zaboravqen kompozitor. Mali
~ovek je voleo gravuru, umeo je da proceni wenu dokumentarnu i
crta~ku vrednost.

Potom je do{ao pronalazak fotografije. Kao {to je mnogo
docnije, masama zamenio pozori{te film, fotografija im je
odmah zamenila gravuru. Za o~i koje ho}e ne{to da saznaju i da se
zabave, fotografija je beskrajno vi{e umela da ispri~a. Pred
wom je, kao dokument, gravura podlegla istog ~asa. Sve druge vr-
line gravure, umetni~ke i zanatske, postale su pred ubedqivo-
{}u fotografskog snimka drugorazredneî, zakqu~io je Rastko
Petrovi}.

U trenutku kada je stupila na istorijsku scenu fotografi-
ja je ponudila zadivquju}e ta~nu i preciznu sliku za koju su sa-
vremenici tvrdili da je ogledalo same prirode. Savr{enstvo
mimeti~kog predstavqawa uz obiqe detaqa isticano je s poseb-
nim ushi}ewem jer su, uz pomo} lupe, prve dagerotipije koje su
uglavnom predstavqale panorame gradove, ba{ tim Ño~ima koje
ho}e ne{to da saznaju i da se zabaveî, nudile vizuelno zadovoq-
stvo neuporedivo s prethodnim iskustvom opa`awa. Specifi~-
no fotografska, tj. mehani~ka optika kamere, koja je egzaktnija i
preciznija od qudskog oka, uvela je fotografsku sliku u sistem
nau~nih i policijskih arhiva, gde je ostala do danas. Ona je ne-
zamenqiva u strukturi velikih filmskih ostvarewa, pomenimo
samo Uve}awe Mikelan|ela Antonionija iz 1966. godine, ali i u
svakodnevnim televizijskim izve{tajima.

Nastojawe fotografije da ta~no prika`e svet, ne treba za-
boraviti, od samog po~etka je bilo problemati~no jer je kamera
namesto kontinuiteta u prirodnom opa`awu ponudila diskon-
tinuitet i fragmentarnost ali ne vi{e gledawa ve} predsta-
vqawa. Vrlo je va`no ta~no razumeti razliku izme|u spontanog
i prirodnog opa`awa i posredovanog gledawe kroz objektiv, tj.
snimawa i kadrirawa kao procesa predstavqawa i artikulisawa
poqa vi|enog. Vizuelna poruka fotografske slike, ma koliko
bila ta~na, nije nu`no i istinita, kako je to, jo{ povodom natu-
ralisti~kog slikarstva, uvideo Matis.

Fotografija Ane Marinkovi}, na primer, koju je po~etkom
20. veka snimio Marko Stojanovi} u otvorenom tramvaju na beo-
gradskim ulicama sasvim precizno informi{e sve posmatra~e
koji su gledali ovu fotografiju tokom wenog stogodi{weg po-
stojawa kako je izgledala Ana Marinkovi} iz profila, kakvu je
haqinu obukla tog letweg dana i kako je Ñuhva}enaî u trenutku ka-
da je zakop~avala rukavicu. Ali, ba{ ta mimeti~ki precizna me-
hani~ka slika u obiqu detaqa propu{ta da saop{ti neke bitne
~iwenice. Ne mo`e se na osnovu ove fotografije znati da li je
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tramvaj zastao ili se kre}e, tj. da li Ana odlazi ili dolazi, ni-
ti ta~no mesto i vreme kada je Ñuhva}enaî ba{ ta a ne neka druga
scena. Ova fotografija, kao i ve}ina drugih, ne govori ni{ta
ni o razlogu svog nastanka, ali ni o samoj li~nosti modela niti
o `ivotu pre i posle fotografisawa. Fotografska vizuelna po-
ruka je, kako je to ta~no primetila Suzan Zontang, istovremeno
prozirna i tajanstvena. Ñ[to vam vi{e, govori to mawe znateî,
smatrala je i slavni fotograf Dajana Arbus.4 Drugim re~ima, po-
gledati svet okom kamere i Ñkopiratiî fotografiju na papir
zna~i dobiti medijski posredovanu predstavu o svetu, ta~nije,
vizuelnu poruku u kojoj je slika organizovana po odre|enim teh-
ni~kim principima i kulturnim kodovima. 

Iluzija da fotografija sadr`i ta~ne vizuelne informa-
cije o realnosti utemeqena je delimi~no na tehni~koñtehno-
lo{kim procesima wenog nastanka. Egzaktnost joj obezbe|uje
sna`no prisustvo referenta, {to drugim re~ima zna~i da sva-
koj ta~ki na fotografskoj slici, kao u ogledalu, odgovara jedna
ta~ka u svetu realnosti. U wenu ~vrstu povezanost sa referen-
tom, u wen faktografski i dokumentrani kvalitet nikada se i
nije sumwalo, bar dok je bilo re~i o analognoj fotografiji.

4 S. Sontag, Eseji o fotografiji, preveo F.
Filipovi}, Beograd 1982, 95.
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Za digitalnu fotografiju to ne va`i, jer se ona temeqi na
principima konverzije fizi~kih pojava u binarni numeri~ki
kod, {to radikalno ukida ba{ to tradicionalno iskustvo sni-
mawa i kopirawa, tehni~kog reprodukovawa. Ali, nije samo
fotografija postala digitalna. To se desilo i {tampi, filmu,
televiziji, pa je bilo lako i brzo eksploatisati i konvertova-
ti svaki binarni kod iz jednog u drugi medijski sistem prezen-
tacije ve} od kraja 20. veka. Naravno, ~itawe starih fotogra-
fija, bez obzira na wihovu analognu prirodu i dokumentar-
nost, zahteva odre|enu vizuelnu pismenost ili, jo{ boqe, kri-
ti~nost. U suprotnom, mo`e se poverovati da mladi gondolijer
Blagojevi} provodi `ivot na mekom tepihu, kako je to Ñdoku-
mentovanoî na fotografiji iz 1905. ili da na grupnoj svadbe-
noj fotografiji iz 1910. godine nema mlado`ewe. Neosporno je
da svaka fotografija sadr`i zrno istine, u smislu: mladi Bla-
gojevi} je pozirao 1905. godine u kostimu gondolijera u nekom
beogradskom fotografskom ateqeu. Ali, pre opa`awa i ~itawa
fotografske slike treba upoznati konvencije studijske por-
tretne fotografije, u navedenom primeru, ili tradiciju sni-
mawa, generalno, da bi se ispravno razumela wena poruka. Ne

5 V. Bewamin, O fotografiji

i umetnosti, 108.
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mo`e se, dakle, do kraja shvatiti nijedna vizuelna poruka ako se
prethodno ne prikupi dovoqno informacija ne samo iz isto-
rije medija nego, a to je i daleko va`nije, o kulturnom kontek-
stu u kome je fotografska slika nastala.

Pitawa {ta i kako qudi vide nisu odraz samo wihovih fi-
zi~kih i psihi~kih sposobnosti. To su isto tako i pitawa slo-
`enih socijalnoñkulturnih odnosa i tehnolo{koñmedijskih
uslova u kojima se oblikuje proces opa`awa i, jo{ zna~ajnije,
predstavqawa i interpretirawa. Nikada ne treba zaboraviti na
radikalnu promenu do koje je do{lo u sferi umetnosti sa otkri-
}em fotografije. Tada su i slavna umetni~ka dela pro{losti
postala daleko poznatija i prisutnija u `ivotu obi~nih qudi
zahvaquju}i tome {to su tehni~ki, fotografskim postupkom, a
ne mehani~ki, rukom nekog mawe talentovanog slikara, kopira-
na i umno`avana. Imaju}i u vidu ba{ te tehni~ke sposobnosti
fotografije, koja je prva ponudila neograni~en broj kopija, jer
su sve reprodukcije sa odabranog negativa u su{tini nosioci
iste vizuelne poruke, bitno je promewen i kvalitet umetni~ke
produkcije. Bewamin nas je upozorio da je sa otkri}em fotogra-
fije u strukturi umetni~kog dela do{lo do pomerawa te`i{ta
sa apsolutne kultne i ritualne vrednosti na izlo`benu vred-
nost.5 Ako Ñve}inu fotografija, ~ak i onih najamaterskijih, vre-
me kona~no dovodi na ravan umetnostiî, kako je mislila Suzan
Zontag, onda je utoliko zna~ajnije pristupiti svakoj fotografi-
ji ako ne ba{ kao umetni~kom delu onda bar kao dragocenoj in-
formativnoñvizuelnoj poruci koja uspostavqa komunikaciju.6

Od sredine 19. veka fotografija je, kao novi medij tehni~-
kog reprodukovawa, aktivno oblikovala ne samo na{ na~in opa-
`awa sveta nego i forme komunikacije, pa onda i modele medij-
ske i masovne kulture. Pre nego {to do|e do jo{ zna~ajnijih
promena u medijskoj i kulturnoj sferi, koje donose tokovi glo-
balizacije, neophodno bi bilo prikupiti, sa~uvati i arhivira-
ti, bez ikakve razlike, sve fotografije: one stare dobre cr-
noñbele i one u boji, one Ñoriginalneî kao i one Ñkopiraneî ili
presnimqene, jer je wihov medijski razvoj prakti~no okon~an.
Kao {to je nekada, po Rastkovim re~ima, graviru potisnila fo-
tografija, koja je Ñbeskrajno vi{e umela da ispri~aî, tako su di-
gitalne slike istisnule wu sa istorijske scene. U posledwim de-
cenijama 20. veka digitalna slika je postala beskrajno intere-
santnija za o~i koje ho}e ne samo ne{to da saznaju nego jo{ vi{e
da se zabave. U novoj elektronskoj eri fotografska slika }e bi-
ti prisutna samo u onoj meri u kojoj bude spremna da se i sama
podvrgne procesima kopirawa, ali ne ni manulenim ni tehni~-
kim nego digitalnim.

Od Karla Marksa do Kejt Mos

U trenutku kada je magija originala i unikata skliznula iz
manuelnog u sferu tehni~kog reprodukovawa postavqeni su i
novi kriterijumi vrednovawa novonastalih slika. Odmah je bi-

6 S. Sontag, Eseji o fotografiji, 29.
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lo jasno da estetski kriterijumi, va`ni u proceni tradicional-
ne umetni~ke produkcije, vi{e ne mogu biti iskqu~ivo merilo
vrednosti za nove medijske i masovne slike. Kategorije dokumen-
tarnog, neobi~nog, raritetnog itd. bile su daleko va`nije od
estetske. Mada su se dugo vodile jalove diskusije na temu da li je
fotografija umetnost ili tehnika, bilo je nu`no okrenuti list
i iz drugog ugla posmatrati, ne samo problem masovnog umno`a-
vawa i distribucije fotografskih slika, nego i pitawe origi-
nala. Original ili kopija, kqu~no pitawe u tradiciji lepih
umetnosti, izgubilo je na zna~aju ve} sa otkri}em fotografije,
kao {to je napred re~eno, po{to fotografija, kao tehni~ki i
masovni medij, ne poznaje kategoriju originala. Izli{no je bi-
lo postaviti pitawe {ta je original u fotografskoj slici ako
su sve kopijeñpozitivi nastajale s jednog neativa ili tragati za
izvornom fotografijom koja je objavqena na stranicama viso-
kotira`nih novina. 

Estetske kvalitete isticala je umetni~ka fotografija, ko-
ja je ~esto, kao u eri piktorijalizma, bila i unikatni predmet,
ali oni su bili od sekundarnog zna~aja za reportersku i novin-
sku fotografiju, u ~ijem su fokusu, po definiciji, dokumentar-
nost i ta~nost. U eri vladavine ilustrovanih novina va`io je
princip: ono {to nije fotografisano, nije se ni dogodilo. Va-
`no je bilo snimiti, registrovati, dakle, Ñ{taî a ne Ñkakoî.
Pristalice ~iste fotografije, da bi naglasile ba{ taj kvalitet
dokumentarnog, zahtevale su dosledno po{tovawe prizora zahva-
}enog kadrom ma koliko on sam bio slu~ajan i proizvoqan. Iz
svih tih razli~itih pristupa i rasprava koje su pratile istori-
ju fotografije proisteklo je weno dubqe i ozbiqnije razumeva-
we. Iskristalisana je wena su{tinska medijska reprezentacije
sveta koja, kao i svaka posredovana i tehni~ki reprodukovana
predstava, ne poznaje original. Misliti da je slika kopirana na
negativu (papir, staklena plo~a, film) original isto toliko je
pogre{no koliko i smatrati da je to svaka fotografija pozitiv
proizvedena u ograni~enom ili milionskom tira`u. De{ifro-
vawe konteksta u kome je artikulisana vizuelna poruka svake fo-
tografije, kako one stare ñ analogne tako i ove nove ñ digitalne,
u informati~kom svetu daleko je zna~ajnije od tradicionalnog
preispitivawa originalnosti fotografije.

Tr`i{na vrednost vizuelne poruke koju nosi fotografija
tako|e je uslovqena kontekstom.7 Fotografije Man Reja, na pri-
mer, najboqe ilustruju zna~aj avangardnog konteksta kako za wiho-
vu izlo`benu tako i aukcijsku, ~itaj ekonomsku, vrednost. Kao
{to je za nastanak Man Rejevih fotografija bio presudan ambi-
jent nadrealizma tako je i za svaku drugu fotografiju od kqu~nog
zna~aja razumevawe i o~uvawe kulturnoñistorijskog ili pros-
tornoñvremenskog konteksta u kome je ona nastala. Za neke foto-
grafije se lako i nepogre{ivo mo`e identifikovati kontekst,
ali mnoge, kao pomenuta svadbena fotografija s po~etka 20. veka,
ostaju bez jasno definisanog okvira. One slobodno lebde van kul-
turnog konteksta kao popularne Ñarijeî o kojim je govorio Rastko.

7 Samo zato {to pripadaju slavnim
holivudskim zvezadama bra~ni par
@oliñPit je Ñprava na prve 
fotografije wihove biolo{ke
}erke [ajo prodao za oko 10 
miliona evra. Ceo iznos dat je u
humanitarne svrheî, Grazia, 
decembar 2007, Beograd, 64.
Fotografija Dajane Arbus je
nedavno prodata za 478, 400 dolara,
dok su ÑStaklene suzeî Man Reja
pla}ene rekordnih 1,3 miliona
dolara, P. Gefter, Putting a price on
photography, International Herald
Tribune, March 16, 2005,
http://www.iht.com/artic-
les/2005/03/15/features/Cwhat.php
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Prostornoñvremenski fragment koji je zaustavqen u pome-
nutoj svadbenoj fotografiji ne daje dovoqno informacija sa-
vremenom posmatra~u, pa je on mo`e samo okvirno, ~itaj ma-
weñvi{e na temequ prethodnih znawa i vizuelnih informaci-
ja, smestiti u ram srpske kulture s po~etka 20. veka. Za mawe me-
dijski obu~enog posmatra~a koji bi uz to dolazio izvan balkan-
skih i evropskih kulturnih koordinata, ova grupna svadbena
fotografija bi sadr`ala jo{ nerazumqiviju vizuelnu poruku.
Ona, kao i mnoge druge Ñneobele`eneî fotografije, zato {to ni-
su snabdevene odgovaraju}im usmenim ili pismenim obja{we-
wem, ta~nim ili pogre{nim legendama, svejedno, ne mogu pre-
tendovati ni na poziciju Ñdokaznog materijala u istorijskom
procesuî, kako ka`e Bewamin. Zato je veoma va`no, ako `elimo
sistematski da sa~uvamo i sakupqamo fotografije, da ih opre-
mimo odgovaraju}im narativom ili bar legendama kako se na pu-
tu do nekog budu}eg gledaoca i ~itaoca ne bi sasvim izgubila do-
kumentarna vrednost wihove vizuelne poruke.

Po prirodi svog medija, a to va`i i za wenu digitalnu na-
slednicu, fotografija razbija na fragmentarne rezove kontinu-
itet `ivota i sveta. U woj se tautolo{ki potkrepquje i produ-
`ava, do same ve~nosti, efemernost i prolaznost uhva}ene sce-
ne. Kamera proizvoqno bira i generalizuje neki doga|aj na teme-
qu samo jedne maweñvi{e slu~ajno odabrane i fiksirane pred-
stave. Ni serija fotografija ne mo`e izbrisati ~iwenicu da su
sve one samo skup fragmenata a nikako objektivna reprezentaci-
ja kontinuiranog doga|aja. Ovu vrstu indeksiranih predstava,
kako ih je nazvala Rozalin Kraus, nu`no dopuwava odre|eni na-
rativ, tj. neko obave{tewe ili, jo{ boqe, tekstualna interpre-
tacija. U tom smislu je Bewamin, jo{ povodom At`eovih foto-
grafija Pariza, tvrdio da se ni one, mada predstavqaju slavnu
prestonicu i Ñgrad svetlostiî, ne mogu ostaviti Ñslobod-
nolebde}oj kontemplacijiî, nego zahtevaju posmatrawe tokom
koga bi se artikulisao odre|eni smisao. Fotografisani prizo-
ri, kao i onaj na kome su ~lanovi jedne familije okupqeni na
svadbenoj sve~anosti, Ñuznemiravaju posmatra~aî, pa on po~iwe
da traga za putokazima, koje mu najpre nude ta~ni ili la`ni pot-
pisi ispod slika u ilustrovanim novinama i kwigama.8 Pre po-
jave ilustrovanih novina i prate}ih legendi, sasvim kratke
pri~e o izlo`enim fotografijama krasile su stranice poro-
di~nih fotografskih albuma, jer je i tu bilo veoma va`no vizu-
elnu informaciju slike dopuniti tekstom i tako usmeriti per-
cepciju neobave{tenog ili nezainteresovanog posmatra~a.

Sva ta nastojawa da se postfestum, po obavqenom ~inu sni-
mawa, fotografiji obezbedi status verodostojnog i objektivnog
svedoka u javnim i privatnim istorijskim i mikroistorijskim
procesima u su{tini vode ka wenoj kontekstualizaciji. Legen-
de, opisi i potpisi ispod ili na pole|ini fotografije dolaze
umesto glasa koji joj nedostaje, kako ka`e Suzan Zontag. Oni su tu
da obezbede ili konstrui{u kontekst iz koga je kadar, uramqeni
prizor, ~inom fotografisawa istrgnut i fiksiran jednom zau-

8 V. Bewamin, O fotografiji i

umetnosti, 109.
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vek. ÑSvaka promena konteksta, svaka promena medija mo`e se
protuma~iti kao negacija statusa kopije kao kopije ñ kao esenci-
jalni rez, kao novi po~etak kojim se otvara nova budu}nostî,
primetio je Boris Grojs.9 Mo`e se navesti mnogo primera koji
potkrepquju ovaj Grojsov zakqu~ak, ali dovoqno bi bilo ukazati
na seriju originalnih slika koje je Pikaso napravio Ñkopiraju-
}iî Velaskeza. Poznato je da je jedna te ista fotografija, koja
prikazuje brodove na uzburkanom moru snimqena 1911. godine,
Ñkopiranaî jednom kao ilustracija mo}ne engleske mornarice, a
drugi put kao nema~ke, dakle, neprijateqske pomorske flote.10

Fotografiji je nasu{no potreban kontekst, kao svakom
drugom nemom svedoku prolaznosti i pro{losti. Treba se samo
setiti koliko su nam bila va`na uokvirena uputstva za pra}ewe
i razumevawe nemog filma. Oko svake medijske slike mo`e se
konstruisati informativan, ~ak vrlo precizan, ispravan ili
la`an narativ. Uz sliku mo`e i}i opis, dakle, tekst dokumenta-
rane ali i neke druge, ~ak sasvim proizvoqne, sadr`ine. Ne ula-
ze}i u otvorene mogu}nosti ~itawa i manipulisawa koje stoje
iza svakog uputstva za upotrbeu, treba jo{ jednom naglasiti zna-
~aj izvornog, originalnog, konteksta koji mora da prati svaku
arhiviranu fotografiju jer on, kao senka, dopuwava ono weno
fotografsko Ovde i Sada, koje svaki posmatra~, zapravo, uvek
do`ivqava kao Negde i Nekad. Jer, ve} u ~asu dok gledamo {ta
smo snimili, ~ak i na digitalnoj kameri, ta uzbudqiva scena
pripada nepovratnoj pro{losti.

U posledwim decenijama 20. veka dokumentarna fotografi-
ja je pro{la kroz o{tra unakrsna ispitivawa s razli~itih po-
zicija, u kojima je osvetqena i ona tamna strana Ñsvetle komoreî.
S pojavom digitalne fotografije, koja se sasvim lako povezuje sa
televizijskim ili kompjuterskim ekranom, dokumentarnost je
ozbiqno dovedena u pitawe. ^ini se da nikada pre, u isto vreme,
nije postojalo toliko mnogo razli~itih svetova slika i da te
slike nikada ranije nisu izazivale tako fundamentalne prome-
ne kao u nekoliko proteklih decenija.11 Slike nepoznatih i da-
lekih qudi i krajeva osvojile su na{e privatne prostore, a po
televizijskim kanalima mo`emo se Ñprebacivatiî s jednog na
drugi kraj sveta i iz jednog u neko drugo vreme. Gigantski ekrani
prekrili su vi{espratnice u na{im gradovima, pa ~ak i sasvim
minijaturni mobilni telefoni mogu emitovati slike bilo gde.
Postali smo Ñsvedoci virtuelnog prostora slikaî, u kome se ko-
ordinate prostora i vremena lako pode{avaju i variraju.12 Na
jednom od mnogobrojnih televizijskih kanala ponaqa se reklam-
ni slogan: ÑSlike su prvi jezik u Evropi!î.

Pitawe originalñkopijañsimulacijañvirtuelna stvarnost
zaseweno je sjajem ekranskih medijskih slika globalnog sela, u
kome caruje sveop{ta mobilnost kapitala i robe. U globalizo-
vanom dru{tvu s kraja na kraj planete konstantno putuju, ne sa-
mo medijske slike i ekonomska dobra, nego i qudi, zajedno sa ~i-
tavim gradovima i urbanim ambijentima. Fotografija snimqe-
na u enterijeru hotela u Las Vegasu (Amerika), na primer, bez

9 B. Groys, Povratak originala: o 
repolitizaciji umetnosti, U~initi stvari
vidljivim, Zagreb 2006, 60. B. Groys,
The Fate of Art in the Age of Terror,
www.unitednationsplaza.org/readin-
groom/Groys_ArtAndTerror.pdf.
Sli~ne stavove autor iznosi i u
eseju: B. Grojs, Politika jednakih
esteti~kih prava, Tre}i program

Radio Beograda, br. 133ñ134, 
Beograd 2007, 142ñ153.

10 J. Taylor, Pictorial Photography in
the First World War, History of
Photography, No2, London 1982,
132ñ133.

11 O. Grau, The Database of Virtual Art:
For An Expended Concept of Documen-
tation, www.archimuse.com/publis-
hing/ichim03/016C.pdf

12 Isto.
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propratne legende ili obja{wewa, mo`e se prepoznati kao
Ñ~istiî eksterijer Kanala grande u Veneciji (Italija). Kako jo{
uvek tragati za originalom kad je i stvarnost koju registruje po-
menuta fotografija Brane Tomi}a simulacija i kopija neke dru-
ge realnosti?

Ve} u prvim decenijama postojawa digitalnih slika poka-
zalo se da su principi izvornosti, originalnosti, a onda i do-
kumentarnosti, postali deo istorije fotografskog medija. Ume-
sto tradicionalnih fotografija, koje su sakupqane u istorij-
skim arhivima i specijalizovanim muzejima, do{le su elek-
tronske baze slika, ta~nije, banke digitalnih fotografija. Vla-
snici ovih ogromnih skladi{ta slika duhovito i s ponosom is-
ti~u da se u wihovim kolekcijama nalazi ~itav svet znamenitih
li~nosti i situacija od Karla Marksa do Kejt Mos, kao {to ra-
di ameri~ka korporacija Gettyimages. Na istoimenoj internet
adresi ove agencije, dostupnoj korisnicima 24 sata, jo{ se na-
gla{ava da wihov arhiv broji 600.000 slika. Poznavaoci misle
da je do pojave ovako ogromnih kolekcija digitalnih slika dove-
la potro{a~ka kultura, koja je insistirala na stereotipnim vi-
zuelnim predstavama robnih marki (brendova),13 a onda je, s to-
kovima globalizacije, ne samo ekonomske nego i kulturne, trgo-
vina slikama postala deo vrlo unosnog biznisa. Da je digitalna
slika jednaka svakoj drugoj robi u elektronskoj eri jasno pokazu-
je komercijalni uspeh eñkupovine i avatara (virtuelnih rein-
karnacija na internetu), a najubedqivije to potvr|uje pojavqi-
vawe novih baza podataka i uve}awe onih vode}ih kakve su pome-
nuta Gettyimages (www.gettyimages.com) i Corbis (www.cor-
bis.com). Prva je formirana u sklopu Fondacije Pol Geti jo{
1999. godine, a drugu je osnovao Bil Gejts. Digitalne slike, dakle,
treba ih zvati pravim imenom po{to one i nisu vi{e fotogra-
fije u onom izvornom smislu, uskladi{tene su u gigabajtovskim
trezorima pomenutih svetskih banaka. One poti~u s raznih stra-
na, iz razli~itih savremenih i istorijskih arhiva i proizvod
su autora ~ija se imena uglavnom vi{e nigde i ne navode. U kor-
porativnim bankama slika, uz tiho {u{tawe kompjuterskih
programa, kroz koje se stalno propu{taju uskladi{teni vizuel-
ni zapisi, smrt autora fotografa je pro{la neprimetno, kao i
ga{ewe aure, one transcendentalne patine koju pridajemo ori-
ginalnom umetni~kom delu.

Poznato je da sve digitalne slike lako Ñpodnose vo`wuî kroz
razne medije i procese transformacija: od konverzije u binarni
kod do pripreme i {tampe u ~asopisu ili na bilbordu, od emito-
vawa u televizijskom spotu do pove}awa rezolucije za uli~ni
ekran. One, kao sjajna i vi{ebojna te~nost, primaju oblik posude
u koju su tek sipane ili medija u kome su emitovane. To su mobil-
ne i multikulturalne predstave, bez fiksirane poruke, kojima tek
Ñkontekst u koji su postavqene obezbe|uje zna~eweî14. U wihovoj
pratwi nema subjekta, autora, nema autenti~nog narativa i nema
izvornog Ovde i Sada, dakle, ni naznake originalnosti i izvor-
nosti, pa se sasvim lako prepu{taju svakoj manipulaciji.

13 A. Ramamurti, Komercijalna
fotografija, banke slika i korporativni
mediji, u: Fotografija, priredila L. Vels,
Clio, Beograd 2006, 272ñ275.

14 Isto, 272.
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Ako se ponovo vratimo na pitawe originala i kopije ili
Ñaureî i tehni~kog reprodukovawa koja je postavio Valter Bewa-
min, a donekle i Rastko Petrovi}, onda se kao kqu~na poruka za
razumevawe elektronske ere slika name}e isto ono upozorewe
koje je davno bilo upu}eno korisnicima fotografije, a ono gla-
si: ÑSutra{wi analfabeta ne}e biti onaj ko ne poznaje slova,
nego onaj ko ne poznaje fotografijuî15. Vizionarsko saznawe iz
prve polovine 20. veka da }e analfabeta budu}nosti biti onaj ko
ne bude umeo da Ñ~itaî najpre fotografsku sliku pa, razume se, i
wene elektronske potomke, ostaje aktuelno sve do danas. Civili-
zacija u kojoj se sve se mo`e kopirati i u kojoj se mogu klonira-
ti gradovi, ovce ali i qudi, otvorena je za razli~ite manipula-
cije i to ne samo slikama. Ako je nekada va`io slogan da ono {to
nije fotografisano nije ni postajalo, u eri elektronskog repro-
dukovawa bi trebalo misliti na to da Ñkompjutersko programi-
rawe zahvata svet u skladu sa sopstvenom logikom.(Ö) Svaki
objekat na ovom svetu ñ bilo da je to stanovnik nekog grada ili
klima tokom jednog veka, stolica ili qudsko bi}e ñ modeluje se
kao struktura podataka, to jest kao skup podataka organizovanih
na na~in koji omogu}uje brzo pretra`ivawe i pronala`eweî16,
pisao je Lav Manovi~ jo{ na po~etku svog kriti~kog istra`iva-
wa metamedija. Dakle, pitawa originala i kopije u 21. veku su za-
klowena simulakrumima koji se ne odri~u fotografskih slika.
Naprotiv, one su aktivni sastojci svake virtuelne realnoste.
Ali, kao {to je u pro{losti bila precewivana wena Ñistinaî,
tako se sada preterano isti~u wena Ñla`î i podlo`nost manipu-
laciji. Fotografija nije, kao noviñstari medij, izgubila na zna-
~aju, bilo da je analogna ili digitalna, ona je nezamenqiv doka-
zni materijal koliko o ~ovekovom postojawu toliko i o wego-
vim `eqama i na po~etku novog milenijuma.

15 V. Bewamin, Mala istorija
fotografije, u: O fotografiji

i umetnosti, 28.

16 L. Manovi~, Metamediji, 
priredio D. Sretenovi}, 
Beograd 2001, 108ñ109. 
Op{irnije o stavovima L.
Manovi~a na adresi:
www.manovich.net
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BIOGRAFIJE I WIHOVI IZVORI

ÑPro{lost nije {to je nekad bilaî naslov je kwige norve{kog
istori~ara Knuta ]elstalija.1 U istoriografiji, svetskoj i do-
ma}oj, sve vi{e je takvih originalnih, pomalo neobi~nih i do
skoro nezamislivih, ali stru~no provokativnih naslova koji
svojom posebno{}u izazivaju radoznalost i `equ za otkrivawem
sadr`ine koju tako dramati~no nagove{tavaju. Ipak, malo je
onih koji kao ovaj, u samo jednoj polure~enici, sistematizuju sve
ono novo {to se posledwih decenija promenilo u istoriogra-
fiji ñ od novih uglova u posmatrawu pro{lih vremena, novih
podru~ja interesovawa i novih tema preko metodolo{kih pra-
vaca u tra`ewu i razumevawu istorijskih izvora do na~ina sa-
op{tavawa istra`iva~kih rezultata. Takvi promeweni pristu-
pi prirodni su deo razvoja i boga}ewa istorijske nauke.
ÑPro{lost nam ne da miraî, napisao je Teodor Zeldin, Ñali s
vremena na vreme qudi su o woj mewali mi{qewe.î Jer, Ñda bi
~ovek imao novu viziju budu}nosti, uvek je bilo neophodno da
najpre ima novu viziju pro{lostiî, tim pre {to ona i danas
Ñ`ivi u qudskom duhuî.2 Upravo iz takvih razloga istoriogra-
fija je ñ naro~ito u drugoj polovini XX veka ñ po~ela da se zani-
ma za mnoge oblasti istra`ivawa koje do tada nisu ulazile u
okvire wenih interesovawa. Pored drugih nepoznatih i nepro-
tuma~enih pitawa okrenula se poku{ajima razumevawa privat-
nosti u pro{losti, tragaju}i ~ak za istorijom ose}awañqubavi,
mr`we, prijateqstva, usamqenosti, patwe, zadovoqstvaÖ

Prou~avawe sfera privatnosti, sve popularnije i zastu-
pqenije u savremenoj istoriografiji, istovremeno je, me|utim,
stotinama i stotinama godina unazad bilo sastavni deo ve}ine
biografija, od Plutarhovih Uporednih `ivotopisa do na{ih
dana. Najva`niji uzrok tome svakako je taj {to je u sredi{tu sva-
ke biografije ~ovek, qudsko bi}e u vremenu i prostoru, o kome je
nemogu}e pisati kao o iskqu~ivo javnoj li~nosti, bez doticawa
wegove privatne strane, s koje ga je ~esto i najlak{e razumeti.
Tako nije ~inio samo Plutarh (oko 46 ñ oko 120) nego i Tomas
Karlajl (1795ñ1881) i Ralf Voldo Emerson (1803ñ1882), a meto-
dolo{ki tako razmi{qaju i savremeni istori~ari, nezavisno
od toga {to su pisci biografija tokom gotovo dva milenijuma

1 K. ]elstali, Pro{lost nije {to

je neka bila, Beograd 2004.

2 T. Zeldin, Intimna istorija ^o-

ve~anstva, Beograd 2003, str. 9ñ10.
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razli~ito razumevali ulogu pojedinca u istoriji. Od uverewa da
istoriju stvaraju velike li~nosti i tvrdwe da je Ñsvaka istori-
jaÖ biografijaî do jednog nau~no prihva}enog stava o velikim
saznajnim mogu}nosti o pro{losti preko prou~avawa `ivota
pojedinca pre|en je doista dug put,3 sve dok se nije do{lo do ube-
|ewa Lisjena Fevra po kome je Ñpitawe odnosa pojedinca i ko-
lektiva, li~ne inicijative i dru{tvene potrebe, mo`daÖ su-
{tinski problem istorijeî.4 O trnovitosti pre|enog puta, zam-
kama i neretkim iskqu~ivostima na wemu, svedo~i obimna teo-
rijska literatura, nastajala daleko vi{e u svetskoj no u doma}oj
istoriografiji.5 Iako jedan od najstarijih i uvek aktuelnih
istorijskih `anrova i uprkos postojawu istra`iva~ki i nau~-
no veoma vrednih radova, biografija je u nacionalnoj istorij-
skoj nauci dosta dugo omalova`avana, {to je i uticalo na oskud-
nost wenih teorijski uobli~enih iskustava o pisawu ovakve vr-
ste istoriografske literature.

U poznatim metodolo{kim raspravama o biografijama, na-
stalim u razvijenijim istoriografijama, pisano je o mnogim
aspektima problema: opredeqivawu istori~ara pri izboru li~-
nosti ~iji }e `ivot i ulogu u istoriji prou~avati, opasnosti od
subjektivnosti, pitawu istorijske istine, pro`imawu privatnog
i javnog, granicama iskaza o pojedincu i pri~e o wegovom vreme-
nu, susretu istorije s drugim neophodnim naukama (psihologijom
i sociologijom pre svega), ve{tini  stvarawa  uspelih  istorij-
skih  portreta,  pribli`avawu Ñlepoj kwi`evnostiî, slobodi
stila (ve}oj no u drugim istoriografskim formama), prilici da
se kroz jedinku upoznaju {iri slojevi dru{tva i uo~e dileme
istorijskog trenutka u kome je postojala. U {irini takvih i sli~-
nih zapitanosti i razmi{qawa najmawe je, ~ini nam se, bilo re-
~i o istorijskim izvorima, metodici potrage za wima i wihove
analize, tj. o problemu sa kojim se suo~avaju svi istori~ari, pogo-
tovo pisci biografija u svojoj te`wi da jednu li~nost {to boqe
upoznaju. Takva te{ko}a pogotovo je prisutna u doma}oj istorio-
grafiji, uskra}enoj za onu nepreglednu koli~inu istorijskih iz-
vora izgubqenih u ratovima, politi~kim krizama, nemawu svesti
o potrebi ~uvawa tragova pro{losti i drugoj sli~noj nebrizi.
Govore}i o ovakvim problemima, kao i o raznovrsnosti izvora
koji mogu biti u kori{}eni u tzv. istorijama privatnog `ivota,
Milan Ristovi} je zakqu~ivao da su Ñmnoge oblasti privatnosti
heuristi~ki te{ko doku~iveî6. Ta ~iwenica optere}uje i biogra-
fije, tim pre {to je preplitawe privatnog i javnog postalo wi-
hov neizostavni deo. To je i razlog zbog kojeg se u naporima za do-
sezawe wihovog {to vi{eg saznajnog kvaliteta moraju koristiti
ne samo prona|eni dokumenti, dnevnici, pisma i druge li~ne har-
tije, nego i poznati predmeti.7 Pitawe je, me|utim, kako se upo-
znati s wima, ste}i neophodne informacije o mestu ~uvawa, kri-
ti~ki ih sagledati i pri}i im.

Mi tek treba da stvorimo Ñsvojuî, doma}u literaturu o izvo-
rima upotrebqivim u pisawu biografija. Potrebno je zabele`i-
ti sada ve} solidno istra`iva~ko iskustvo na{ih istori~ara,

3 Videti: D. X. Borstin, Svet

tragawa. Istorija ~ovekovih 

neprestanih te`wi da razume

svoj svet, Beograd 2003, str.
214ñ220.

4 L. Fevr, Borba za istoriju,

priredila D. Stojanovi}, Beograd
2004. U skladu sa takvim 
mi{qewem i Andrej Mitrovi} 
je kratko rezimirao: ÑIstorije 
nema bez ~ovekaî (A. Mitrovi},
]udqiva muza, Ogled o istorij-

skom, nau~nom i umetni~kom,

Vaqevo 1992, str. 15).

5 Videti: L. Halkin, Biografije

Ñvelikih qudiî, ÑMarksisti~ka
misaoî, 4/1984, str. 251ñ261; 
M. Radojevi}, Biografijeu srpskoj

istoriografiji, ÑTokovi 
istorijeî, 1ñ2/2007, str. 191ñ201.

6 M. Ristovi}, Od konstrukcije 

do dekonstrukcije privatnosti 

(i nazad), predgovor u: Privatni

`ivot kod Srba u dvadesetom veku,

Beograd 2007, str. 20ñ24. ÑKako svi
istori~ari znajuî, zabele`ila je 
i jedna kwi`evnica, Ñpro{lost 
je velika tama, ispuwena odjecima.
Do nas iz we mo`da dopiru glaso-
vi; ali ono {to govore pro`eto 
je mrakom iz koga izlaze; i ma 
koliko se trudili, ne mo`emo ih
uvek precizno de{ifrovati pod
jasnijim svetlom na{eg vremenaî
(M. Atvud, Slu{kiwina pri~a,

Beograd 2006, str. 337).

7 O te{ko}ama sa kojima se susre}u
pisci biografija zbog uni{tava-
wa izvora vi{e: M. Radojevi}, 
n. d., str. 195ñ196.
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koji su, ~esto bez oslona na teorijsku misao razvijenijih istori-
ografija, ali na osnovu sopstvenih potraga za izvorima, ozbiq-
nosti istorijske kritike kojoj su ih podvrgli, mnogobrojnih za-
pitanosti i dilema, li~noj nau~noj zrelosti i Ñose}aju za pro-
{lostî, osvojili mnoga saznawa. I{~itavawe skorije objavqenih
biografija upozorava, me|utim, na ~iwenicu da je mali broj isto-
ri~ara istra`ivao u muzejima.8 Pogotovo su oni koji se bave isto-
rijom XIX i XX veka ostali okrenuti arhivskim ustanovama i ne-
retko u wima zavr{avali potragu za istorijskim izvorima. Ako
su arhivi mesto ~uvawa dokumentarne gra|e, muzeji se pre~esto do-
`ivqavaju kao oplemewena Ñskladi{taî predmeta, ~ije zbirke
predstavqaju materijalizovano kolektivno pam}ewe, ~ak i onda
kada svojom nepotpuno{}u svedo~e o kontinuitetima i diskonti-
nuitetima u nacionalnoj istoriji. S jedne strane, pre~esto se za-
boravqa da su i u mnogim muzejima pohraweni dragoceni doku-
menti, a s druge, o~ito je da jo{ nismo ni pribli`no dovoqno
ovladali tehnikama i kulturom Ñkomunicirawaî s predmetima.
Tek su u novije vreme, pre svega istori~ari posleratnog perioda
jugoslovenske dr`ave, Ñsocijalisti~ke Jugoslavijeî, u znatnijem
broju istra`ivali u Muzeju istorije Jugoslavije, suo~avaju}i se s
bogatstvom wegovih razli~itih zbirki. Me|u poznavaocima ove
problematike pravo istra`iva~ko odu{evqewe izazvao je, na
primer, uvid u evidenciju poklona koje je Josip Broz Tito dobi-
jao tokom svog politi~kog i dr`avni~kog delovawa. Upravo je na
tome moglo biti otvoreno pitawe koliko jedan predmet mo`e da
svedo~i sam za sebe, a kolika je wegova puna vrednost ako ga prate
odgovaraju}i dokumenti. Nezavisno od ovog slu~aja, koji je izazvao
nepodeqenu pa`wu istori~ara, predstavqaju}i im Titovu li~-
nost u jo{ jednom svetlu, mo`e se postaviti i jedno {ire metodo-
lo{ko pitawe ñ kako da nau~imo da raznovrsne predmete, tu sa-
svim posebnu zaostav{tinu nekada{wih pojedina~nih i kolek-
tivnih `ivota, na najboqi na~in iskoristimo u istoriograf-
skim istra`ivawima. U svojim zabele{kama Knut ]elstalije
podse}ao je da je istorija kao nauka nazivana Ñrazgovorom izme|u
istra`iva~a i izvoraî ili Ñdijalogom izme|u teorije i empiri-
jeî, tj. na ~iwenicu da upotrebqavani izvori Ñmogu u sebi sadr`a-
ti dobra pitawa i dobra obja{wewaî.9

Kakva se sve pitawa, me|utim, mogu postaviti predmetu od
strane istori~ara? U savremenoj istoriografiji sve se ~e{}e
insistira na nu`nosti empatije, sposobnosti u`ivqavawa i
razumevawa prou~avanih problema, pogotovo kada su u pitawu
razli~ite oblasti privatnog i socijalne istorije uop{te. U ne-
dostatku potrebnih izvora u pomo} se, sasvim legitimno, prizi-
va i kwi`evnost, uprkos wenom umetni~kom do`ivqaju opisi-
vanih sadr`aja. Sa~uvani predmeti, naro~ito ako imamo dokaze
da su pripadali odre|enom pojedincu, mnogo su pouzdaniji, sve-
do~e}i o materijalnim okolnostima, li~noj kulturi, estetskim
do`ivqajima, ukusima, interesovawimaÖ

Se}aju}i se Isidore Sekuli}, wene intelektualne nad-
mo}nosti nad mnogim savremenicima i istovremeno retke
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skromnosti i gotovo asketskog `ivota, Jara Ribnikar je navela
i jedan samo naizgled neva`an detaq o dugim pregovorima za
nabavku nove haqine.10 Pri~aju}i tu pri~u, jednostavno i to-
plo, s qubavqu i razumevawem, ostavila je jo{ jedno lepo sve-
do~anstvo o Isidori Sekuli}, toliko slikovito da skoro mo-
`emo da je vidimo u toj jednostavnoj braon haqini, izabranoj sa
strahom da se ne ode u modno ili neko drugo preterivawe. Ali,
koliko bi stru~no intrigantnije bilo i videti sam taj jedva
nabavqeni odevni predmet! Koliko bi, tako|e, bilo potrebno
sakupiti na jednom mestu sve sa~uvane predmete, preostale od
neke istorijske li~nosti, ili barem znati gde se nalaze i gde se
mogu videti, kako zbog kulture se}awa tako i zbog istorijskih
istra`ivawa. Nije, na`alost, nikakva retkost ni to da se rad-
ni stolovi i biblioteke nekih va`nih pojedinaca svakodnevno
koriste i izla`u nu`nim o{te}ewima.

Netragom su nestale ~ak i fotografije mnogih li~nosti. U
sopstvenom istra`iva~kom iskustvu, tragaju}i za prof. Bo`om
Markovi}em, nismo uspeli da prona|emo nijedan wegov portret
niti porodi~nu fotografiju. Na drugoj strani, me|utim, iz sa-
~uvanih fotografija Milana Grola i ~lanova wegove porodice
mogle bi se, uz kori{}ewe drugih izvora, napisati prave male
istorijske, socijalne i psiholo{ke studije. Na fotografijama
se vidi postepeno oplemewivawe u su{tini neprivla~nog lica,
~ije promene kao da su pratile nastojawe jednog slo`enog inte-
lekta da se samodisciplinuje i samovaspita u svemu, nadokna|u-
ju}i ono {to mu ro|ewem i prirodom nije bilo dato. Tragalac
za pojedincem u istoriji ne mo`e, potom, da ostane ravnodu{an
posmatraju}i portret wegove rano preminule sestre, inteli-
gentnoñtu`nog pogleda na mr{avom i napa}enom licu. Kada se
uz tu fotografiju stavi bratovo se}awe na borbu za {kolovawe,
uslove `ivota i smrt tog mladog bi}a, nastaje potresno, nezabo-
ravno svedo~anstvo o tragediji pojedinca i porodice. Jedna
sli~na pri~a mogla bi nastati iz posmatrawa nekolicine slika
na kojima se najpre vide Milan Grol i wegova `ena Qubica, ro-
|ena sestra Milana Raki}a, a nakon toga sre}na majka s decom i
sama deca ñ mali sin i prelepa plava devoj~ica, istan~anih cr-
ta lica. Tek neku godinu docnije, ni we vi{e nije bilo. Ostalo
je samo bolno svedo~anstvo nesre}nog oca koji u emigraciji tu-
guje za preminulim detetom, uskra}en i za posledwi opro{taj.11

Ne samo fotografije, nego i mnogi drugi materijalni izvo-
ri, pohraweni u muzejima ili arhivama, neprocewivi su u na-
stojawima da se jedna li~nost {to boqe upozna. Istovremeno,
ako se slo`imo sa {iroko prihva}enim stavom savremene isto-
riografije da se svaki pojedinac mo`e razumeti samo u svom
okru`ewu i svom vremenu, neophodni su nam i {to razli~itiji
i kvalitetniji izvori preko kojih bismo ih razumevali, urawa-
ju}i u pro{lost i wene sadr`aje. Savremeno doba, pak, sa svim
tehni~kim mogu}nostima komunikacija, upotrebom telefona i
interneta, uskrati}e budu}im istori~arima, onima koji se wi-
me budu bavili, mnoge izvore bez ~ijeg postojawa svako istra`i-

10 J. Ribnikar, @ivot i pri~a,

Beograd 1988, str. 140ñ141.

11 Videti: M. Radojevi}, ÑNe

zaboraviti i meritiî. Milan

Grol (1876ñ1952) i wegov krug. 

Porodica, u~iteqi, prijateqi,

saradniciÖ, u: Privatni `ivot

kod Srbau dvadestom veku, 

str. 411ñ443.
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vawe danas deluje mawkavo, pa ~ak i nemogu}e. Nemaju}i pravo da
re{avawe tog problema prepustimo budu}nosti, mi ipak mora-
mo da prevazilazimo ograni~ewa i te{ko}e u savremenim istra-
`ivawima. Ne znamo kakva sve mogu}a saznawa kriju nepregled-
ne i nepregledane koli~ine sa~uvanih istorijskih izvora, u ar-
hivima i muzejima. Wihovo sabirawe i stvarawe kvalitetnih
stru~nih informacija o tom izvornom bogatstvu najpotrebnija
je pomo} koju istra`iva~i mogu da dobiju od istori~ara u ovim
ustanovama. Uz ovo, neophodno je upore|ivawe i objavqivawe is-
tra`iva~kih iskustava, koje bi moglo da bude za~etak prve
ozbiqne doma}e teorijske literature o metodolo{kim pristu-
pima u prou~avawu pojedinca. Weno bi postojawe olak{alo is-
tra`ivawa, poma`u}i u razumevawu i kritici istorijskih iz-
vora, ukazuju}i na doista velike mogu}nosti koje biografija kao
istoriografski `anr mo`e da ponudi, inspiri{u}i sadr`ajem,
saradwom s drugim naukama i stilskim slobodama, te{ko pri-
mewivim u nekim drugim istoriografskim formama.
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PRIKUPQAWE NOVIH 
ISTORIJSKIH ^IWENICA 
TERENSKIM ISTRA@IVAWIMA

Materijalni ostaci su ~esto jedina vrsta izvora koji su doprli
do istori~ara iz ranijih epoha istorijskog razvoja. Na wihov
zna~aj u izu~avawu najranije pro{losti Srba ve} je odavno skre-
nuta pa`wa.1 Tako|e, prikupqawe istorijskih ~iwenica u vidu
toponimije predstavqa svedo~anstvo i novo saznawe o pro{lo-
sti odre|wnog prostora. Razvoj metodologije istorijskih istra-
`ivawa, posebno na medievistici, omogu}uje nam danas kori-
{}ewe ovih saznawa u procesu istra`ivawa ranijih epoha.

Pro{irivawem poqa istra`ivawa moderni istori~ar,
koji se bavi ranijim istorijskim epohama, suo~en je sa nekoliko
izazova, sa kojima se ranije generacije istori~ara nisu morale
suo~avati. Jedan od ovih izazova predstavqa i potreba terenskih
istra`ivawa radi prikupqawa ~iwenica od va`nosti za odre-
|eno istra`ivawe i sticawe novih saznawa. Ova istra`ivawa
iziskuju i neka specifi~na znawa i pripremu od istra`iva~a.
Prvo mora se poznavati fizi~ki reqef prostora, zatim osnove
istorijskog razvoja jezika i naravno, kompletna pisana gra|a
(ako postoji) o teritoriji na kojoj se istra`ivawe sprovodi.
Dosada{wa iskustva pokazuju da rezultete daju samo sistematska
i sveobuhvatna istra`ivawa jednog prostora. Iz ovih razloga
ekipe istra`iva~a moraju biti sastavqene od stru~waka razli-
~itog profila. Pored istori~ara i to istorijskoñgeografskog
usmerewa za kompletno rekognoscirawe terena su neophodni:
arheolog za ranije epohe, a etnolog za mla|e periode, istori~ar
jezika i istori~ar umetnosti ili arhitekture. Samo ovako sa-
stavqene ekipe istra`iva~a mogu u celosti istra`iti jedan
prostor i sa~initi vaqanu mapu ostataka kao i prikupiti sve
istorijske ~iwenice.

Terenskim istra`ivawem prostora srpskih zemaqa popu-
nile bi se mnoge bele mrqe u srpskoj istoriji. A odre|eni proce-
si, kao {to su na primer hristjanizacija, postali bi jasniji.2

Tako|e, istra`ivawe istorije razvoja naseqa od doseqavawa, pa
prakti~no do 19.veka, ne mo`e biti potpuno bez temeqnog rekog-
noscirawa i arheolo{kih istra`ivawa celokupnog prostora
srpskih zemaqa.3 Crkvena organizacija na mikro prostoru, na
primerjedne `upe, mo`e se spoznati samo otkrivawem mre`e

1 D. Srejovi}, Arheologija i isto-

rija, Tre}i program RB III ñ 2, 
Beograd 1971, 465 ñ 470; 
S. ]irkovi}, Metodolo{ki pro-

blemi prou~avaqa sredwovekovne

srpske istorije, IG 1ñ2 (1978) 
63 ñ 68 (= pre{tampano u 
S. ]irkovi}, O istoriografiji 

i metodologiji, Beograd 2007,
207ñ213).

2 Detaqno vidi S. Mi{i}, Crkvi-

ne i crkvi{ta ñ nemi svedoci 

pro{losti (prilog metodologiji

istorijskih istra`ivawa),

Crkvene studije 4, Ni{ 2007
(u {tampi) s relevantnom
literaturom.

3 Vidi S. ]irkovi}, Urbanizacija

kao tema srpske istorije,

Socijalna struktura srpskih 
gradskih naseqa (XII ñ XVIII vek),
Smederevo ñ Beograd 1992, 9 ñ 19;
S. Mi{i}, Gradovi i trgovi

Gorweg Polimqa u sredwem veku

(problem deurbanizacije i 

urbanizacije), Mile{evski zapisi
7, Prijepoqe 2007, 119 ñ 126,
sa starijom literaturom.
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crkava na tom prostoru, {to je mogu}e samo sistematskim istra-
`ivawima na terenu.

Na `alost, u dosada{wim terenskim istra`ivawima nije
bilo institucionalne organizacije i ona se uglavnom zasnivaju
na entuzijazmu pojedinih institucija i istaknutih pojedinaca.
U tom pogledu najdaqe se oti{lo u prou~avawu i skupqawu poda-
taka na prostoru Ra{ke `upe, u Polimqu, u okviru projekta Na

svetim vodama Lima, u Brani~evu. Sa prostora Kosova i Metohi-
je prikupqen je deo toponomasti~ke gra|e jo{ 60ih godina 20.ve-
ka.4 Na nekim prostorima ne postoji ~ak ni pristojna mapa lo-
kaliteta. I one koje postoje uglavnom su zastarele i sadr`e po-
datke o ve} davno dobro poznatim lokalitetima. O ozbiqnom i
sistematskom prikupqawu toponomasti~ke gra|e nema ni govo-
ra, ako se izuzmu napori koje preduzima SANU preko svog Odbo-
ra i Instituta za jezik.5

Neophodnost i hitnost organizovawa sistematskih istra-
`ivawa proisti~e iz vi{e razloga. Prvo, istra`enost epohe je
na zavidnom nivou i samo nove vrste izvora (prvenstveno isto-
rijske ~iwenice) mogu u srpskoj medievistici dovesti do no-
vih, zna~ajnih saznawa. Ovo se naro~ito odnosi na epohe i pro-
store koji su slabo ili skoro nikako pokriveni pisanim izvo-
rima. Drugo, epoha u kojoj `ivimo i koju karakteri{u indu-
strijski razvoj, enorman rast gradova i zamirewe seoskih nase-
qa neumitno uni{tava neotkrivene arheolo{ke nalaze, a poseb-
no toponimiju. Tako je, na primer, toponimija sela oko Beogra-
da, {irewem grada nepovratno izgubqena. U Srbiji ~itave regi-
je izumiru (Isto~na Srbija) i sa sobom nose u zaborav obiqe na-
ziva i toponima sa~uvanih u narodnom se}awu jo{ od sredwove-
kovnih vremena. Kada nestane i posledwi stariji stanovnik u
jednom selu, s wim nepovratno nestaju i stariji nazivi potesa u
ataru tog sela. ^ak i tamo gde je deo tih naziva sa~uvan u kata-
starskim kwigama, on nije kompletan, a s druge strane, komasa-
cija zemqi{ta i tu dovodi do nestanka naziva. Tako je u ~itavom
Velikom Pomoravqu trajno izgubqen deo toponimije.

Ovde }emo izneti nekoliko primera pomo}u kojih `elimo
pokazati kolika je va`nost terenskih istra`ivawa i kako nas
ona mogu dovesti do novih otkri}a i saznawa o pro{losti ne-
kog prostora.

Prvi primer: Na teritoriji dana{we op{tine Pqevqa
prisutan je vliki broj lokaliteta pod nazivom crkvine i crkvi-

{ta. Jedan broj ovih lokaliteta nesumwivo poti~e iz sredweg
veka. Arheolo{kim ispitivawem svakog lokaliteta utvrdio bi
se ta~an broj ranovizantijskih, sredwovekovnih i poznijih cr-
kvina. Ovim bi se do{lo do zna~ajnih saznawa o mre`i parohij-
skih crkava na ovom prostoru, kao i o tome gde postoji kontinu-
itet trajawa me|u epohama, a gde ne postoji.6 Na teritoriji dana-
{wih Kowuha, a sredwovekovne Dobre Reke, u pisanim izvorima
se ne pomiwu crkve, a ni manastiri. Terenskim istra`ivawem
otkriven je toponim Namastir. Izlaskom na samo mesto utvr|e-
ni su ostaci tvr|ave, a na livadi ispod tvr|ave sonda`nim is-

4 Postoje izve{taji s materijalom
koje su podneli B. Ferjan~i}, M.
Blagojevi} i G. [krivani} iz
1965. godine. Tom prilikom je
rekognosciran dobar deo Metohi-
je. U organizaciji Istorijskog
instituta SANU jedna stru~na
ekipa je rekognoscirala prizren-
ski kraj 1997. godine (Bele{ke sa

istorijskoñgeografskih istra`i-

vawa prizrenskog kraja od 18. do 24.

maja 1997. godine, I^ 44 (1997), 
Beograd 1998, 363 ñ 392).

5 Dragocena gra|a je prikupqena i
stru~noj javnosti stavqena na uvid
preko zbornika Onomatolo{ki

prilozi.

6 S. Mi{i}, Crkvine i crkvi{ta

ñ nemi svedoci pro{losti, sa 
obrazlo`ewem i opisom 
pojedina~nih primera.
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kopavawima otkriveni su ostaci crkve (manastira) iz 6. veka.7

Verovatno je ovo bio centar Kowuha sa tvr|avom i manastirom.
To je nova istorijska ~iwenica do koje se do{lo iskqu~ivo te-
renskim istra`ivawima toponimije i arheolo{kim ispitiva-
wem lokaliteta.

Drugi primer: Terenska istra`ivawa su mo`da i najva`ni-
ja u prou~avawu gradskih naseqa. I tu je pomo} arheologije neo-
phodna. ^esto jedino arheolo{ka istra`ivawa mogu dati odgo-
vor na pitawa kontinuiteta i diskontinuiteta jednog gradskog
naseqa. Dobri primeri su lokaliteti Gradac u Plavu i u Budi-
mqi, na kojima postoje nedovoqno ispitani materijalni osta-
ci.8 Sli~an je slu~aj i sa gradom Bihorom, ~ije terensko istra-
`ivawe donosi ~itav niz va`nih ~iwenica (izgled, unutra{wa
topografija, postojawe podgra|a).9

Na sasvim drugom kraju srpskih zemaqa, u izvori{nom de-
lu sliva Trgovi{kog Timoka terenska istra`ivawa su otkrila,
na lokalitetu Gradi{te, iznad istoimenog sela i @ukova~ke re-
ke, ostatke dobro o~uvane ve}e tvr|ave.10 Ova tvr|ava se mo`e po-
vezati sa Sokolcem Konstantina Filozofa, koji on pomiwe u
`itiju despota Stefana, kao tvr|avu koju je princ Musa oduzeo
vojvodi Hamzi pre pohoda na Despotovinu 1413. godine.11 Detaq-
na arheolo{ka istra`ivawa donela bi ~itav niz novih ~iweni-
ca u vezi sa ovim lokalitetom.

O izvesnom broju naseqa jedina saznawa poti~u iz istorij-
skih ~iwenica prikupqenih terenskim rekognoscirawima i
arheolo{kim istra`ivawima. Dobar primer za ovu tvrdwu je
lokalitet Zagradac (Zagra|e) kod sela Laznice u Homoqu, u bli-
zini @agubice. Toponim je prvo otkriven radom u katastru, a
zatim je prona|en i rekognosciran na terenu. Po~etna arheolo-
{ka istra`ivawa, kao i prikupqeni pokretni nalazi (zgura, ke-
ramika), pokazuju da je re~ o jakom privrednom centru 4ñ6. veka,
kada je ova tvr|ava izgleda bila sredi{te jednog rudarskog pod-

7 Ekipa pod rukovodstvom S. Mi-
{i}a je bila na lokalitetu
10.06.2005. godine. 
Namastir ñ Izve{taj o za{titnim
istra`ivawima P. Lutovca, 3ñ5.

8 S. Mi{i}, Gradovi i trgovi 

Gorqeg Polgtqa u sredwem veku,

119 ñ 125. Tu su izneti rezulteti
terenskog istra`ivawa.

9 Isto, 123.

10 Stru~na ekipa pod rukovodstvom
S. Mi{i}a Gradi{te je obi{la
07.08.2003. godine.

11 Detaqno vidi: S. Mi{i}, Pohod

sultana Muse na Despotovinu 1413.

godine i isto~na srpskoñturska

granica, IG 1ñ2 (1987) 75 ñ 88.
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ru~ja. Postoje nagove{taji da je grad nastavio da `ivi i po dose-
qavawu Slovena.12

Tre}i primer: Prikupqawe toponimije koja svedo~i o ze-
mqoradwi, sto~arstvu, rudarstvu i zanatima donosi nove isto-
rijske ~iwenice koje doprinose boqem poznavawu privrede, po-
sebno na prostorima gde su pisani izvori krajwe fragmentarni.
Kombinovawem ovih ~iwenica s vestima iz pisanih istorij-
skih izvora dobijamo potpuniju sliku o delatnostima qudi u
pro{losti. Dobar primer je toponimija koja svedo~i o sto~ar-
stvu i zemqoradwi u sredwovekovnom Brani~evu, gde je kombi-
nacijom istorijskih ~iwenica iz toponimije i podataka iz pr-
vih turskih deftera data potpunija slika ovih delatnosti na
jednom mikroprostoru u sredwem veku.13 U regiji Bukovica, u op-
{tini Pqevqa, nalazio se rudnik gvo`|a Kr`ava, koji se pomi-
we i u turskim popisima. Terenskim istra`ivawima su otkri-
veni ostaci rudarskih radova (okna, {tona, {qaka), kao i topo-
nimi: Vodova|a, Topionica i Varo{i{te. Ove ~iwenice govore
o intenzivnoj rudarskoj aktivnosti, ali i privrednoj, na pro-
storu Kr`ave.14

^etvrti primer: Tako|e se terenskim istra`ivawima mogu
prikupiti i neke ~iwenice koje dopuwuju ve} postoje}a znawa
zasnovana na vestima iz pisanih istorijskih izvora. Naime, ve}
je poznato da se polovinom 15. veka u dubrova~kim izvorima sre-
}e porodica Nemawa, poreklom iz pqevaqskog kraja.15 Terenska
istra`ivawa su otkrila toponim Nemawa, u blizini sela [qi-
vansko, prema Kakmu`ima, u regiji Ho}evina. Iznad Nemawe
proti~e Nemaqinski potok, a na dnu poqa Nemawa nalaze se, kod
Zlatnog (Carevog) vrela, ostaci crkve Svetog Spasa, u narodu
poznate kao Nemawi}a crkvine.

16 Celokupna mikrotoponimija
ovog prostora upu}uje na sredwi vek, i mo`e se povezati sa spo-
menutom porodicom Nemawa, a mo`da ~ak i sa Stefanom Nema-
wom, osniva~em dinastije Nemawi}a.

Iz nekoliko, ovde navedenih primera, pokazali smo koliko
zna~ajne mogu biti istorijske ~iwenice za produbqivawe po-
stoje}ih i sticawe novih saznawa o srpskoj pro{losti sredweg
veka i osmanskog perioda. Prikupqawe istorijskih ~iwenica,
posebno iz oblasti mikrotoponimije, mogu}e je samo sistemat-
skim terenskim istra`ivawima. Saradwa istorijske geografi-
je, istorijske lingvistike, arheologije, istorije arhitekture i
etnologije nu`na je kako bi se istorijske ~iwenice pravilno
razumele i adekvatno upotrebile.

R E 3 I M E

PRIKUPQAWE NOVIH ISTORIJSKIH ^IWENICA
TERENSKIM ISTRA@IVAWIMA

Rad se bavi metodolo{kim problemima prikupqawa i ob-
rade novih istorijskih ~iwenica nastalih kao rezultat teren-
skih istra`ivawa. Preko jednog broja primera ukazuje se na va-

12 Ekipa Filozofskog fakulteta
pod rukovodstvom S. Mi{i}a je
prvi put istra`ivala Zagra|e
11.08.2001. U oktobru 2006. otpo~e-
ta su arheolo{ka istra`ivawa pod
rukovodstvom mr D. Mrkobrada
(vidi Izve{taj u Narodnom muzeju
Po`arevac).

13 M. Vu{kovi}, Toponimija o 

sredwovekovnoj zemqoradwi i 

sto~arstvu u Brani~evu, 

Brani~evski glasnik 3ñ4, 
Po`arevac 2006, 51ñ62.

14 Op{irnije o ovom istra`ivawu
vidi S. Mi{i}, Toponomastika

kao izvor za istorijsku geografiju

(primer pqevaqskog kraja),

Glasnik ZM 2, Pqevqa 2001, 
27 ñ 36.

15 Op{irnije vidi: R. ]uk, 
Dubrova~ka porodica Nemawa

poreklom iz Pqevaqa, Glasnik 
ZM 2, Pqevqa 2001, 37 ñ 46.

16 S. Mi{i}, Toponomastika kao

izvor za istorijsku geografiju, 31.
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`nost istorijskih ~iwenica i terenskih istra`ivawa za prou-
~avawe crkvene istorije sredweg veka, istorije naseqa, privre-
de, pa ~ak i dru{tvene istorije. Na ovom poslu je neophodna sa-
radwa struka razli~ite specijalnosti (istorijska geografija,
istorijska lingvistika, istorija arhitekture, arheologija, et-
nologija). Pravilnim tuma~ewem materijala sa terena mogu se
dopuniti postoje}a saznawa i ste}i neka nova. Na ovaj na~in se
mo`e popuniti jedan broj belih mrqa u srpskoj istoriografiji.
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SILVIJA KREJAKOVI]
Kustos istori~ar Narodnog muzeja u Kraqevu

Pogledi, iskustva:
JAD VA[EM ñ ^UVAR SE]AWA
NA @RTVE HOLOKAUSTA I GENOCIDA

Me|unarodna {kola ñ studije o holokaustu, antisemitizmu i ge-
nocidu odr`ana je u periodu od 1. do 19. jula 2007. u Muzeju Yad
Vashem u Izraelu (Jerusalim). Uspostavqawem saradwe srpskog
Ministarstva za kulturu, Muzeja `rtava genocida i Muzeja Jad
Va{em prvi put su u ovom edukativnom programu u~estvovali
kustosi istori~ari iz Srbije ñ Nenad \or|evi} iz Spo-
menñparka ÑKragujeva~ki oktobarî u Kragujevcu i Silvija Kreja-
kovi} iz Narodnog muzeja u Kraqevu.1 Prethodnih godina (Me|u-
narodna {kola u Jad Va{emu po~ela je sa radom 1993) zahvaquju-
}i u~e{}u qudi iz Srpske pravoslavne crkve i istra`iva~a an-
ga`ovanih na temama stradawa u NDH, iz Republike Srpske, uz
polaznike iz SAD, Kanade, zemaqa Isto~ne Evrope, Ma|arske i
zemaqa biv{e Jugoslavije ñ Slovenije, Hrvatske, postignut je po-
mak u sagledavawu `rtve koju su Srbi uz Jevreje podneli u II svet-
skom ratu. Istra`ivawe zlo~ina nema~ke vojske nad civilima
po~iweno na tlu Srbije, u najokrutnijem obliku sprovedeno u
Kraqevu i Kragujevcu prve ratne godine, bilo je tako|e preporu-
ka za srda~an prijem u Jad Va{emu.

ñ Polaznici seminara ñ studija, pored profesora i preda-
va~a istorije sa univerziteta u SAD i Kanadi, bili su i kustosi,
istra`iva~i holokausta i genocida, aktivni u sistematizaciji
podataka o stradawima u II svetskom ratu iz muzejsko ñ dokumen-
tacionih centara (Memorijalni muzej holokausta i genocida u
Va{ingtonu; Simon Vizental centar u Los An|elesu i Torontu;
Dokumentacioni centar o holokaustu u Bratislavi, Slova~ka;
Jevrejski dr`avni muzej u Vilni, Litvanija; muzej Ñ21. oktobarî
ñ Spomenñpark u Kragujevcu i Narodni muzej u Kraqevu). Preda-
vawa su odr`avana svakog radnog dana od 8. 30 do 17. 30 ~asova sa
pauzama. Terminolo{ke odrednice i opservacije o genocidu i
holokaustu (nazvanom u hebrejskom jeziku {oah) kao specifi~-
nom obliku genocida, da bi se imenovao krah humane civiliza-
cije,  predstavqale su kqu~ne re~i tokom seminara.

Predava~i su bili istaknuti profesori koji se bave pro-
blematikom holokausta i genocida, kao i antisemitizmom kroz
epohe, a svoje iskustvo u istra`ivawima preneli su nam kroz 140
odr`anih ~asova. Wihove radne biografije i bibliografske je-

1 Zahvaquju}i stru~noj poseti 
grupe istra`iva~a M@G, 
na~elnice za za{titu sektora 
kulturne ba{tine Silvane 
Haxiñ\oki} kroz razgovor sa 
Avnerom [alevim, predsednikom
direktorata Jad Va{ema, u junu
2006. i anga`ovawu Jovana 
]ulibrka, protosin|ela SPC 
u Jerusalimu, uspostavqena je 
me|umuzejska saradwa i podr`ano
u~e{}e na{ih kustosa istori~ara
u ovoj {koli.
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dinice na hebrejskom, engleskom i drugim jezicima, dovoqno go-
vore o kvalitetu predavawa.

ñ Predava~i i teme:
Dr Aleh Avraham (Aleh Avraham) ñ Jad Va{em, predstavio je

centralnu bazu podataka sa imenima `rtava. Vi{edecenijski
proces prikupqawa podataka o `rtvama u logorima zapo~eo je u
jevrejskim zajednicama jo{ pre stvarawa dr`ave. Otkako je odlu-
kom Kneseta ñ Skup{tine Izraela 1953. osnovan memorijalni
kompleks Jad Va{em,  sve {to je sa~uvano od dokumenata i li~nih
predmeta u{lo je u muzejske zbirke. Istovremeno, tragalo se za
imenima `rtava i svi podaci bele`eni su na listama svedo~ewa.
Danas je u elektronskoj bazi podataka Jad Va{ema 3,2 miliona
imena `rtava, upotpuwenih wihovim biografskim podacima.
Kompjuterizacijom i internet prezentacijama, podaci prevede-
ni na nekolimo svetskih jezika dostupni su javnosti, ~ime pri~a
o holokaustu, genocidu i ratnim zlo~inima ima univerzalnu di-
menziju. Posle raspada SSSRña i otvarawa sovjetskih arhiva, kao
i novim istra`ivawima u isto~noevropskim zemqama, na unos u
bazu i publikovawe ~eka jo{ 62 milona listova dokumenata.

Prof. Xeremi Koen (Jeremy Cohen) ñ sa Telavivskog uni-
verziteta predavao je na temu antisemitizma u sredwem veku na
tlu Evrope.

Dr Gema Del Duka (Gemma Del Duca) sa Katoli~kog Insti-
tuta za studije o holokaustu, uporedni predava~ na Univerzitetu
u Novom Meksiku, koja je za svoj dugogodi{wi rad ponela titulu
osobe godine, koju dodequje Muzej Jad Va{em zaslu`nim pojedin-
cima, govorila je o ulozi Katoli~ke crkve u skrivawu ratnih
zlo~inaca. Zakqu~ak predavawa bio je da se kao prioritet name-
}e potreba za stalnim preispitivawem Crkve u odnosu na savre-
mene pojave nacizma, gde je naveden i primer neousta{tva u Hr-
vatskoj ñ TompsonÖ

Rivka Fi{man sa Hebrejskog univerziteta ñ pojave antese-
mitizma u anti~kom periodu, helenizmu i Vizantiji.

[ulamit Imber (Shulamit Imber) ñ pedago{ki direktor Jad
Va{ema: kako u savremenoj muzejskoj i nastavnoj praksi uklopi-
ti pri~e `rtava, savremenika doga|aja koriste}i interdisci-
plinarne metode? Kako se ose}aj indiferentnosti pretvara u en-
patiju? 

Efraim Kej (Ephraim Kaye) ñ direktor Internacionalne
{kole za istra`ivawe holokausta, predstavio je projekat novog
Istorijskog muzeja o holokaustu u kompleksu Jad Va{em.  U ovim
ambijentalnim celinama, poja~an je i efekat predavawa o Kri-
stalnahtu; `ivotu jevrejske zajednice u Poqskoj, stvarawu geta u
Var{avi; lageru Kovno; Vilna; logoru Au{vic; nema~kim voj-
nim operacijama u Evropi.

Dr Alan Rosen uporedni predava~ na Hebrejskom i Univer-
zitetu u Bostonu ñ o kwi`evnosti nastaloj u ratu; Ñtihi otporî
totalitarnom re`imu stvarawem, pisanom re~ju u logorima i
prikaz autora i wihovih radova ~inili su sr` ovih u`estru~-
nih predavawa.
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Dr Pesah [indler (Pesach Schindler) ñ dekan Konzervativne
Je{ive u Jerusalimu, predaje na Hebrejskom (Jerusalim) i Uni-
verzitetu u Wujorku o teolo{kim raspravama i odnosu teologi-
je prema istoriji.

Stefani MekMahon Kej (Stephanie McMahon Kaye), predava-
la je o psiholo{kim aspektima holokausta i genocida i o kori-
{}ewu interdisciplinarnih metoda u predstavqawu ove teme.

Dr Rafael Vago sa Telavivskog univerziteta ñ ~lan inter-
nacionalne Komisije istori~ara za istra`ivawe holokausta u
Rumuniji, koji je eksplicitno govorio o stvarawu i primeni ra-
snih zakona u Evropi; fa{isti~kim pokretima u Ma|arskoj i
Rumuniji, ~ije je narastawe imalo za posledicu ratne zlo~ine
nad Jevrejima, Srbima i Romima. 

Prof. Dejvid Bankijer (David Bankier) ñ direktor Me|una-
rodnog instituta za istra`ivawe holokausta pri Jad Va{emu,
predstavio je pregled rasisti~kih zakona u Nema~koj od 1933. do
1939. Slikovito je prikazao raznolikost nacisti~ke elite (so-
cijalnu, obrazovnu), koja je stvarala i sprovodila zakone kreira-
ju}i totalitarni re`im.

Dr Efraim Zurof (Efraim Zuroff) ñ direktor Izraelske kan-
celarije Simon Vizental centra i kancelarije u Be~u, nastavqa~
rada Simona Vizentala na prikupqawu podataka o nacistima i
wihovoj deportaciji, naglasio je pojavu neousta{tva u Hrvat-
skoj. Kroz primere je istakao saradwu sa Srbijom u zajedni~kim
potragama za nacistima odgovornim za pogrome u Novom Sadu.

Dejvid Horovic (David Horovitz) ñ urednik i novinar
ÑJerusalem Postîña, metodolo{ki sve`a predavawa o na~inu ko-
ri{}ewa novinskih ~lanaka kao istorijskih izvora u istra`i-
vawu savremene istorije.

ñ Su{tinski, seminar je izgra|en na tri osnovna idejna
principa, proiza{le iz obrazovne filozofije Me|unarodne
{kole o holokaustu i genocidu u Jad Va{emu, kao simbolu ~uva-
wa uspomene na qudsko stradawe.

1. Nau~ni princip programa seminara podrazumevao je po-
stupnu obradu nose}e teme, od sagledavawa antisemitizma i drugih
oblika netrpeqivosti kroz epohe, do sagledavawa perioda totali-
tarnih re`ima sa rasnim zakonima kao osnovom dr`avnih sistema.

Metodika rada ñ sistem multidisciplinarnih predavawa
vode}ih istra`iva~a podrazumevao je informativnu usmerenost
poruke, gde je polaznik {kole najvi{e aktivni slu{alac. 

Psiholo{koñpedago{ki princip seminara eksplicitno
se ispoqio kroz sadr`aje predavawa; bio je najizra`enija u ko-
ri{}ewu psiholo{koñpedago{kih metoda u analizama sadr`aja
de~je literature i crte`a nastalih u logorima. Kako takve
autenti~ne sadr`aje tretirati kao istorijske izvore? Kako ih u
savremenoj postavci ili edukaciji transformisati u plakat,
maketu i na taj na~in pribli`iti temu stradawa dece u ratu no-
vim nara{tajima?  

ñ Interaktivno u~e{}e polaznika ispoqavalo se na svakom
od 140 ~asova ñ sistemom pitawa i raspravama, kao i kroz nedeq-
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ne izve{taje sa opservacijama o svakom predavawu. Takav komu-
nikacijski kontekst, gde slu{alac postaje u~esnik predavawa ñ
po{iqalac poruke, eksplicitno je ispoqen u mogu}nosti da po-
laznici odr`e prezentaciju o temama kojima se bave u svojim
edukacionim centrima, muzejima. Pitawe srpskih `rtava u 
svetskom ratu, kao i aktuelnih neofa{isti~kih pojava na tlu
biv{e Jugoslavije, bilo je zastupqeno prezentacijom ÑU spomen
na `rtve nema~kog zlo~ina u Kraqevu oktobra 1941î i brojnim
diskusijama.2

ñ Najvi{i domen na{e aktivnosti, zasnovan ne samo na ra-
cionalnom usvajawu i slawu poruka, ve} i na emocionalnoj razi-
ni, ispoqen je u razgovorima sa pre`ivelima iz logora. Seminar
je na ovaj na~in imao nenadoknadivu iskustvenu komponentu. 

Saznawa iz neposrednog, potresnog iskustva sro~enog u
pri~e Rut Brand (Ruth Brand) ñ Jevrejke kojoj je bezbri`nost de-
tiwstva u Rumuniji naglo prekinuta deportovawem u logor; Eli-
zeve Lehman (Elisheva Lehman), skrivane u holandskoj porodici
zahvaquju}i ~emu je pre`ivela rat, glad; Izraela Orsaha (Israel
Orzach), iz Poqske, koji je uz svu patwu u logoru Au{vic Birke-
nau, pre`iveo i ~uveni Mar{ smrti; Ma{e Grinbaum (Masha
Greenbaum), iz Litvanije, koja je kao dete pre`ivela strahote
ratnih zlo~ina litvanskih nacista; Neta Rozenvasera (Nat Ro-
senwasser), deportovanog iz Ma|arske u Au{vic Birkenau; bra~-
nog para Na{a i @enije Manor (Nashum, Genya Manor), koji nam
je govorio o spasu iz logora zahvaquju}i Oskaru [indleru koji
ih je uposlio u svojoj fabrici. S wima smo obi{li grob Oskara
[indlera, na katoli~kom grobqu u Jerusalimu.

Razgovoru sa pre`ivelima iz logora prethodilo je uvodno
predavawe Mo{e [ternberga (Moshe Sternberg), psihoterapeuta
iz Izraelskog nacionalnog centra za psihosocijalnu podr{ku
pre`ivelima u holokaustu (AMCHRA) ñ organizacije koja sara-
|uje sa Jad Va{emom u radu sa ovom, grupom po wegovim re~ima,
Ñposttraumati~nih qudi, koji se vra}aju u pro{lost kao da je sa-
da do`ivqavajuî. Kako im pri}i, s kojim pitawima po~eti, kako
ih vratiti u realnost? U komunikativnom procesu (sedewe u po-
zitivnom krugu, postavqawe pitawa postupno, sa po~etnim ko-
rakom o `ivotu pre stradawa kao ta~kom oslonca, neophodnost
direktne, a ne posredne komunikacije (preko modulatora) i oba-
vezna pitawa o sada{wem `ivotu, potomcima na kraju razgovo-
ra) ñ kroz dugogodi{wu praksu, dosegnut je visok saznajni nivo,
jer je u pitawu susret s direktnim iskustvenim spoznajama.

ñ Komunikacijska povezanost bila je zasnovana na neposred-
nom iskustvu: postavki /gra|evina/ lokaliteta kao efikasnih no-
silaca informacija o istoriji, kulturi, umetnosti, religiji i
nas koji smo bili wihovi primaoci, da sa li~nim poimawem,
prethodnim znawem ili predrasudama izgradimo celovitu sliku.

Wima }u dati u domu svom i me|u zidovima wegovim mesto i ime

(Jad Va{em)Ö ime ve~no da}u svakom od wih koje se ne}e zatrtiÖ

Kw. proroka Isaije, gl. 56:5 Ovo je zabele`eno na ulazu u me-
morijalni kompleks. Naime, Jad Va{em, ~iji naziv na hebrej-

2 Prezentaciju pod nazivom
ÑU spomen na `rtve nema~kog 
zlo~ina u Kraqevu oktobra 1941î
odr`ala sam 10. jula u edukacio-
nom centru Me|unarodne {kole
u Jad Va{emu kao vid tekstualnog
(na engleskom) i fotoñdokumen-
tarnog prikaza opsade Kraqeva,
zajedni~ki partizansko ñ ~etni~-
ki napada na posadnu diviziju,
prikupqawa talaca, streqawa
u lageru, izvora o doga|aju, 
predmeta sa~uvanih u Muzeju u
Kraqevu, prikupqawa imena u
bazi podataka o streqanima.
Nenad \or|evi} istakao je
va`nost stalne postavke muzeja
Ñ21. oktobarî u Kragujevcu.
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skom, utemeqen u Starom zavetu, zna~i Ñmesto za se}awe (pomen)
na imeî, na Brdu se}awa (Har Hazikaron), u Jerusalimu, predsta-
vqa celinu koju ~ini nekoliko paviqona sa tematski opredeqe-
nim muzejskim postavkama; spomeni~ke tvorevine inspirisane
temom holokausta i genocida; istra`iva~koñedukacioni i doku-
mentacioni centri. To je u pravom smislu Ñnovi muzejî, sveobu-
hvatni, totalni muzej, a ne obzidana enklava.

ñ Tu je Istorijski muzej s novom stalnom postavkom, otvo-
renom 15. marta 2005 ñ ekspozicijom predmeta i dokumenata `r-
tava II svetskog rata, kao i ambijentalnih prikaza velikih logo-
ra (Au{vic, Treblinka, Vilna, Dahau, Jasenovac). Arhitektonska
re{ewa Muzeja su u korelaciji s postavkom koja zadr`ava hrono-
logiju, a insistira na tematskim celinama: predratnog `ivota
porodice kroz postavku sobe iz gra|anske epohe, gde se u ramu iz-
nad pisa}eg stola, virtualnim re{ewima, smewuju porodi~ne
fotografije, uvod u pri~u o pojavi nacizma u Nema~koj (nared-
be, plakati, dokumenta u vezi sa eksplicitnim ispoqavawem an-
tisemitizma (Kristalnaht, geta, pogromi Ö). Audioñvizuelna
sredstva prate tok postavke (Hitlrovi govori u Rajhstagu; izjave
i naredbe nema~kih oficira) sa centralnom temom stradawa u
logorima predstavqenom preko originalnih predmeta grupisa-
nih u tematske celine (Au{vic, Treblinka, Vilna, Kovno, Jase-
novacÖ), ali i simboli~no (pruga do zida smrti, crni po{tan-
ska sandu~ad sa likovima zlo~inaca ñ oficira i komandanata
logora, koja kada se otvaraju progovaraju jezikom wihovih nared-
bi o ubijawu, deportacijamaÖ). Predmeti su grupisani i da na-
glase mno{tvo, implicitno ñ genocid u punom smislu, kao is-
trebqewe ~itavog naroda, etni~kih skupina: gomile obu}e osta-
le iza `rtava, srebrni escajg, menore, dokumenta ñ ostaci minu-
lih `ivota objediwenih vremenom smrti. Pri svemu, ne gubi se
individualnost `rtve (na ekranima se smewuju wihove fotogra-
fije i podaci). 

ñ Li~no stradawe, personalizovawe `rtava nagla{eno je
audio i simboli~nim re{ewima u Muzeju dece stradale u II svet-
skom ratu. Sve je tu bitno: i plamen sve}a, simbol svetlosti za de~-
je du{e, i wihove fotografije koje se jedino vide u mraku, i wiho-
va imena, broj godina koje su imali kad su stradali, koji se ~uju.

ñ Dolina uni{tenih zajednica ñ predstavqa maketu Evrope
na~iwenu od ogromnih kamenih blokova sa natpisima gradova u
kojima su bile jevrejske zajednice.

ñ Dvorana imena ñ simboli~ni je nadgrobni spomenik u ob-
liku kupole sa fragmentima iz stranica svedo~ewa i fotogra-
fijama {to se preslikavaju u vodi, simbolu `ivota.

ñ Dokumentacioni centar sa arhivskom gra|om, personal-
nim kartonima za 3, 2 miliona `rtava, 300.000 fotografija. U
centralnoj datoteci sa~uvano je 68 miliona strana dokumenata ñ
Li~nih (pisma, paso{i, legitimacijeÖ), deportacionih lista,
dokumenata nacisti~ke birokratije, listi sa podacima o kon-
fiskaciji imovine. U datoteci Vizuelnog centra je dokumentar-
ni filmski materijal o logorima smrti, radnim logorima, za-
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bele`ene izjave pre`ivelih. I sve je tu va`no, i dostupno u pre-
vodima na engleski, francuski, ruski, {panski, arapski, nema~-
ki, hrvatski (u toku je prevod na srpski jezik po re~ima Lieta
BenñHaviva, direktora Vizuelnog centra u Jad Va{emu) i na in-
ternetu, i lako za pretra`ivawe na 50 ekrana. 

ñ Memorijalni kompleks ~ine i Umetni~ka galerija sa de-
lima nastalim u getima i logorima; spomeni~ke celine; Aleja

pravednika me|u narodima; Edukacioni centar u okviru koga su se
odr`avala predavawa; Biblioteka sa oko 100.000 kwiga na svim
svetskim jezicima;

U okviru studijskih poseta subotom, u organizaciji Muzeja
Jad Va{em, obi{li smo Izraelski muzej; Arheolo{ki park u Je-
rusalimu, Nazaret; po muzeolo{kim re{ewima specifi~nu po-
stavku Palmah muzeja ñ muzeja boraca za stvarawe Izraela sa ma-
lo originalnih predmeta skoro svu u maketama, kompjuterskim
projekcijama; brojne spomeni~ke kopmplekse Jad Va{ema ñ {to u
daqem muzeolo{kom radu, kao uzor, ima neprocewivu vrednost.
Obi{li smo i kulturno ñ istorijske celine od zna~aja za svet-
sku istorijsku ba{tinu, kao {to je tvr|ava Masada; biblijski
Kapernaum na Galilejskom jezeru; Jafa; krsta{ka tvr|ava Belvo-
ar; Kumran sa arheolo{kim iskopinama i Muzejem svitaka. 

Analogije u na~inu rada ñ u istovetnoj ideji da `rtve treba
personalizovati, da je najprimereniji pomen u zapisu wihovih
imena i u Jad Va{emu, ~iji naziv na hebrejskom, utemeqen u Sta-
rom zavetu zna~i Ñmesto za se}awe (pomen) na imeî, podsticaj su
daqem istra`ivawu o stradawima u Srbiji u II svetskom ratu.
Dokumentarne, audioñvizuelne i simboli~ne forme u postavka-
ma izraelskih muzeja, gde su vode}e teme holokaust, genocid i
ratni zlo~ini, kao i pristup pre`ivelima, tretirawe izvora
nastalih u ratu (poput plakata, de~jih crte`a, literature), si-
stem edukacije mladih o ovim temama pri muzeju, mogu da pred-
stavqaju uzor u na{oj muzeolo{koj praksi. 

U vremenu narastawa neonacisti~kih, antifa{isti~kih
pokreta i grupa, kao neophodna name}e se i potreba edukacije,
naro~ito mladih nara{taja, o pro{losti, o zlo~inima i geno-
cidu. Se}awe na `rtve je najboqa osuda zlo~ina i jedini na~in
da wihovi po~inioci ne budu uzor, da ne do`ive amnestiju u sve-
sti dana{we epohe. Primer Jad Va{ema to neosporno dokazuje.
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